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CLAVDIPS HOLYB AND 
wiſhetl: all honour and /elicitie, 


Hen I had compiled and 
put to light the French- 
WF Schoolemaſter(right wer. 
& ſhipfull)T gathered & fra- 
med thercin confuſedly & 
2 F aSit wereat randon, cer- 
tain rules for the learner of the Frech tong: 
knowing not then,to what end or ſucceſſe 
my labor ſhould attain.But ſeeing mytra. 
vell therear{contrary to my expeRtation) 
to beliked of, both by the Nobilitic and 
meane eſtate of this louriſhing Realme:I 
was therby encouraged to proceed toward 
the fulfilling of my former promuſe:name. 
ly ro deviſe and publiſh. ſome aptermethod 
and cafjer way wherby the Engliſh nation 
might know & ſee the depth of the French 
language: which method and way,I have 
publiſhed by and in the name of 5 French 
Littelron.That as every ſtudentapplying 
himſelf to the knowledge of the lawes of 
this Realme,doth commenly traycl in the 
\. A 2 booke 
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bopk called Litreltons tenures,to learn at 
his firſt entry the ground of the Law for 5 
matter therein handled :- ſo everyperſon 
purpoſing. to have any wnderſtanding of 
the French tongue,mighr (for his fi1it la- 
bor.and as his rcadieft way to come to the 
knowledgoftheground of the ſame tong) 
begin with this preſent boak, which | have 
cauſed to be printed in this ſmall volume, 
that it might becaſicy to be caried by any 
man abouthim. Wherin alſo T have-quali- 
fied the great ftrife between thEthat wold 
have ourtangue written afhghahe ancient 
ortographic, and thoſe thardo take away 
many letters as ſuperfluous 1n writing, in 
ſuch ſortas I haue I truſtpleafedboth the / 
parties, The one hath all the letters accor- 
ding ta the old cuſtome;the other hath all 
thoſethat he thinketh fuperabidant,mar. 
ked with-a ſpeciall mark,which be theſe,a 
bedefghjlops:ftxzBirinwhat cr. 
ror they arewhich wil haucanytctterslcfe 
out,theſe. reaſos may ſhew. Firſt the orto- 


_ graphic ſheweth the derivation of the di- 


cion Secondly ir ferveth forthe quanririe 
[Thirdly for a fut pronunciarion,when the 
reader bath dicaton to breath;or ſtop at 


themidit of a member or ſentence Laſt of 
all;for the ancient monuments written ſo 
many yeares paſt avhich could norbeun- 
| derſtood hereafter if the writings were al- 
% tered, To the intent thatall the Rudies of 


the 


the French tongue, may yeeld unto your 


Worſhip everlaſting thanks,as wel tor the ® 


liking,invention & devyiſion of this book, 
as for their inſti tion in our tong:] have 
thought good to fer here in few words, 
the order of their ſtudies in this language, 
The yong learner,and every other perſon 
mtending to learn the ſame language,for- 
faking all. ocher thornie and unapt books, 
(as indeed there be tog many at this pre- 
ſeat time; and according to that ſaying, 
Seribimas indoiti doftiq; poemata paſtm)ſhall 
firſt frame his tong by the reading ofthis 
work,as.his moſt eaſie way to profit in his 
Kady therin:marking diligently the orto- 
gtaphic,and.the letters nored,(the reaſon 
why they arc left,is ſhewed by the rules of 
pronunciation\that when he ſhall happen 
onother books printed without thefe cha- 
raters, hee may remember which letters 
ought to be-uttered and which ought nor 
"Here the cavillation of ſome ignorants pre 
vailes but a little, ſaying, that the learner 
15new to ſcek,when he comerh to a book» 
without ſuch-marks: where by meaſuring 
| Other mens wits according to their owne, 
they thinke that when they be from their 
Accidence,theypbe out of countenance:bur 
experience ſheweth me daily thecontrary: 
for after that my ſcholleis have framed 
their tongue by this bookegthey are (o far 
off to pronounceſuch letters which ought 


Az not. 
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not,that when they heare any new ſchel. 
ler comaming to mee from other French 
ichooles, and pronouncing any letter o- 
therwiſethen irſhould be,they ſpica tault 
as foone as 1,yea they cannot abide it,and 
which is more,they will difcerne whether 
the maiſter which taught them firſt,was a 
Burgonian.a Norman or a Honyyert 
Afterward let the learner reade halfe a 

feore chapters of the New Teſtament, be» 
cauſe it is both eaſie and profitable: then 
ter him take in hand any of the warkes of 
Monſieur de Launay, otherwiſe called Pierre 
Boitwar, as the beſt 'and moſt eloquent 
writer of our tongne, His works be leThe. 
atre du mide, theTragicall biftories, and the 
Prodigions biftovies: Sleidans Commentaries 
m French,be excellently tranſlated, Phil:p 
de Comines when hee is corredted, is very 

profitable and wife. 

Thus moſt humbly beſeeching yorr 

cod Worfhipto accepr the patronage of 

thismy labour.I wiſh unto your worſhip 

the fullfiling of all your godly deſires, 

London this 25, of March, r 597. 


GEORGE | 


\ 


at 


a _ 


NG ING 
ROCCO MCI 


GEORGE GASCOINE 
ESQVIRE, IN COMMENS> 
dation of this booke. 


'T He pearl of pricezwhich Engliſhmen hawe ſought 
So farre abroad,end colt them there ſo deare, 

I; now found out within our comnry here, 

And better cheape amongſt ns may be bought, 

} meane the Freuch,thatpearle of pleaſant ſpeech, 

Whith ſome ſought far,aud bought t withtbeir lives” 

Wah fickneſſe ſomeyea ſome with baits nnd gyves 

But all with pane thu peereleſſe pearle did fiech, 

Now Holyband (a fiendly French indeed) 

: Hath rave ſuch paine for every Engliſh eaſe, 

That here at home we may thu language learne: 

And for hu price,he crawnth no moye meed, 


* But hearts to whom hu pearle may pleaſe: 
0h,thanke him then.that much thayke dath carne. 
Tim Marti quam Mercurio, ot 


? 


£ 


FE IOTON 


SONNET, 


lois,tu as eſte ſepare du Frangois: 
ARS auſH,Frangois,de FAngicis quirenbraſſe 
De langage divers,ptus long temps que de race, 
Tal aseſtede foy,t quelque remps de Lois. 


Les Loisn'ontempeſche & Frangois que 7?Anglois 
Ne Caye ja receu,car Foy t'a mile en grace, 

Foy que tous les eleuz enfans de Dicu ramaſſe 

En un corps avec Chriſt, Perernel Roy des Roys. 


l ne reſte done plus que le divers la 
Mais voicy only i fi un wigkrns oh 
Þe tous les deun,ſus donc,liſez le Jun accord. 
_ Siquenlangage,en race,en Foy,& Lois unis, 


Viviez en double paix,de vray amonr munis: 
Er le monde vaincrez,peche, Saran,la mort. 


Pax in bills. 


DIA- 


TYM et Yen 

DIALOGVES OR F A. 

MILIAR TALKES TO 
enter and exerciſe the Reader, 


I F the. Reader meaneth to leayne our tongue 
within a ſhort. ſpace , he muſt not entangle 
himſelfe at the firſt with the rules of pronunci= - 
ation, but after be hath read them over let bim 
take in hand theſe Dialogues : and as occaſion 
requireth, he ſhill exammethe Rules, applying 
their uſe unto his purpaſe: as [oy example when 
you reate Dicu vous doing bon jour, you my? 
hnow the canſe why ,$,and,t, are not expreſſe : 
and the rule of two conſonants /heweth tbe rea+ 
ſen. You know not how, x, js. pronounced at the 
words end,-ſeeke the rule of, x, and it will be 
plaine : ſo let theſe two examples ſerve for all 
the reſt, Where you ſhall note, that the gnnota + 
tions which be in the margent of the French pa« 
ger are according unto the old aud ancient or= 
tographie of our tongue. | RR 
k, for qu, 

Note., that all words bere written with, , 

are through and in all other bookes printed with 


qu, Lil 
z, for,l. 

Likewiſe here 1 bave written,Z, in the mid» 
deft of the word,in feed of, [, for the onely eaſe 
of Engliſb men : becauſe we do ever ſound the 
ſfingle,l, betweene two vowels in out word 46,2, / 


+ Meh Of 
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of Scholers and Schoole, 


Od give you 200d morrow Sir: 
good morrow goſſiÞ: 000d morrow my 
Phe goſſ pi God give you 4 
g 


morrow and a good yeare, 


And anto you alfo: whither g0 you ſo early? 


whither leade you your ſonne? 
I1bring him to ſchoole to learne 

to ſpocke Latine and Frenth: 
fer hebath loft bis timee till now: 
and you know well it were better 
to be unboynethen untavght: 
which « moſt t=ue. 

Tou ſay true: it t true certainly, 
but whether y:ethhe to ſchoole? 

In Pavls (hurch yard,at the 
Fgne ef the golden ball: there i a Frenchman, 
ith teacheth. both the tongues: 

that s Latine and French: 

«nd which dothbu dutie, 

It is the chiefeſ} point: for there be ſome 
which be very negligent and (logg'ſÞ: 
and when the; haue 3 ready money, 

_ faken money bejore hand, |, 
they care not very much, F 
of their ſcholers profit or nd. 
 - They be folke of an evill conſcience; 
the ſame is a4 a kynd of theft. 

Who doubteth of '1? What is his name? 
I caiinet tell truly. 1have forgotten it, 


thao is thy marſier called? 


- Oe Ow Irs 
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Deseſcholiers & Eſchole. , 


Teu vous doirt bon jour Monſieur: 
bon jour compere:bon jour 
 commere:Dicu youg doint 
bon jour ct. bon an. 

Eta vous auſſi:on allez yous fi matin? 
ou menez vous voſtre filz? | | 
jeleconduya lecole,pour apprendie Uehole 
a parler Latin ct Frangois: \ | 

car ila perdu ſon-tans juskes a preſent: uy, 
ct vous ſcavez bien k1] vauldroit miculx - Huſques 
eſtre poirt negque den'e{tre point qu'sl 
enſ-izne*ce kieſt treſoveritable,” mY 
Vouy gires vray:11 cf} vray certes:, 
mats ou va ila Veſchole? $50 
Au cymeticrede Saint Paull enſeigne 
de la boule d'or: ily a 1: un Francois, 
ki enſe1gne leg deux langues: 
afſavour 1a Latine, «tla Frangoiſe: 
et ki faieſon-devoiur debucir 
C'ciFle principal:il y.cn a.. +. 0" 
ki ſont forx negligens ct pareſſeux: | 
er kand ilz ont econtant, 
prins argentedevantlamgin, _ , | 
ilz ne fe ſoucicgt pas beaucoup, 
ſi lems e{chohers proftitegt ou:non, 
Ce ſong ger de mauuaizeconſcience: vu ae 
cela eſtcomme une cfjecedelarcin, doulte 
Kiendoute? comment s appelle. 11? ſeax Yay 
Jeneſe certes jel[e oublic, k Teban 
Jan,comment s'appelle ton maiſtre? 
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He itcalled M.Claudiue Holliband: 

Is he married what country man ishe 

He is a Frenchman: he hath a wife and chil. 
God ſave you ſirc> (dren, 
Sir, God give you 4 zood and 4 long life. © 
Tow take great paine with thoſe childrea 
There is no remedie; one muſ} take paine. 


to vet Jour living. 


It is wgll done: I have brought here unto Jou 
my ink mv you to take ſome 
pines to teach him, that be may learne 
#0 ſpeake French, reade and write, | 
1 will 4o all that lizth in me, 
a4 well to a: quit me of my charge, 
«4 for mine heneſlie ani praiſe, 


weehe 
You ſay well monetl 
what take you by: ) quarter 


| | yeare 

A ſpilling « week®® crowne,a noble a 
moneth: a rial a quarter: fifty ſhillings a yeare 

It « toe much: you are too deare, 

rf it beto? much, bate of it:but 1 will 
tebyou one thing.that if your ſon ſhall learn wel 
it i nct too much; but if bt learne nothing, 
thrugh Tſhould teach him for a groate a 
moneth,it would be too deare for you and him, 

Call methat boy which there at the corner? 
Gabriel, have you bene long hire ? 
how long have you bene here? 


Abont hal fea yeare Sir; a moneth:; 
a fort], 


 LitTE LT ON. 13 
Il Fgappele M_.'Claude de Sainliens, 


Eſt il marie,de kel pals eſt il? __r 
11 eſt Francois:il a famg cx enfans, emme 
Dicu vous gard Monſicur, (gue, 


Monſ Dicu yeug doint bonne vie ct 16. 

Vous preepzgrad peing apres ces enfans, 

H n'y aremede. 1! faur prendre peine 

; les deſpens, 

pour gajgner J\care vie, | 

Ccſt bien fait: je vous E icy amene fait oy 
mon fi1z,voug priantdeprendrg un peu 
depeire aPenſcjgnera fin kil apprenng gu'i 
a parler Francois ctlirg ctecrire. 


Je fere tovx ce kil me ſera poſſible, * Fg M 
tant pour m'akirerdema charge, ac quiter 
ke pour mon honneur etlouinge, | Que 


ſemaine? ſepmains 
_ Vougditeg bien YJmois? | 
ke p. encz vous per: Zkarticr? 
an? | 
Vn ſon la ſemaine: un «ſcu,un noblele | 
mois.un real [c karticr: cinkante fouy Pan x 
C'eſt trop:vous«t:s trop cher, " 
Si c*ſttrop.rabbattez en: mais je vous 
dirc une choſe, ke ſi voſtre 6]z appred bien ,_. 
cen'eſt pas trop.mais 5'il n'apprend rien, 
encor keje Penſceignafſe pour un grog le 
ma1s,ce ſeroit trcp,cher pour vous cy luy, 
Appelez moece gargon quicſtla ou coin: my 
| Gabriele vous cſtc lorg tans icy? coing 
combicn eycz vous icy eſte? yo 
Environ demy an Monficur;un mois: 
kinze 


< FuartHer 
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_ fortnight: 4 ſevennight:a yeare, 


French? 
Can you ſpeake Latine? 
Engliſh? 
Do you ſpeake good: & Italian? 
| Spanith? 
High Dutch? 
Scottiſh? 


Yea Sir: «little Sir: 
ſo,(0:net verie good yet, 
What booke readeth your Maiſter unto y8u? 
As bis ſcholers are fit fur: 
nnto ſame be readeth Terence, Virgil, 
Horace,Tullies Offices: unto others 
Cato, Pueriles,the:r Accidence, 
their Grammar: according to thtir (apacitie; 
as ſor me | learne onely French, 
torend and write: and ſometimes to cipher. 
Maifter Holliband, 
loohe ſomewhbat narrowly to my ſonxe: 


wit, 
be # ſomewhat hard of Gunderflanding, 
| (memorie: 
ſhamefaſt, 


po are) wanton, . | 
en) wicked, | 
4 lier, finbhorne unto father and 
mother :corre#t all thrſF faults, 
and I will recompence you: hold, 


:B l wil pay you the quarter before hand. 
F thanke 


—_— — 


—S———— WE 


nhe 


on —_— 


LiTTELTON. 
kinze jours: huict jours: un an, Tung 


Scavez vous parler YAnglois ? 
*ltalicn ? 
Eſpagnol? 
Aleman? 
Eſcofſois? 


Ouy Monſicur: un peu Monſieur: 

teliement kei!l:mEt;non pas encorx foit boy 

Kelivre vous lit voſtre maiſtre? 

Comme (es cf; holters ſong capables: 
ax uns il lit Terence, Virgile, 
Horace, le Officegde Cicero, auxautres 
Cato,pueriles,leurs. Accidens, 
leur Grammaire:felonlenr capacitie: - | 
kant a moe,j*apprens ſculement Franco1s, wy 
a lirg ex eſcrire;et aucunevfois a chitirer, 

Monſieur de Sginliens, 
regardez un peudepres amen H1z: 

d eſprit, 

11ſt un peu dur /d*entendement, 
| de memoite?: + 


parlezyous bon 


honteux, 

il ct e Mignard, 
* J mauyais, 
menteur,deſobciſſant a ere cx 


a mere:corrigez toutes cls fautcy, 


ex jc youg recompencere:tenezy fanltes 
=_ vous adyancerele kartier: 
ic yous payerc le kartier:  quaniier 
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' Ithanke you: hath he's $/arte! 


achell 
bookes, inke, quils, aud paper © 
N1, but I go aud buy wate him an inkborne, 


a< per knife, 
and all that he bath need of, _ 
Come hither my ſonne draw 4 little 
nearer unto we: of what, age are you? 
Icannt tell maifter; my father bath 
put in writing the day of my natvvitie 
in eur Bible whith is 3 at home, 


Is it in Engliſh or in Latine? can you 
readein it? Net very wel. 
Go to, fit there: learne well, 
20 the end that you may be a good man, 
and that you may doe the better 
ſervice unto your Prince, your countrey, 
uno the common wealeg helpe jour parents, 
your Jelfe, and all yours, 


God give me the grace and will; 
wake me ſome reame here by jou, 
M1ifter, lobn mthing-w:rth 
ſworne by God.” 
played by the way. 
{old bis wo 
hath' x changed his booke, 


fbolen a knife. 
lied twiſe. 
loft kjs cap-band, 
# it true come hither companion, 


 eneſcript le jour de ma nativite 


LITTELTON. 
{Tag fe? 114 ON 
ze vovgremercie?atiun 3 acher? 


, . . -_ | 
des livres,de Vancre,plumes cx papicr? | 


Non,mais je luy vay acheter un e{critoire? vw «cheptes 
d ata | 
ur«trencheeplume, 
p par es ct towrce k'1il tuy.faut, 
Venez ca mon filz,approchez vous 
un peu de moe. kel aagg avezvous? \ 
je ne {ce mon maiſtre:mon pere a mis I 


. 


en.ncſtre Bible ki eſt Ira 1-1 
Efteellg en Anglois,cu en Latiniſcavez 
youg lixededans?Non pas forg bien, : 
Or ſus,ſee2-vouy la: apprenex bien, _—_ 
a fin ke vous ſoyex un hommede bicng : 
et ke vous puiſticy faire meilleur 
ſervice a voſtre Prince a voſtre pais, 
a la republike,aider vox parents, 
vous meſme,et toutes Jes voſtres, 
Dieu m'en doint la grace cx leyouloir: 
faitex moe placg icy aup: es deyvons, 
Men maiſtre,jan vau,neant 
(fou par Dieu, | 


jouc par le ſhemin, 
yendu les eguilletres, eſtwillites | 
a &change ſon livre, 
derobe un couteau, d: frobes 
ment1 deux fois, 
perdu ſon cordonde bonnet, 
Eſt il vray?ycnez ca compagnon, 
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90u ſweare: you playthe drunkerd: 
umiruſſe 
wtie 0s. 


diſpatch F-2 


* Me; 
Jow. 
Nicholas doth mocks _ 
/ them 
thens. 
Do you mocke folkes? 
"whip | rock 
n Fpwniſh whipped: 
I will wa 2 bom be ſhalbe ofbut: ; 


beate thaftened: 
I will whit bim when he # come. - 


| es9 
It is be whichpluckg»b me by BY a 
Wj#73, 
| behathgivenmeCfþ? : 
« blow with the ER 2p0w the head: 
one 
he hath Pricken me he bath made me bleed. 

You ſhall be beaten both for compaiies 
fer ye have deſerved it wel. 

Wiſe,have you ſent the boy to 
ſchoole?bave you given him bi breakfat? 
truly you will make a truant of bum. 

He u not yet up neither awaked: 

Ra: he! make him ariſe, it nod time? © 
he ſhould be a lready at N: 
what ds jou there? 


I 0 


4 you JUreZ:vous FLronNgnez; 


£0 


—— ck... te... 
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 detrouſſcr : - 
detachez vous, 
depeſcher « 
| mee. 
VOUS» 
"Way * | lay. 
Nicolas ſe mockeded ij. _— 
cuX, 
| elles, 
Vous mocquez vovuyg des gens? 
 feſlere: 4g 
"i unire; (. + fer 
wade: Chaſtire: ilfera') puny: fro 
- bartre: © chaſtic, 
je le foutttere kand il ſera venus 
| cheveur, 
C'c{k luv ki me tire par legCorcilles, 
Cr1NS: 


il m'a donne Cpoin | 
un covpde - ebaſton,Cparla teſte: 
' pierre, 


IIa fraope:ilnva fair fejover, 


Vous ſerez tougdevx feſſex pour com# 
pagnie car vous Pavex bien merite, | 
: Fame avex vouSenvoyc le garcon a fone 
Pu hote?luy aveg vous bajtle ſun dcjuner defiuner 
certcy yous en ferez un truanr. : 

Il n'eſt pas encore leye,py eveple: eſucels 
Rache!,faitez le lever,n'cſt-il pas tans? 
d devoix deſjaeſtrea N; 


, ; buroid 
kefaitez vous la? n 


Je 


4a 


” O02 Ag og. » 
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Igo and cauſe bim "yet fe in Gods name? 
ho Francis riſe, and go to ſchoole: 
you ſhall be beaten, for it is fe ven and 
paſt: aray your ſelfe quickiy: put yop 
on your knees;ſay your pra jers, then you 
(-t have your breakefaſt: ache your fathers 
bleſſing: bave you ſaluted your father 
a nd your mother you forget all , 
civilitie, honeflge, all good 
cuſiomes, all good manners, 
and learne thoſe which be iittle worth, 
1 pray you do'not tell jt unto-my ma'ſter, 
__ EC wrinclled, | 
hardfauonred, 
and I will never call youet tovth gaper, 
orvint>3 counterfet. 
If : 9 either ſay or do me any evill, 
| whipped, 
I will cauſe you t10beFcbidder, oF! 
| WL.4 beaten ” 
Peter, have y0u wajhrd your hands and 
your face? haveyou ſaid your prayers,and p 
the Lords prayer ? Yea father. | 
Tell your maiſter and miſtr-ſſe 1 
that they come to marrow to dine with me: 
wnto him, } men, | 
and recom- unto ber, C meaniney ) - 
mend me wnto thim,F * 2 
viito them, women, 
From whence come you good {cboler? © FT 
$5 5f Bic £0 riſe and come to ſchoote | 


oO OS RA. RI - - 
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je le vay faire levera la bonneh*-ure? +, 
hau Francois levex vous, ct allez alVecolc: Peſcholem 
yous ſerez batuzcar il eſt ſept heurey paſ- 
Fſces:;abillex vous viſtement:mettex vous. 
a genoux diteg VOE pricres puig VOus aurex —_ 
» voſtre dejuner:demandeg la benediccion benedidtion 
a voſtre pere:avex vougſalue'voſtre pece © 

| ct voſtre mere? vous ovbliez route 
civilite honeſtete, toutes bonnes 
coutumes,toutes bonnes facons defaire, 1, mames 
ct appreaex celles ki ne yalent gueres * 
Je vouy pric ne leditcy pas,a'mvh maiſtre 

RE ON,” ridee, 

laide, 
ct je ne vous appeller&jamaige<{cedentce, 
X | boſſue, 
| | cotre faite 
St voug medites ou faitcs mal, Te. 
WR +". 1 RE 
| je yougfere<tancer, feray 
C barre, 
1; | Pierreayeg vous lave les mgins ctla 
face?avey vougdit vag prigres, ct 
 Foraifon daminicale-Ouy mon pere, 
Ditcs a voſtze maiſtre ex maiſtreſſe 

| kilz viennenr demain diſner avec moe: 


Ly 


$4'ilt, 
, et recommandep moe a 


th,  elles. 
f D'ou venexz vous bon Echolier? 
eſtil tangdeleverzer venira Fechole 95 


”— NOS” COR. 2 Og 
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«t nine? where have yeu beene? 
Maifler,l come ſrom home; my 
father hailrh m commended unto you,and 


ſendeth you bis ring for a token, 


to the 2nd that you beate me not. 
That wil ſerve jow nothing: for you 


| love not to riſe in the morning, and comieto the 


ſchoole betimes,as the reſt. 
| Maifter,1 met him by the way, 


| ' Cleape, . © 
which a 4 fſ[tde npon the ice: 
cafs tones: 
whip bis top: 
which did firht with b's flt,and 
bales of ſnow: yea with all bis enlevour: 
points, 
for : pines, : 
cherrie fonts, 
Counters. 
nine pinned. 
at Ydice, | 
cards, 
tablet. 


| Come in gallant: I will teach you 
4 game which you hnow not. 
and bifide I will pay yo'u at this time for 
all your good turnes'you play without leave. 


I met him playing 


Pardon me fo' this timt,and I will do 51 


wore:it ſhall be the firſt and the laſt; 


Henrie 


f 


the 
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neufheures?oh ayex vous eſte? 
Mon maiſtreje viengde la maiſon:mon > 
pere ſe recommande a vous,et 
ſon anneau, 
ſa-bague, 
ſon cachet, | 
ſon (iZnet, pour enſcignes, 
afin que voug ne me batticz point. 
Cela ne yous ſeryiia de rien: car yous 
n'aimex pas a lever matingct venir a Fe- 
cole de bonne heure commeles autres, 
Mon maiſtre,je lerencontre par le chemin, 
ſautoit: | : 
Li) dglifoir ſurla glace: _ x 
you les picrres: 
oucttoit ſon ſabot: : 
kil ſe battoit a coups de poingy, etpelo. 
tons de neige:yoire, a toute outrance; 
cguillettes, - 
Epingles. 
,o8de cerizes, 
gOcttons. 34 
Filles, | guilies 
deze 
cartcs. 
| tables, 
Entrex galland:je vous enſcjgners 
un jeu lekel voug ne ſcavez pas; lequel 
et {i roug payerc a ce coup pour tous Peyeroy 
yoz bong tours:yous joucs ſang conge, 
Pardonnez moe pour ſte fois,cy ic nele cgfe 
fere plus:ce ſera la premiereet laderniere 


vous cnvoyg « 


le R rrouyCjoiiant aux 
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Henrie Page will be my ſuretie. 

' Well; I pardon you for thy preſent: 
but if you do ſoany more, 

you [hall not be quit for the price: 

I will pay you for all together, _ 
ſpittedaponmy paper. 
royne my booke and my coale. 

blotted out my theme, | 

Tolm hath& broken my girdle, 
| J] marred my copies - 
en Engliſh, * 
it, = wy homaler che ſeae, 
Give me the rods: flretch your 
* hand: you ſpeake in the noſe: you are | 
« ſnottie = blow your noſe,and that quicke, 
| play the vice, 
Ah little fellow , you ef 6rabble, * 
carkle, 
| | frattle: 
£41 you conſirue your text? 
Heletieth me from ſtudying my leſſon. 
Have you learned your leſſon by heart? 
'£2n y1u ſay your leſſon? | 
Not yet marfbey. 
If you miffe it anon when I 
Jhall ache of you,you ſhall he whipped: 
$o0u ſhill have ſoure blowes with the rod: 
what is it a clothe?go ſerat the: 
dial, what time'ef the day it i: © 
It is eleven. What, it ſo lates” + 
Tea maiFter jt is time that [I go,for 1 + 
ſhould be ſhent,if 1 ſhovid tarrie anie longer. 


p, 


of 


Cot aver euro. coun ns, HR©©}]}]})}]}])'©Y)©C}CC———————_—_——_———— : 
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' Henry Page ſcra mon plegg ce caucion, 


Bicnzjc youg pardonne _ le preſent; ® 


"|. | mais ſi vous y retournex plus, 


yous n'en ſercy pag kitte pourle prix : yu? 
Je vous payere SS le ond.caa-ul. vo 
crache ſur mon papier. 
dechire mon livrg ct mon ſayg. 
ace mon theme, 
rompu ma ccinture. ſeo 
aſtemon exemple, 
parls Anglois | 
foule m6 chapeau ſous leg pieds ſouls 
Bajlley moe mey verges:eftande 
la mgin:yous parlezdu nez:yous cftcs 
morveux:mouchey yous,ct toſt, 
| badinez, 
babillez, 
akgtez, 
jaſcy-la: 
feavey vous conſtruire voſtre texte? 
Il m'empeſche d*cſtudicr ma tegon, 
Avex vous apring voſtee lecon par coeur? 
ſcavex vous voſtre legon? 
N.n pas cncor*mon maiſtre. 
Si vousy fajlex mgintenantkand jela 
yuug demandere vous ſerey fouctte; 
yous aurcx katre coup de foutr: ynore 
kellg heurg cſt-i alley voir a la veerr 
monſtre,kellc heure il eſt. 
11 eſt onzg h:ures.comment eſt il fi tard? 
Ouy:il eſt tang ke jenvenaille car je * 
ſcroys tanſeyſi [atrendoye plug loguem& 
3 De 


yan 


Ah petit compagnon,youg 


my penif 11 pleaſe you. 
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Of whom ſhould you be chidden, if you ſhould. 
2arrie till twelve,whs would chide you? 
Who? mine wnclegnine aunt,my grandmother, 
Knecle all downe:ſay the praters, | 
and get you to dinner;takg. .- 
heed you play not by the way:;. 
rake off your cap;when you paſſe 


come ax 4ine betime 


ewelve. 
eafter dinner, 
Jy CY 
'S Its Dewelveftriken. 
Go to,yo write;where are you? | 
| Thave no copie:make me 


here be all your fellowes 
They «re not yet all come, 
” —- 
_— houſe while they | 
wi eeve 
come:where # the 7 a 1 + broome? 
#ake ſome water to water it;for 


duftie, © cold, 
rtie, = 


* w : pper bes fe kire, 
darke, V fou'e, 

Children turne your leſſons out of Freneb | 
ute Engliſh,co then out of Engliſh auto French | 


les us decline a mwite a6d a yerbe in irene: X ; 


LIAR HREM RTE 
* 


: F 


Ts. 


> emidypafht. oo 7 
© [| ef _ ſoans, : 
A Qs douzeheures ſonnees, 
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Deki ſericz vous tanſe li yous demou” qo; 

riexJuskes a midy?ki yous tanſera? prof 
Ki?mon oncle,ma tante:ma _ 
Agenoujllez vous tous: faite ley prieres, 

etallez vous en diſner: donnezvous - 

garde de jouer par 16; cheimins: 


oſtex voſtre bonnetgkand _ spaſſex 


deyant voz majeurs. 


Or ſus,allez Ecrife! ou eſter we 2 
le ne point d'example: tajlles moe A > as 
ma plume $ 1] vous plait. + 7 ”, 
Qu ſont tous yo. compagnons? 
I1z ne ſont pas encore toug venus, 
lecole, 
Bailliczagla boutike, bougiqut' 
la maiſon. cependant kilg | 
enc 
viendront:o Nt le ballay de #85 13 
prenez un peird'car pour arrouzer: car 
poudrcus,Efroid, 
fangeus, .haud, 
oliffane, Yhean, 
obſcur, C1: ud. 
Enfans,tournex voy legong de Francois 
en Anglois,ct pttis d' Anglois en Francois 
declinpns unnom etun verbe en Francois | 
B 2 com- 2 


£4utq 


il fajt fort 
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How /« you in French, N+ 


> bowcal you that in French? 


ſay well,you ſay nothing worth: 
who did prompt him? 
It is not I: it u Thomas, 
Tow lie,it 14 you; you ſhall 
$5 for himgbe ſure thereof. 
1 doſes 3 nothing; lighten me. 
G2 fetch ſome lizht+ li 
the _— out _— | 
the tallow flinketh:/naffe the oth-rx : 
Lo the ſuffers = | 
1 go: where 5e they? I cannot find them, 
Toucan find nothins:there they be. - 
Ton have net rehearſed jour lefſons, 
I perceive it well:3ouſtall be all | 
whipped {0 morrow morning witheut faile, 
werd; © - 


5f you m'ſſ thercin one onely le: 
tier: 
if you miſſe therein never ſo little; 


except you can ſaic 't upon your fingers end, 


Well maſter there ſhall be no fault: 
ſhall we ſay thr evening praiers? 


for it © /rricken fave. 
Say g0 to ſupper without playing the 
foo'es by the flirects, 
' Clanternes, 


Light jour <ypuree” 
paper lanterns. 


2 _  ——— 


OTTER EAPSS” | on is, 


RE en, EE IE. oy 
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comment ditez yous en __ N. | 
comment appelez yous cela en Francois? .F 
ditcy bien:vouy ne dites choſe kivajlle: oniles | 
kiluy a ſoufle enVorcille? k 

. Ce n'eſt pag moe, ſt Thomas. | 
Vous mentez,c'e{t yous:vous | 
payerex pour luy,ſoyczca ſcur. '% 
goutec, 
Je ne voy Ac £Eclairex mce. 
Alley kerir dela lumicre: allumex 
Ia chandelle: ſouflcz ceſte chandelle, 
car le ſuif put: mouchep autre: | 
apportex les mouchettes:viſte. 
J'y vay:ou ſont clle/jeneley per trouver 
Vous ne ſcavexrien trouver:elles ſont la: 
yous n*avcx p:grepete yop lecons, 
jel apercoye bicn:yous ſcrex toug 
feſſey demgin an matin ſang _ fautey 
' \- *'- I Paroic: 
{i vous y fajllez une ſcule&{fyNabe: 
lettre: 
$ vous y fajllex tant ſoir-i} peu: ; R 
ſi vous ne la ſcavexſuyle doipr. | 
Bien mon maiſtre, il n'y aura poiny 
de faute:dirong nous leg pricres du ſour? 
car il eſtcinq heures ſonnees. 
Dates:allez ſouper,cr ſans fairc leg 
fous parmy ley rues; 
lanternes, 
zy torches. 
— flambeaux, 
falloss. | 
= D;jcu 
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God give you yood evenibg and good © 
night, and good ref? maſs. 1's 
Rehearſe after ſupper the lejſ5#! which 
u will learn to morow mornin _ 
and reade it ſize or [even tinit;:then having 
ſaid your freer s, ſleepe tipon it | he . i 
you ſha'l ſee that to morrow morning + 
ow will learne it eaſily and ſoon, ZI 
6 fter you haverepeated the ſametwiſe, _ 


.:\»For Travellers; ' 
Je fainebaveaguide”'”' © 
to condufi w to Paris: 
For the way is dangerous , and Tam 
afraid thit webe out of our * * 
waz: what hand fball we take, ks 
Let 1 ſpurre have #6 vvertihe that © © 
byrjeman: whith'T dofeefhire offs 050 
Mz friend, where pF theright way hence 
$0 Lions? ſhew me the wayto N,, 
it furre to Orledys? 
how many miles have we t0 Saint Dent? 
Sir, it ss not very farrt off, but 
the way # very tedious to keepe: furtbermore 
it is ſo dirtie and mirie ,that your oo | 
horſes will be therein tothe girthes: * © 
bat.1 will teach you a nearer one 
is pathway; follow me. | 
We thanke you heartily. 


have we mt yone< aſtray? 


« 
ripe, 2 
= 


PBL ry —_ —_— 


0 6 * 


. | bave ; 


wo * I 
»*\» 


comppar ce ſentier-icy:ſuivex moy: |. 


4Ve 


- Dicuvous dointbon ſoiret bonne 


}J- er liſez la ſix ou ſcpt fois:puis ayant 
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nuiet,ct bon repos,mon maiſtre. * 
' Repctez apres ſouper la econ ke 
yous voulez apprendre demain matin, 


. dit voz prieres,dormez la defſus: 
vous verreg ke de mgin au matin 
uous Vauregappringcaizement,ct toft: 
apes Pavoir ſeulement repetee deux fois. Poiuſe 
Pour Voyagers. 
E youdroye bicn avoir une,guide, cal 
pour nous conduireguſques a Paris: 
carle ſhemin cft dangereux cr je 
peur que nous ſoyong hors noſtre 
ſhcmin-quelle main prendrons nous? chenidan 
Piquons fort,afin d'attgindre tome geſt home 
de cheral que je voy loin d'icy, : 
Mon amy,oi eſt ledroit chemin d'icy 
| A Lyon?monſtr»z-moy lechemin d'icy 
{ a Lyon?monſtrez moy le chemin deN, 
| <fti]loind'icy a Orleans? | Ka | 
 combiende licuesy a-il a Sainte Denis? of nb 
M 5frevr,iln'eſt pas fort loin d'icy,maig wy: 
le chemineſt faſcheux i tenir, outre plus, i St | 
1] cſt ſi:fangevus et boucus, ke yorz 4% »*g | 
cheuaux y feront juskes aux ſangles: "ol 
mais je vous enſegneray un plug boivg | 


IPD ns Mw oo — 


' 
| 
' 
| 


Nouy vous rcmercions de borr coeur: 


oy | fourvoyez? 
nenous ſommeg nous pag<{deſtournez? » 
cſgarez?- | 
B 4 -n ay 


« 
” 
CAC L0 IC = 7. by 


Vo 
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have 1 not miſſed my way? 


_ ans 1 not out of my way? 


Tow are youe &ſtray? 
but I will ſet you in your way. 
I prey you leade me to the 
next village,axd | 
liard, 


I wil give you v and blanky, 
fore, 
and yet 1 will make — wel, 
Jet I will make you ars 
whe': we be there arrived, 
1 am content Sir,for I ans 
« poorepl ch beve bff «ll 
by theſe lait warres:and am verieyled 
10 get « ard to buy ſome bread, 
Go t0,y0 beſore,and I «ill follow you: 
we thinkesthat 1 perceine « [leeple. 


y— 


It is that of the market towne where we go; | 


let me carrie your male. 
It is not needfull, for we be 

arrined at the village God be praiſed: 
Cauſe to draw «4 dint of wine: drinke: 
hold,theresz apeece of ſix blankes for 
gowr paines,ſor you bave well dejerued it. 

I tharke you Sir ſhall Itwrne backs axaine? 
or doth it pleaſe you that I yo further? 

I pray thee ſet me « little in my 
right way out of the village. 

Hold at the right hand gontill you come - 
$0 the corner of « wood, then turne at the left, 

Heve we ut theenes in that forreff? 


for | 
6] 
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r'ay+je pas failly. mon chemin? 
ne ſuy je pas horg de mon chemin? 
Vous vous cſtes un peu detournez: 
| maigje vous remettr6 au drojit chemin. 
Je voug prye conduifcx mgy juskes 
| Mprochainvillage,ct ., ©. 
hard, .. - 
grand blanc, 
ol, 


L = 


x yous donneray un 


4 teſton;: 
cx fi vong-feray bicn boire, 
quand nous ſcrons la arrivez, | 
6. "nt ſuy conteng Monſicur,car je ſuy 
un povre labourcur qui a 2 a 
par les guerres paſſees:ex ſuy bien aiſe 
dc gajgner le hat d pour acheter du pgin, gaiguey 
Or ſus;allez deyant,cx je vous ſuivre: fl 
8+ | il me ſemblequeſ\appercoy unclocher, 
| C'eſt celuy du bourg ou nous allens: 
leifſez moe porter veſtre malette. 
Il reſt de beſoin, car nous ſonames 
arrivez au village,louc ſoig Dicu. 
faitex tirer vne pinte de vin. buyez: 
|  tenez, youla une piece de ſix blangs. pour 
yox pcincs:car vous Vaves bicn gajgne. 
Grandmercy Monſm'cnretourneray ſed 
ou vout plait-il que j*ajlle plus avant? 
Je te prye mcg$s moy un peu en mon 
| drojt chemin horg de la bourgade. 
' Tenez a mgindroite,tig que vous veniez 
| aucoind'unbois,alorg tournez a oo raja 
N'a-il poing de brigangs en ſte foreſtz? cofie 
$ Car 


faoure 


» 
v 
Ul 
% 
F: 
2 


- 
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for that troubleth my braines, 7 © 
No Sir: fowthe Knight Marſhall 

hong the other day one © 

halfe dozen at tht bizh tree, © © 

on the gibber which 08 ſee voy * 

as the top of the mount ame." -* ' 
Truly l feare left we be btre 


robbed, - 7 \ $+2/= 1 


Noo, feare net: all the 
theeves be gore to the warres, 
If yow beleeve me, we will _ 
6 little barder,forit waxeth night. 
Yow go alreadie too faft Forme: 
1 am almoſt wearie: I am broken 
nd bruiſed.aſwell for the 4p for 


''' that wy boiſe trotterh/ ts 
* ws for your amblin} horſe,be anbleh 


ans eaftezas If you were 

58 4b: ate: lend me your 

ſearfe of arſnet ber auſe ef the dufi and 

the Sunne;courale,l ſee the towne. 
Shall we lodge at the ſabbrbes,ov 


"Y” 


within the towne*where is the beſt w_—_— 


We muſt lie at the Saburbes: 
for they draw thedrawiny bridge. 


Ofthe Inne. 


ME ſhall we 7 e berefor this 
arght? My friend ha UI ledge bere? 


Sir,w:ll you lodge me 
for this night,will you lodge me 


fo | 


fer | 
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car c'eſt ce qui:me trouble le cerveau.. . 
Non Monſicur:carle Provoſt de Mareſ+ 
chaux cn pendirtl'autre jour une 
demye douzaine a ceſt hault arbre 
ou gibet que voyez devauy vous, 
en la cimede ceſte montagne. | 
Certes je peur que nous ſoyons icy ep 
Serra tines, velien; 
Non non. ne craignez point:tous les 
brigans ee volleurs ſont allez ala gnerce, 
St voug me'ctoyez,nous Prune 
un peu plus fort,car il aveſpriſt. 
Vous allcz deſja trop toſt pour moy: 
je ſay preſeque las:3e ſuy rompu 
et briſc,tant 4 cauſedu chemin,quedece 
que mon cheyal trotte trop dur: _ 
quant a voſtre haquenee,elle ya les 
amblas auſſi aizement,que fi yous eſtiez azſemens 
cnun bateau:preſtex nioy voſtre 
eſcharpe de taffetas,a cauſe de la poudre 
cx du folcjl courage:je voy la ville. 
L ogerons nous aux faux. boars, ou 
enla ville?ou ct le me1lleur logis? 
11 nous convierg coucher aux fauxebours, 
car on leyele poingJlevis. 


Du Logis. 


MOD nous ceans ceſte 
LV Jnntet? Mon amy logeray.je ceans? 
Monſieur,me voulcz vougloger | 

pour ſic guigt?melogerep vous 


1; 


pour, 


« 


. © rhe ſaddle burtech bim po the ſboulders: 
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money? | 

Tes forſooth Sir: are you on fooke, 
or 0n borſcb acke/how many are you? 

We be footmenywe be 
on ſoote: we are vp borſebacke: 
1 am neither on foot neither a horſeman;for 1 
an come oper! a mole: 1 an come by wayen; 

water : * 

I aw come by Zboate: 

, ſea, and all e (0 
hane yon a pond pudlitert 


bave you rater? 
= beds ? and 
good wine? haze you any thing toeate? 


| Siv,gou ſhall want nothing. 


you ſhall be woll »ſ0d, and your ber{ts als. 


where 5: the Ihorſe keeper? Call bim to mee 
Here1 am Sir,whet i: your pleaſure? 
T «ke the horſe of this Gentlemes, 
avd walke him, for foare be taketh 
the glanders, for be it very hot: make 
him « good litter: rub bim well 
wader the be y,and every where: give him 
«4 boxtel] of hay,and « pecke of oates. 
Boy, £0 call me the Sadler: 
jny horſe 53 all galled upon the becke: 


* > 


the 
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pour mon argent? | | v 
Ouydga Konfieureſtry vous a pied, * 


_ ou icheyal?combien eſtegvous? 


Nous ſommes pengde pied, nous ſom- 
mes & Zed -moneianecaA ow | 
Je ne ſuy a pied* ny acheval: car fe 
ſuy vgnu ſurmnle: je ſy yenu en+charior: 
eau: _ 


Je ſuy renu-pargbateau: 


mer:ct toute ma cS6pagnic 
aveg vous bonng cſtable? bonne litticre? 
:*C bon foin © © 
aves vous de<bonng avJine? | 
{bon licrgde plume?exde 
bon vin?avex youg kelkechofe'I mariger? que/que 
©, Fmankera 'riens 
Monſicur, il ne yous * 7m ngrmereds * 
” X 1, Shen? © V 
vous n'aurepfaute de A be ends 
yous ſcrep biEtraitez,et voz cheyanx aiſii, 
: valley d'eſtable? 
Ou ef} Ie4 palefrenier?appettes.le moy. 
- Mevoycy Monſicur,que vous plait-il? 
Preneplecheyal de ce Genti).home, Geral» 
et promeneple, de penur qu'il nexqrenne home 
les avives: car il eſt forg chand: faite 
luy bonne litticre:frottegle bien Bo 
ſouz le ventrg et par tout bajllez luy = fauhy 
un boteau defoin, cxun picotin d'avoine, 
Gargon,vay moy appellerle ſelier: fellier © 
mon cheval cit tout ecorche ſurle doz! Þ eſthorchd 


la ſellc le blece ſur les efpaules; " 
0 
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the girthes be broken.the crupper 
and the pettrell:we have found 
a very naughtie way; - - 
$tr,your horſe hath nohalter, 
Looke at the purſe of theſaddle: 
dreſſe hun well,and1 wil:gyve you 
your wine: and-you ſÞak have your wine. 
| Thereſhallbewo fauls;beſh:l{ be well 
dreſſed hath-be drunk?ſhall 1 water him? © 
Soone when be hatheaten a lutle, 
then. un{addle him :ujttiruſſe bus taile, ' 
an give him two meaſures of qaJes. 
It ſhall be done;Six,aud without faull: 
doth'stpleaſa gov any thing 5 iſe =_— 


. Bring my Fapeaſe.my. . - 
t which == at the ſaddle bows 


forg et -ne2-my myle:where'is the chamber? 
ſha we ta/t if the wine be-good? 


Yes fopſorth Sir what wine will it pleaſe yo 


#0 drinke? ſpare not the wine. - + 


white I: French 


? 


| Noanet - Baſtard 
Give me: 18d,  >wine,< > od den< wine 
G.iſcorne Greeke 
muſcadell:” C malmeſie: 
greene wine: Jbeere: 

cider: barley water 2 
, _ G ale, 

Margeret,bring hither a vlaſſe, 

p” K... and bs ih 
Where bad you thy winelit the 


bring me ſome 


Ines er re Oe 


- > 
Oe TD EI ms + + OO —__ 


Monſ.voſtrecheval n'x 


Regardezenlabourſt deMfeltec»” 
panſex le bien,er jzEvohtl 
voſtre virſter yous aurezÞ 
* HHn'y anrap6 
panfe:a-il bemPFabriveray-je? 


LyITrtf87 on. ! 
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les ſangles ſGhtrompienlatrouplene' id 
ex le poitrail:nous ayonyg rrotve RAE. | 
un'tres.manvais cHenint, > - 54 0: 


bical 


Fdotnere” a02Kus 
thevin. mod. ».k 


Mic de fſtEilſerabiec | 


eray 


Tantcſt,quanil aura un'pen, mange; 


ct ly * = 


"11 ſera 


bou ctreq 


nonblicz 


gouſtcrongs nous fi le vineſt bon? 
Ouy dea Monſjeur:kel vin yous plajt il 


——— 


Dohnez 
moy du vin 


lanc, 
claiets ; 


appertez } mouſt 


moy du 


cidre: 


(Pere: 


roure; :* 
le Rink 

de GaſtgneC Grec, 
Cmuſcad:1: 


ne2 pale yin te 


- 


k 


= 


dela 


Francois, 
Baſtard, 


cuien © 


'EfpaSge, 


+a Ca 


puig deſſelez le: detfSuffez fi qiciy: 

eZ deux meſurey d'avoine, 

? it MonWur,ceſang faute: * 

von plait-il kelke chofed*avantage? 
Apportez.mon cſtuyde bunnet : ma 

ut pend en Vargon de laſclle: 


pas ma malle:oYcſtltvfitmbre? 


\ 


fails >, 


o 


matvorste*: 


biere* 
traantie: 


$oudalc; 


Margue: ite, apportez icy unvoirre, 
yne ſervictte cxqdu pgin:haſtcz vous, 
Ou avcz vous cu cc yin? ct le 


f 


, lifanze 


veyye 


meyY.- 


py 


? 
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 commontly the. 


1 went to fetch is ſarre 
Maiſler N . «t the bo the Repel Exchange. 
a hr F 
Teegt2 have of that is good. for i 
| wine in. © | 
' Loudon: andfall forts, | 
Let us drinke well CO TT ROe but 
pul of ff my beotes: make them cleane: 
and then put. my bootbiſey and wy 


/ve ue LOO. 
mn H «ata KUTA 
W dinner? 
iz & dab iii en wnchion?, | * 
ſupper? | 
drinking? 
Wt 5s mes for certainey Tam very bungrie 
1-1 | 
exdthifle EY | 
Whereſhul we dine? Hans folks are. © | 
tbege-within?d6 1 not know t 


They be gueſt: come in, doth olegſo gee | 
Ms. 51245 pmald ow 
It is alone wnto ws: of whence are t J? 
of whence are you my friend? of what conntrie 

are yea? Singlet it not d1ſpleaſe you 

if 1 ne MLL Globe bold 
4s to demind your name? it ſhall net dif. 
pleaſe youif 1 ache your name; bow do 


ou 
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meilleur que aye point budeſtannice,” © ceffe ennee 
 _ jeleſuy alle queries loin diey:chez: v 
| Monſ.N ala Navirc,a 'EſchangeRoyal, 
= Allezyong kerir voſtre vin fi loin? 
Ouy,pour avoir du bon:car ily ala 
couftumiecrement le mcjlleur vinde 
Londres:erde toutes ſortes. | 
Buvyons cn bien. tandis kil eft bon:mais 
tirex premir mes bortes:nettoyer leg:. ... 
ex puis mettex mes tricon(es cx mes 
eſpcrong dedans;bayllex meg pantoufles, efperes 
d<uner? | + / 
iſner?.. * 


zi 
$I : 
: 5 
4 


loing 


ouper? * 
| leet EN 
C'cſt,bien dit*car certey jay grand faln* om 
4 FP 


as, 
| et loif: je ane 
| 3 
| tout haraſlE. 
Ou diſnerong nous? quel gens y a-il- 
| ladedans;nelegcognoigrje point! - 
| Ce ſont hoſtes !eritre'z; vous plait- if 14 
i | diſneraveceuxtil y aplacg afſez. + © 
| Ce nous eſt tout un: d'ou ſont4lz? 
d'ou cſtes voug mon amy-de.kel.pais , 
eltcy voueMonſicur, fewvory deplaize deſplaije 
r fi je demande voſtre non:ditey moy voſtre 
non:quel eſt voſtce non? ſeray-cie-ſthardi © vom 
de demander voſtre non?il-ne rongdeplai- 
ra pas 1 je demande yoſtre non comment. ,,, 


vous 


It 


> 


F 
\ITX# +. ,? 


. 


# IS 


OP 
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| you eall your akmee? how do they 2019 111alll 


call you? how ſhall I call yout © © 
tell we your name. | TIS ,\ 
My name u Henrie Paye: I am called © 


&Brenchman, 


H amfrie Haſe:laws of London: ; 


Whither go you? 
England. { 
J 08! Italie, 31; 
oro. Hangarie, pt 
Poland: +1 
What nexwes in Flauders? | 


# 


what-mewes heare youtlnw goeth alt - | 
in the Cutie? are vitloals good cheape here? 
are vidtuals deare in France? 

j..,34 Surety 


L1itrrttton: © 47 
yous appelle zYous?commenr VOUS aps 
pellg on? commettt vous appelleray:je? v 
diteznous voſtrenon. . = ET 
Mon non cft Henry Pavagje m'appellc 
Honfroy Has:je ſuig d&Londies, 

Francois, _. 
Anglois,*-** © 
Eſpagnol,; 
m—_—______-7O YET 
[ralien, : 
Aleman, 'E 
Irlandcis, ** * <C 
mas. ET G3 

D'ou venex'Youg mgaingenants” 
_ de France, -. we 2 
. ne. d Angleterre, 
Ie V1CNS Turkle, mi. &K2IE VCTY t. R 
deVend(®E 17, 4c. 
Ou allex vous a ceſtc heure? 
| Angleterre, 
Italic; So % 


Hongricy, | | A 
Pol PH ETEE G3 dw 20; 


 Quelles nod Me ErdFiandres?® | i 
que dit ondenouygau en Eſpagne? 


je ſuy 


Ie yay en 


nouvgau? 
1.) bon? Zee p 
quediteg youg de -—— 
Cala Ki 


qu*oyez voug denouveau comment Va 
tout en ſte ville?fair-il boryvivre icy? * 

les vivres ſont ils chgrs cnFrance? 
I, Certes 
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»f Hewes: 
Surely 1 row nothing 7 good: 
vt 

all goeth well: yr” cheare be that hath 
money:1heare ue newes; 
10 newes. 

Sir,l thinks that I hane.ſeene you 
ſometime,but | remember net where: 
I thinke it was at Lyoxs. 

Tow ſay —_ am of that place, 

you 


How i with you? 
u it with you? 
at your commaendement: 
Wel, £1 thanke you: 
God be thanked: Ido wel 
41 your commandement and ſeruice: 
pleaſures 7 5), \ 


ready todo you Fries 


Mow doth year bealth? 
As you ſee: a8 1 was wont: 
ſoc. 
How do jeu in your buftreiet« ES: 
41 1ejund wetas I wile; w6: $5 


wa 
Sirs,will it bu © you toe (ot? 
; FIEP | op theable? © 
It is well ſaid mine hoſt; where 3s 
mine baſteſſe? cauſe her ta come. - | 
She will come anon: what wine 


will «: pleaſe you-t9 drinke? ſpare n0t 


che 


— 
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OY Cde nouveau: 
Certeg je ne ſcay rien<{de bon: " 
” © 5. qe boa? 
tout va bien:grand chere kia + - quad 
del argent:je n'oy ricnde nouvgau: 


nulles nouyeclles 
Me nficuryje penſe que je vous ay veu 
cGaur.cy fois, maisje ne me ſouriens pas 
ou i] me ſemble que c*eſta Lyon, 
vous dites vray,je ſuy dela. 
EY ON \p"rtez yous? 
Comment vousgqva ? | 
oh, eft-il?. 
a voſtte commandement: 
BierdJe vous remercie: 
Dicu mercy:je me porte bicn 
a voſtre ———— ſervicc: 
\ l laiſire. 
preſt i vougfaire SF...; py 
Comment ſe portela ſante? 
Comme vous voyez: come elle ſouloit: 
tellemeng kellemenr. 
Commieng faitez voug? | 
Comme je peux,ct non pay. 


comme Je veux, 
layer? 
Meſſteurs,y ous plait-il4ſgoir? 
| mettrg a table: 


C'>< bien dir mon hoſte,ou cit = 
mon hoſteſſe? faitey la venir. 
Elle viendra incontinent;quel vin 
yous plait»il boirc? n'cſpargnex pay ; 
_ '{e 


Tns,Ha puck 


Fo make good chearegaud be mervie, POCO 
hoter | | 
#: cold: = 
Tow ſ« well: for it iu faire weather: 
foule weather: 
light. 

Miftreſſe,will it pleaſe you to grve me leave 
fo dr inke Pnto os? GenWe! wo 140, ol ”) 
Arinke to vour good grace,7 drinks | 80 Jow, 

I thanke you Sir,l thanke you - 
wich all my _ I will pledge you, 


itreſſ : of the houſe, 1 pray Jour let #4 have 


a ge of the beſt wine that you have. 
With 4 good will Sir we thi mheth that you 
know = well wy pots 41d meaſurecs 
_ you yok! ranger 
h roy, bf I know nos your were. 
I pray you teach itme | 
Yes forſooth; I'will teach you bath; 
the pint of, TWO almoſt as great 


Ve 


J1irTtxttToON 


DIES  -vIYfaihs + 7 faim' 
» : T by 8 , 
te vinicaryous arcp fines 1... cus 
yi | *E froid; © 
faites bonnerherejee rejouifity vous.” 
Iu 14 02am chang oH 


Vous dites biengcar ilfais +7" oor; 
a ot lt #42  Jlande: \ 
faq 1. Clair: | 
Madame,vous plait-ilme donner conge 
de boirea vous? Madmoiſcile, je. 0 + Madenol 
boy a voſte bonnegrace:Jebcy a vous, +» ſeile 
Grand-mercy Monſicur:je vous remercic 
de bicn bon ceeur: je vons plegere. 


Fledgeray 


—_ 


Monſieur | 
Madame pe m_ 
unequartedwmejlleur vin que-yous ayez 
Voluntiery Menſil me femble que vous 
cognoiſſex forg bien-nox pors er meſures, 
cacor que ſoyezcſt:anger, - + 
Voire,maigje ne cognois pagvoſtre mo- 
noye:je voug prig enſe;Znep'la moy, | 
- Quy dea:je.yous enſeigneray lez denx: 
la pinte de Paris, cK preſque auſi grande 
quec 


—_—_— —— — 
Ry m— * 

Fw 
_ 


ga 


——_— 


ein tr eg we or ene 
— —_——_— pay te 


gs 


«5 the quart of London;the quart, the 


| 6 denier,a doubles liard,a blanke, 
. 6 grand blanche theſe kind: of manic be 


E- ſhuuld be more 


Trxr Farnci 


tle FE land.ube broc,or lotus your 
ms beſeltier,ns your pint: the halfe 
ftp your ftennie pet keepe thes 
well: for there is ſmall 

Heathew if ſhall name them! wel: 
balſe a ſeficr,a ſeftier, one pint, 
one quart,a brockeythree quarts. © 

Now let us come ts the monie, 


6 fiin,or balſe a ſors, « carolu, or 


wrder a ſilling, which 15 worth twelve 
pence: there be fixtie ſome to the crawne 
of the ſunne, foure tefters do make 4 crowne, 
Tell me the value of every peece. 
The denier of Frame is worth balſe 4 
ferthing of Exyglind: _ ms fertbing: 
the Pr halfe: foure pence, 
or two dowbles,the - Sm of England: 
the blanke halfe pennie and belſe fartbing: 
the ſ62,n, three farthings:the pennie of Eng- 
-landymayetb eight peace of rk 
' the carolu,otberwiſe called 
a pennie farthi:y the (one ES, | 
What ſay you of teſters,and balfe deft j2 
whit call j0u peec es of three blankes, © | 
& of xe blankes I underfland net their value. | 
© © rhedafers is worth eighs pence of Eng. 
land: « peece of fix blanks,a yroat. 
You miſrechon:by your ——— 


ſev 


s 4 


ſevs 


- 0 
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quela quartede Londres:la quarte edme 
; la potelled'Angl:le broczou lelot,comme 
\ voſtre gallon:le ſcſtier come yoſtrepinte: 
le demy ſeſtier come voſtre peny por:tere- 
nez bien celazcarily a peude difterence, 

"Eſcoutez ſi je Is nommeray bien: 
un demy ſeſtier un ſeſtier,une pinte, 
une quarte,un broc,trois quartes, 
Venong mgintenant ala monnoye? 
undenier,un double,un liard,un blanc, 
unſizain,ou un demy ſol, un carolu,ou 
un grand blanc: toutes ces eſpeces ſent 
7 eſſoubp d* un ſol: lequel vaux douze 
deniers.il y aſoiſſanteſolz a Peſcu. 
au ſolcil: quatre teſtong fong Veſcu, - 
' Dites moy la valeur dechacunepiece. cheſewys 
Le denier de France,vautun demy —_ 
fardind*Angleterre: Ie double, un fardin: 
le liard,un fardin ex demy: quatre deniers 
ou deux doubles,la majlled' Angleterre: 
le blanc,majlle ex demy fgrdin: 
lc ſizaingtrois fardins: le denierd' Angle. fxaiv. 
terre, fait huir deniers de France: faith huiſs 
le caroju.autrement appele grang blanc, 
, undenier fardin:1e ſo}, trois mailles. 
Que diteg voug dey teſtss ,etdemy teſtons 
qu*appelex yous pieces de trois blanes, © 
et de ſix blanege rentens pas leur valcur 
Vn teſton, vaut dixehuit denicry d'An- 
gleterre:unepiece de ſix blancs,un gros: _ 
Voug vouy meſc6tez a voſtre contel'c\- 999 
'cu ſol yaudroixplus de $ 
L- 00 ſeþx | 
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Seven ſhillings of England: Furthermore 
they have raiſed the money. 

I put the matter to the Merchants. 

. Gato,les, us reckow mine beſt that I 
p4y,ond may be gone ; what owe 1? 
what owe we? changeme 4 
crowne of gold, far I have no fingle money, 

Is it weight? Icannot tell,weigh it, 


-Of the weights. 
Eter,where art thou? bring me the weights; 
this crowne is not weight. 

Weigh this Angell a little : the ballance 
# not Rraight : your band ſhaketh. 
, What l weigh,when 
bt is not currant? it w too ſhort: it i of 
baſe gold; it is light: it clipped: it is 
counterfeit: it is cleft; it u cracked * it is 
ot of good alloy: it is no! of geod gold: 
It is not of good filvery't us Called in; | 
It 8 to0 light of three graines; it i ſoudred: 
1 will none of it: change it to me, | 
Ihavenot coined tt: give methe reft: 
wv} ſhe-friend,cell unto me the horſe: keeper: 
wy friend, ſaddle and bridle my borſe: 
knit up bis taile; have you dreſſed him well, 
Curried,» ubbed,combed by maine? 
looke he be well ſhod: he lacketh 5 Pp 
4 naile or two where is the Smith? 
Here 1 am Sir, what (ball 1 dee? a 


7 Shee ny horſe,and take We 


bts; 


2 


Jenen veux point: changez-le moe. 
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ſept chelins d'Angleterre: d'avantage, 
Joh a -chauſle p \ DEX | 
Je-men rapportg aux marchants. . 3 
Or bien contony mon hoſte,que je Camplons 
paye,exquejem'en ajlle; quedotby je? 
combiendcbvon3 nous? changez moy un 
eſcu d'or, carje n'ay poingde monaoye. / 
Eſt 11de poids? jene ſee, pezez le. ſeey 


Du poids. 


Terreon eg tu? apporte-moy le poidss 
P ſtecu aides 2s Sis of celF eſt 

Peſez un peu it Angelot: la balance 
n'eſt pas __ la main vous tremble. 

ve peſeray je, quand : 

11 A bal de Ant: ileſt troþ court: 1} eft #e 
de bas or: if eſt leger: il eſt rongne: il eſt 
faulx: il eſt fendu: i} eſt caſſe: il n'eſt 
pag de bou alloy: il n'eſt pag de bon or: 
1] n'eſt pag de bon argent: i] eſt deſcrie: 
1] eſt courx de trois grains; il eſt ſoude: 


ze nel'e pag cogne; donnex moy la refte: cogne 
m'amye,appellez moy le yallex d'eftable: 
mon amy ſelezet bridez mon cheval: es 
trouflez ſa queue: Vavez vous bicnpanſe, } 
eſtrille frotte,pign&1es crins? 
regardez $'il eſt bien ferre: il luy faur 
un clou ou deux: ou eft le mareſchal? | 
Me voi-cy Monfſieur,quefere je? feray ie 
Ferrez mon cheval,ct donncs vous | 
\ Cz garde 


$2 Tr: Frxtxch. 
heed) ou pricke him wot :me thinketh 
that be halteth:how came that to paſſe? 
horſe.keeper,bold there is 20 drinke: where 
5: themaiden:hold my the friend, h 
behold to buy pinnes to the end that you 
\; remember me another time, 


_ + Tehankegor Siy. ſpare not the 
lodgingyſor it 55 at jour commandement, 


Fn hoſt: my bofieſſe: 


all the companie: 
till we ſee againe: 
till I come againe? 
God be with you Sir: God bo your keeper, 
keepe you fromevill; © 
wide you; h 
ve you 31 vis keeping: 
Gods) ie bay a proryuey long life; 
give you the accompliſhment 


of all your good defires, 


Rules for Merchants, to buy 
- 


= Ir,whither ride you ſo ſoftly? 
To London,to Baytholomew faire: 
I yoto Landiyo Paris: I go to Roan, 

And | alſo:/et wi go together: ] am 
very glad to bave found companie. 


Farewell 


o 


 — twigs @ fac 


bi 
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gardede Penclouer:ilmeſemble 


qu'il cloche,d'ou vienrcela? G 2 
palefrenier, ticn,voila ton vin:ou eff ”: 
la chambricre?tenez,amye, chambrient 4 


yoila pour voz eſpingles,afin que vous 
yous ſouyienepde moy ung autrefois. auire 
Gramercy Monſicur, n'eſpargnex pag 
le logis,car ileſt a voſtre commandement, 
mon. hoſte, mon hoſteſle; 
Adicudioute lacompagnic: 
uskes au revyoir:; 
juskes au retour. inſane 
Adicu MonGeur,Dieu ſoit garde de yous: 
gard de mal: 
- Feondui e: 
ait en ſe garde: 
Dacu vous ds vic et longue: 
Join Paccompliſſemenr 
de toug vox bong deſirs. 


Pour Marchands, acheter 
& vendre, 


A{o—_ pikez vous ſi bellement —— 
A Lodres,a la foirede la Barth:lemy 
| jevay an Landj,aParis:je vay a Roan, 
} Er moy auſh:allons enſemble: je tuy 
. bien aiſed'avair trouve compagnie, 
| \de par Dieu: 
| Alton eau nom de Dicu:r- 
> Ja la bonne heure: 
a la bonve adventure: 
C 3 pigquons . 


54  Tmn Fat ncnH 
let W pricke a littleilet us makgbaſ : 
© 7 feare we-[hall not corre thither 
by day light for the Sunnegoeth downe. 
But where ſhall we lodge? where « the 
beſt lodging? the belt Inxe ? 
Care you n0t for that : it is 
at the great market, at the figne of the 
flawer-deluce,right ever againſt the croſſe- 
1 am glaithat Iam arived, for 
truly I bave a good ſtomacke: I hope to 
make to night a merchants ſupper. 
We ſay in our countrie, that bunters 
breakefafts, Lawyers dinners, (uppers 
| of merchant Menkes drinkings, | 
G UIthebeſt cheere that one canmake, : 
and to live like an Epicure. | 
JKHnd they ſayin our pariſh, that yon 
Phiſctians nike the Churchyard crooked, 
and old Atturneyes, ſuites to go uwrie - but 
ex the contrarie.that yong Atturneyes,and 
ol Phiſitians,youg fleſh,and | 
eld fiſh be the beſt. | 
But being fallen in talke of Phiſctians, . | 
he w commeth it that the good do never | 
or ſeldome !ake any Phiſicke, L 
But where have you [eene a good C ounſeller | 
in lew,to plead for bimſelfe? | 
Tow ſay trut; what is the canſe? 
The reaſon is,they be wiſe avd - -+. oil 
Well, ſhall we go 4nd buy us that which. 
we do lache,we tarrie too long. 
Rowland,why doeſt thou not riſe? open 5 | 
\ [2 


/ 


——— 
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piquots un peu: haſtong nous: 
jay peut que nous ne venions-pa$la 
dc jour,car le ſoleil Fen va ceucher, 
Mais on logerons nous? ou eft le 


mcillevr logys? la mcilleurc hoſtelerie? 
Ne vous ſouciex'pay de cela:c'eſt ſmncing, 
au grand marche, a Penſcigne de la- | 


fleur de Lis, vis3 visde la croix. 

Ic ſuy joycux d'cſtre arrive,car 
certes ay bon appetit: j'e{feEre de 
faire aceſoir ſouper de marchant- 

Nous diſonsen noftre pais, quedegju- 
ner de chaſſeurg,difnerd'advocats, ſouper 
de marchants, et collacion de Moynes, © 
eſt la me1lleure chere qu'on ſouroir faire, 
ct pour Vivre cn Epicurien. 
 Eronditen noſtre paroiſle que jeuncy 
medecins,fong les cymitieres boſlus: 
et vicux pr<curcurs: proces tortus:mais 
au contraire,que jeunes ptocureurs,ct 
vieuz medecins,jeune chair,ct 
vicjl poiſlon ſont ley meilleurs, 

Mais a propog des medecins, 
ou vient que ley bons,ne prennent 
Jamais,ou rarement,medecine? 

Mais onavez vovg veuun bon advocat 
advocafler ct plaider povr ſoy-meſme? 

Voug dites vray: kelle cn eſt la canſe? 

Pource qui lz ſong ſages cx bien adviſes 

Or bien,irons nous acheter ce qu1l 
nons faut ,nous demout:ons trop. 

. Roland que ne televes tu?ouvie 
C 4 la 
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the ſbop: art thou yet in bed? 

vow leveſs the feathers well:if my 

maiſter come downe,au7 fond not 

the ſhep opened, be will be angrie, 
Sir,Sir:my Ladie:miſftrefe,gent/ewoman 

what lacke you ? what [ 904? 

What would you buy willsngly? 

What will it pleaſe you to buy? whe 

you any thing? ſeeif 1have 

any thing which likgth yos? 1will 

make 304 yood cbeape: one will make y0u 

«5 goed cheape as 1n any ſhop in 

this towne 4s in any ſhop its 

Londen: enter in: bebald the fight 

| Hall _ js | co reſt: 

uſe ' 

ou foal have the choiſg 3 your monie, 
Tow have no velvet, cloath, 

[or of ſuch colour as I do 

lacke:herſeu of Flanders dyiny: 

bla:tke,whi Ek, 

rewnie, browne,red skie colowrycarlet,blew, 

prrfle ingraine,greene murrey, gray, 

oranre,unwatered chamlet watered, X 

dam the, woſfted buckram:ſarſenet, Millan 

fult iangcloath of gold of flver,and (ipres? 
Sir,come in:I bave all ſorts 

of ſilke cloath,of all colowrs, 

of all priſes,choiſe,and good cheape. 
Pufold this peece of crimſon vilyet: 

for þ-w much ſell you an ell? 

Wha: ſhall 1 give you for a yard)? 


what 


> —_ ee men nn OE 
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la boutique:egtu cncerau lit?.,, +, 45 
tu aimes bien la plume: fi mon. 
maiſtre deſcend et qu'1] ne trouve trouue 


la bontiqueouverte,ilſccoorroucera, © - 


Mcſſeurs,m6fieur;matameanadamoiſellc 
que dematidez-vous? *quecercher vous?: _ 
qu*acheteriez voug volunticrg?.. 
que yous plait-ll acheter?demander;. 
vous quelque chcſc?tegardez fij'ay: 
quelquechoſe be voug.-dyiſc, jeyous 
feray bog mareherlonwveng Fera =O FG 
au bon marchequ'en boutiquede.. 
ceſte ville:qu'enboutiquezqui ſoigdany 
Londres. centrez,voyezylayeuc ne... 
vous conſo | —_— yougrepoferez; 
vous aureslethois?: ;.-. voſtre « A OEYY 
Vous choiliren | ; P 6,6 Ly" hw: Set Y 

Voug n'avegpoint de veloux,dedrap, 
de ſatin de telle coulcur queen; ..* , - 
demande:des creſcaux teinture deFladres 
de noir,de blancyjaunc;violet,changgant, 
tanne,brun,rouge,pers,eſcarlate,bleu, + 
coulcur de migraiue,verg,mgr ©8715»: : 
orange,cameloy ſans onde,ondaye. © .: \. .. 
damas.oftade, bougran.taffetas,tuſtaine .. 
de milla,drap Pordrap darget,ce.crefpe? 
Mouſicur,entrez dedans: j'ay,toutcs lortes 
dedrap de ſoye detoutcy.couleurs,..:... 
de touy prix. choiſir,ega'|bon.marche.,..: 
Deſployez ceſte piece de iveloux cramoili:; 
combien vendex vous Pagne.?: - .... 
ke donneray:je de la verge? 

C 5s Mt 


5s Tus Fanwen- 
© what ſhall I pay for the whole peece ? 
 d2 met oyerpriſe it. 
let whave but 3 one ward: make it ſport, 
wil yew but: « word? twenty ſhillings 
an ele: theyard will cofprm ne ſhire 
and balfe: i it vot faire? ' | 
Theve ſeene fairer bettcr, and 


neſRgp i 5s £00 nn it is 00 Gaever 


you are i | 
Sr, will as f 
wey ſell: Tres 


: looſes 071 it at your leiſure: 


itof afoeeimadibais if weryiriade;.. |» 
it hath as ell of breadth: ſhall I meaſure? 


How make you the whole peeve? 
Tow (ball givexxv. pounds 
fifteene ſhilling stit it but xvit ſhillings 
{xe pavce halfepenny the yard, 
Haveyou one bitten © 0 1 4 
1 will ſhew'syto you the fabreſt'. 
end beft in Lordon: yeathat ever you. 
did bandlebut if is deare, 
Fcarewot whatſoever it coff, | 
Bebold Sir did ya ever ſee 
better and fairer colouht 
Pnfold it! unfold itnor all; 
fold #t wowL! bavebad 


the 


—— — 
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ke payeray-jedela piece cntiere? 
ne le me ſurfaites pas: 
\__ -  equ'uneparole: 
3 2YOny {qu'un mot: faites le court... _ 
Ne voulez vous qu'un mor?vingtſolz - 
Paunc:la verge vous couſtera dixacuf ſolz - 
ct demy:n'eſt-il pag bgau? S107 4:5 op 
Jen<evgude plug beau,de mci'leur ct 
de pireaulli; c'eſt trop, Ceſt trop cher. 
danree: | 
yous ſur faitcz voſtre 4 marchand he 
vcus eſtes trop cher. 
Monſicur quien bajllercz vous? afin que je 
vende: j'eſpere, ke voug m apportez 
bon heur: regardez lea voſtre aiſe ; 
ileft de belle largeur:il eſt bin large: 
ila ung aune an le meſureray-j& 
Combien faites vous la piece entiere? 
Vous en bajllerez virSt excinqlivreg 
quinze ſolz: ce n'eſt quedix huict(olz = 
ſix deniers cx maille la "yy: 
N*cn'aurcz vous pointde metlleur? 
Je vousen monſtreray le plug beau 
et mej[leur de Londres,voirc _ vous. 
maniaſtes jamais: mais il eſt cher, 
11 ne men chaud quoy qu'il couſte,' | 
pourveu qu'il ſoix beau cx bon- | chawuls 
Regardex Monſ en veiſtey yous jamaig 
de meilleur,et plug belle coulcur? © 
Delployex le ne ledeſployes pas tout? , 
replicy le mgintenant,j'cnay cu 
a 


Go Tun Fazxcy 
the fight thereof: how many elles be in it? 
it is very narrow, me thinketh, 

There be x xv. elles anda ha'ſe, 
and balft a quarter good meaſure. 

Vt OOTY me _ its 
IM on e bath « good tonyue: 
be waiteth for his maiſlers _— , 

Doth he not well? 3t is bis trade: 
well, ſhall l have it at that price? 

At what priceSir? you know 

what I bavetold you; Iam a man of one 
word: I cannot ſell it for leſſe 
except 1 would loſe in it: and truly you 
Sethe not my loſſe,as 1 thinke. 

Tow make your ware out of 
rea{on, therefore we will yoſomewhere elſe, 
for your price is not for us. 

As it (hall pleaſe you. go whereit 
Shall ſeeme gord unto you: — I 

#ſſure you of one thing that when 

fu by ;h the ſhop and 
warehouſesof London,youw cannot 
fond the ihe offer as Imake wnto you: 
notwithft if you find not better, 
come againeyyou know my price: 
indeed | make you better cheape 
by 4 groat in «yard,becauſe that 
1 hope to ſell you ſome of my merchandiſe: 
becauſe you are wy cuſtomer: 
berauſe you are accuſtomed © 


to buy your proviſion bere within: 


1 will 


— Col i i” 
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—_ 


Eds. 


LirTELT ON, Gn : 


{a veuE;combieny en a-il d'aunes? . 
il eſt fort eſtroit ce me ſemble, eſtroifs 

Il y en a vingecinque auneset de mye: 
ct un demy quartier, a bonne meſure, «xg 

Vous le me voulcz faite a croire. 

Certes ceſt aprentifa bonne langue:,, 
il veille pour le profit de ſonmaiſtre, 

Nefait-il pag bien?c'cſt ſon meſtter. 
or bien, l'auray-je a ce prix: 

A cu:l prix Monſieur? vous ſcavez ce 
que je yous ay dit. je ſuis home d'une 
parole:je ne le ſauroys vendre moins, 
ſi je n'y youloye perdre:et certey vouy 
ne cherchex pag ma perte,comme je penſe, 

Vous faiteg voſtredanree horg de 
raiſon, par ginti nous irons ailleurs, / 
car may prix n'eſt pag pour nous, 

Comme il vouy plaira:allez ou © 
bon vous ſemblera:toutes-Þfoisje 
veus peuxaſſurerd'une choſe,que quand 
vous iriex par toutes leg boutiques et 
magaſing de Londres: vous nefauricz 
trouver un tel offre que Je voug fay.: - frnnes, 
non.obſtang ſi vousnetrouvezmieux,  iewlx 
revenezgyous ſcavez mon prix: | 
en verite je vous fay mejlleur marche 
d'un grox pour verge,a cauſe que 
j eſpere vous vendrede'ma _marchandife: 
pource que youseſtey'mon chalant: . 

a cauſe queyous avez acconſtume 
d'acheter voſtre fourniture ceans:. 


ſeaureis 


| "I ſees 
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\ Penne, 
I will bateyoue Rriling 


crowne whon the peace, 
tot the od that I may have rn a; 
We cannot ayree,us 
I PN let ws go ſee the faire. 
ti... Qwhere it ſhall pleaſe yous 
Let ws 26 where you will, 


20þ wills 


: which I have eft bere in the ſhop ? ? 
have tbey bought any thin 

| "Ip begontthey have bought nathing, 
all them dgaine,for it 5s reartie monte. 


They are enired into anether ſhop: 
ich come agdine, 


They [ha'l be welcome if 
money: in they ve ty "ns 
Tow travell much: 1 y 


| fray you diſpatch us all at once; 
| Cfbarrie ſo long? 


cauſe #4 nol! to 


0 and come ſo muchi 
we be inhaft: we arefarres 
It is not my fault: 1 deſire nothing 
but to ſell. ] ſecke but monie. 
Shell we have whe whole peece ſor 


—n——_— . hawesi-iah 
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deniery 
Je vcuy rabbatray un Oh, ” 
eſcu ſur la pyece. 


c eſtienc: 
afin que jay FS ts argent. 
Nous ne noug pouvons accorder,comme 
Je voy: allong v ceoirla foire. 
ou ilvouy plaira z  --* 
Allons:ou vous voudrez: 
quand-youg voudrez+. 
allons nougpotirmener paromy-la foire. .' 
I'en ſuy content: il ne tiendra pas a-moy 
Guillaume,ou ſont ces marchanes 
que jE laifſe icy en la -0S 
ont ilz achere quelque & bu | 
11z Sen ſont allez i/zwont riewachete, 
R appelex les car ceſt,argent contant' 
11z ſont entrez etrufle autre boutique: 
jeles voy qui revienneheWds 
11z ſcrong les bierfvenuts $ s'\lg postemyt 


.noiÞ-taires beaucouſ' ailler;je 
vous prac depeſchep nous tout ine tratte- . 
demou! i. of 
rarder: 8% 


ne nous fats tang 
*_y 4 Sallerer | 
nous avonshaſte:nous ſommes detoin;-«* 
Cen'eft pag. ma faute: je nedemande . 
qu*a vendretjene cerche que-argent. 
þ Anrong nous la piece cuticre pons. 
ncuf 
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nine prunds,es much at one word, 

4s 4! an hundred? at the laff word. 
Truly you be tmportunate: you care 

not whether I loſe or gaine: you 

ſhall not bate an halfepenme of tex 

pounds, when you ſhould buy 

«ll that is in theſhop : and truly 

if you leave it,ne manin theworld 

ſhall bave it for the price, of it 


were my brother:-1 hate you xx. ſhillings 


bei avſeT mill wat let jon go: | 
' if I might leave it for « leſſer prices 
you ſhould have it as ſoone as 
any maninthe world,chiefly for 
acquaintance ſake. 

Well,l ruſtyour”, + 
tall mbuey< 307 ! | 


havewe net herel a portent 


come hither, lay that vpan thy backe,and 


Carrie it tomy ledging,at the three hings in 
Fleetfbreet,and tell mine beſt that they prepare 


the ſupper for we will come by and by. | 
Truly here is faire paiment, 
P«} yoor ſelfe ix gold, or in filver; 

eho5ſe,| give you the choiſe. 
It us all 094 wmto megthe motiey # as 

' $004 unto 14.48 gold: would thet 


he which hath ind bub 


bad 
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neuf liures,autant en un mot, 

qu enun cent?tout au dernier mot. * by 
Certey yous eſtes importuns:il ne 

vous chaut fi je pers ou gajgne:yous 

n*en rabbatrex pas une ail de dix 

livres;quand vous achetericz 

rout ce quieſt enla boutique:et certes 

ſi vous le laiſſez,perſonne du monde 

ne V aura pourle prix,quand ce ſeroit 

mon frere:je vougrabbars vingy ſolz, 

a caufe quej;enevouy yeux paseſconduire: 

ſi jele pouvoyelaiflera moindre prix, 

yous l'auricz auſſi toſt keme Fue 

du monde, meſmement pour homme 

Famour deccgnoiffance. 7 
Or bien,je me fig en yous: 


comptez argent. 
crocheteur? 
navons noug point icy deefportcefais? 
| Fakin? 


viens ca, charge cela ſurton doz et le 
porte en mon logis,au trois Rogen 
Flirſtreer ex di Amon hoſte'kon apprefte qu'ow 
le ſouper,car nous viendrons incontinente 
Certes voi-cy beau payement, 
Paycz uvus En Or,0u enargent. 
choilt fex:je vousen bajlle le choix. 
Ce me*eſt tout un: la monnoye n'eſt 
auſſi bonne que Vor:jevouldroye que 
forge : fol 
celuy qui a<corgne >ce ſon, 
batu 
euſt 


66. Tus Furncu | 
had bis eares nailed to thepillorie: f, 
to thep. ft of the doove: had his eares cut off: 
— Fenn =o 
might bake example what (ay you 10 3t? 
y a 1997. "xh ae yl | 
a quart of wine: Farewell, have me : 
commended; are you content? 

Tea,Sir,l thanke yes: fpare 
nothing that I bave.as well without monie 


1 thanke you Sir, 1 will net ſorſake you 
for andther: truly that merchant is honeſt: 

1 cannot tell whether he would de as be ſaith; 
3 Let wa prove it. | 

It ſhall be for another tome: let us 
buy ſome babies for our children: 
| Hallwe? 1er well ſaid, 


Proverbes. * | 


M 4iſter Clandim, Tpray you 
lea; h me how | may | 


ral 


; 
: 
1 
, 
: 


— 
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euſt les orcilleg cloves au pitori : 
au poſteau he 1? 'huis: fuſt efforille: Dd. 
afin que tous les faubxymonnoyeurs * © | 
y prinſeyt excmple: qu'en direy vous 
le le oy exqu"1l m'cuſt couſts vouldrote 
une quarte de vin;:Adieuy je me: 
recommende; eftezvoug contant ? + -.' »- covtent 
Ouy Monſ;je vousremercie:n'eſpargnez 
choſe que faye, auſhbien ſansargent, 
qu*avec argent: Jevous ballicray 
a credig pour troig mans:. Jevoug-:. 
feray _—y pour oy yoiredeux, 
\parole; + 
promeſle; 


obligacion, 
cedule :- 


"14 SI* bY 


ſur aid 


. me donnante&Faucion; 11 * 


;Callurance.. ++): 10 N35 152% | 

Grand mercy Sire:Je ne vouy Jairray Pa$ /aiffirsy 
pour un autre: certes ce marchant eſtho« > 
neſte: je ne ſcay 8il ferong cc & "ul dit. 

Eſprourong [ 7.3 5 

Eſſayong le, 7, 

Ce fera une autre fois: :achetons dey cbynewr 
poupettey pour,nqz.cnfants:; 
ferong nous? Ceſt biendit, 


Proverbes. 


Aiftre Claude, je vous prie 
/Lenſegney moy commeny je me 


doy 
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rale my ſelfe to< apply 


2 


Bop Ce oadas pleaſure, 
p dll my beart: 1 haze bere gathered 
pan: 
the words 


not in all 


the mo#T - | 
of theſe here gathered in this Pamphles, 
Dus ghd Taryn 


and the Engliſh ſaith, Hee y ai 


{erue bears then which be 


thoſe Proverdes, 


Carrion kite will never be 
good banke: 
= is as poore as Tob. 
It is good to beate the iron while it # hot. 
He robbeth ! 'tter,fo pay . 
Paul. 
The burned child dreadath thefire: 


” 


——_— 
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Capptoprier, 
adapter, 
-doy gouvyerner pour<appliquer, 
accommoder, 
_,* Capparier, 
certgin Proverbeg Francois avec 
I Anglois,ct veug meferex plaifirs 


De bien bon cceut: Penay icy recvgilli 


quelquesuns,lequelz encore qu'ily ne 


 eonmmiennentde tour quant aux paroles, * 


toutes. fois en Tenstlz $'accordcnt 
fort bien:comme fi yous vouhe?7. 


Ggnificr kon youg offre trop tard fecours, 99's 


ou la choſe dont Vuſagg en eſt 

pafle pour le preſent:nuwus difony K 
en Francois,apres la mort,le medecing 
& PAngloigdit,apres diſner de la 


' mouſtarde:mais fi eſt-ce que 1a plug *_ 


-partde centr<cy ramaſſez en ce hivret,' 
s*cntre-reſpondemt ct en paroles, 


et cn ſens. 


Oyons donc.quiſonr 
ces Proverbes. 


N ne fauroix faire d'une buſg 
un eſprevier. 
Il eſt povrecomme eb. | 
11 fair bs batre le fertadis qu'il eſt chaud 
11 oſte a Sginr Pierre,pour donner a 
Sgint Pol. 


Chien eſchaude craing Veaue ma 
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A ſoft pacegeeth farre. 
© \, TFIe6s pereguat two firings to _—_ 
He th, commeth laſt maketl | 


"Liher 
Oneſcabbed ſheepe will 
marre the er 
He that bath a od neighbour, 
bath a good Mn, | 
Hunger is the beſt ſauce. 
Looke 7108 a given horſe in 
the niouth, 
; F Eweet meat muſs have ſowre * Aa | 
Ty Neare js my petticote;but- nearer is my ſmock, 
The nearer the Church the further from God. + 
When the belly is ful, _——_— winld bavereſt, 
The Cat leveth 
loveth not to wet her paw. 
She is as b1fie as a hen 
with two chickens. | 2+ 
Faire words huge not the a. 
Betw.xt two ftooles the arſe geeth downs. 
It is il ha'ting before a cripple. 
There is ns fire without ſmoke. 
When the fteed is Aobendhcs us 
the table doore, . . 
|  Retter late thrive then never. 
Good wine needeth no buſh, 


The et goeth ſo often tothe water that at 


the 
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Allcz teug bgan fant vouseſchauffer, 
11 ferſt xr devx chordegen ſon axc, © * 
dernier ferme la porte,ou 
a laiſſe ouverte. | 


Si le cie] romboit,les cailles 
ſcroycne prinzes, rin 
11 ſeroit bonne truye a poure homme, prinſis 
uel maiſtre, tel valler, 
Il ne faut qu'une brebis rongneuſe, 
pour gaſter tougle troupgau, , 6 
Qua bon voiſin, 
a bon matin. Fc 
Il n'y a ſavkce que d'apperir, 
A cheval donne,ilne faur pagre- 
oarderaux dens. '*, *> 1} 
Pour un plaifir, mille duuleurs. 
Ma chemuſe m'eſt plus pres kemarobe, 
Pres de legliſe,loinde Dicu, | SP: 
De la pance,vient la danſe, Peghiſe 
Le chat aimele poifſon,mais il 
n'aime pava moviiter la patte, 
1 eſt empeſche comme unepoule 
qui n'a qu'un poulſin. | 
Bellcg Paroleg n'efcorchent pas 1a lagues 
Ilalcev] entredeuxfelles, 
Il nc faur pay clocher deyant un boiteux, 
- Nul feu ſavs fumee. | 
Il eſt cans de fermer Feſtzble,quand 
les chevaux s'en ſont allez, 
Il vaug micux tard que jamais- - 
A bon vin il ne faux point d'enſecigne. ' 
Tang ſoyveng vale pot aPcaue, __ , 
an 


eee: 


_ j hs 
 Thelaf? jt commeth broken home. 
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A friend in the Court 


# worth « pennie in the purſe. 


Hethat re: honeth without his beſt, 
mw? reckon tw ſe. Gees 
He bath put fire to the to 


He ſetteth the cart hefore the horſes, 


A rclling tone zathereth | 
no moſſe. 
Al. is not gold that glifterath, 
Few words among wiſe men 
do ſuffice, 
He cutteth a large t 
of another mans leather. 
He beareth fire in the oze hand,and 
water in theotber. | 
. Jobuy apiggein b 
(aps ow one hood, 
Love te love my dog. 
All covet«ll loſe. 
After 4 forme commeth 4 calme, 
Better bowthen breake. . 
The King loſeth his right, where 


nothing is to be hed 
It is. a good horſe that never ſumbleth, 


Save 4 thiefe from the yallowes, 
and he will cut your throte, 

Rome was nat built all in one day. 

A faoles bolt is ſome ſhot. 

Firſt borne;firſt ſerved. + 


Golden 


LIiTTELTON, 
Panſe y demeure. | 
Bon fait avoir atny cn cour, 
car le proces en eſt plus court. F 

Qui compte ſays ſon hoſte, 
{ lluy convientcompterdeux fois. 
Il amis le feu aux eſtoupes, 
La charrue va deyantles borufs. 
La pierre ſcuventremuec,n*amalle 
pas voluntiergmoſle. 
| Tout ce qui luig n'eſt pas or. 
| A bon entendeur il ne faut que 
demye-parole, | 
I1\ coupe large courroye 
| du cuird'autrui. 
| 1] portelefeu er | 
| Peau. - 
Acheter chat en poche. 
il a une face adeux viſages. 
Qui aimejan,aime fon chien. 
Qui trop empoignegrien'n'eſtraind; 
F Apreyla pluye vientlebexu temps> . 
1 vaug mievxtiren,querompre, 
Le Roy perd fa rente;ou 
© il naqueprendre. 
Il n'y a fi bencheval,qui ne bronche. 
| Oſtez un vilgin du giber, 
1] rous ymetra. | 
| Rome n'a eſte baſtie toutg en un jour. 
De fol juge,brieve ſentence, 


Qui premier naiſt,premier paiſt. 
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Golden ſayings. 


Yu heve ſhewed me faire proverbes, 
wherefore "-_— you; if you bavye 
ſome faire ſaymgs:let it pleaſe you 
co make us _ eaone = 1 know 
that the French tongue is not without ſuch, 
I will tell you ſome very ſhort,but 

full of ſence as may be poſſuble:the firſt u; 
In a Prince. loyaltie. 

WIR Pj thu were well 

. printed inthe hearts of all Magiſtrates. 

4s well b a» prog 

in a Clerke hunnlitie. 

 Troly it # as a Philoſopher ſaid, 

The more a man i learned, 

' the more he ought to humble himſelfe- 

In a Prelate wiſedome. 

The ſame is according vnto the Scripture, 
which ſaith; Ye are the ſalt of the earth, 

In a knight manbood:;valiantneſſe. 

an) wt" mio : for _ 

. outward firengt litt 

except it be governed Wi mother 

of all vertwes,which is d;ſivetion. 
Inarich man liberalitie. , 

. __ But without making any reckening 
of uſerers;becanſe they are neither 
dead nor alive;and do never 

good,except they be dead indeed. 

Ins man eloquence. 


 Thiniq ms foand fulfil 
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Mots dorez;” 


out nave. moſtrEde jolig Proverbes, 
 V dontje on ono np 9fr aycr 
uelque bgauxdiQons; il vous plaira © 
de nous en faire participants: car je'ſce Pp 
quela lagueFragoisnieneſtpagdeſtitude, WP 
ze vous en diray deforebrefzmais © 
ſcntencieux au-poſſibleJe premier ſera: 
En Prince loyaulte, \i\- +. [ALY 
Pleuſt a Dicu que cela fuſt bien 
engrave au coeurde tous magiſtrats. 
Ceſt bien commence,pourſuivez, - | 
En Clerc wanna E Fe 32ae : 
Certes c'>ſt ce quediſoit un Philoſophe S 
Tant plus las cſt doe, 
tang plus 1] ſe doibt hunulier, 
En Prelag ſapience. 
Cela eſt ſclon VEſeripture, 
laquelle dit:Yaus tftes le ſel de la terre. -. 
En Chevalier proueſſe.  ., ; 
Adjouſtez y auſli ſageſle: carla 
Farce exterieure;profite peu, 
ſi elle n'eſt gouvernce par la mece 
de toutes vertus,quicſt diſcretion. 
En richghomelargeſie,: 
' -Maisc'> ſang metrrg cn conteles 
uſuriers:a-cauſe qu'ily ne ſony ne, 
mors,nevifz:et'ne font jamaig 
bicn,s'ilz ne ſont mortgde fait. 
Enhome ma eloquence. | 
Ceſtuy-ey ne ſe trouve pas accompli 
| D 3 
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in all men of leaywing.", +: 


In a Merchant faith ping. | 
2 Tow doe excipt all thi Wes TELLS 28 
Tn le 0A mob v ? | 
It i 4 good treaſure,of a 24 rip | 
ſeriiant and a goed wife:: - god er. «fp? 
but I pray yubewdepascall 
4 4. 


O mefbH tr with 15 4541 
el! it you: for according ves the definite 
of Plato,one cannot name « 
thing, which cannot be found at all, © 

Ab,you bave floppedmy mauth : |; 
nevertheleſſe,l baye bean named a good. 
wife: wiltyds know bow?! {- -- | 

I pray you,and for alike thrne: 

Heerken well,vnd prone it in 
your wind, 


== wife,s yooud wwle,and 
e,be thrte evillbeaſts. 
In a woman cha#iitie.” ' 
Indeed Plautws ſaith,that ſhewbich chat 
bringeth with her a faire dowrie- 
In wine goodſmell. 
Thu pleaſ#th me well, | þ 
+ Fhat,do you love wine ſo well'? by bor c | 
1 ould mot be'« Frenchman, )f 1 ſhonld not 
love wine: aridindeed I love the by _ 
very well,biit the taft pleaſeth me 
In cloth good colour. © 


bt the ether 
which # t a find pr rant 


ns 4s, Wu 


en tous les grnpuſtarency AT 
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-En marchany: foy tenip. © 55 a 

Vous en Ou leg banquecrouniers: 

En ſeraantobcillance,; * VITSITNT 

C'eſt un grand chreſorgque d y un bon 
ſcrviteurger d*'nne bonnef; _—_— 
mai$je vous pt ie,comme pellep yous 
en Latinunc bennefame? _ femme 

Trouvez la moe peemigrement, oy bf oy 
levous diray:car lelowladodrinc* . 
de Plato,0n hepeuleynommer une 
choſe,qui ne ſe trouve\point,” _ 

- Ahvouy wiavex formela boveht:' 
touteg-fois,j ap-oubnommerune borne * 
fame: youlexnousſgavoireentment?. : 

Je vous enprye;etpour-la pareilte: 

Eſcoutexz bien,et limprimez cn 
voſtre entendement, 

Vne bonnefamegu yebonne mule,cx une 
bonne chevre,ſont trois noſchagery beſtess 

Fn fame continencc. 

De viay Plante Jit,que celle qui ſt 
chaſte;apperte tn beau rode] 

Fn vin benne adcur. 1; 

Stuy cy me plait fort bien, 

Cimnientantivr, rovs fi biewle vin? / eefiuy 

. Jeneſcro Francors,f jen *atmoye 

e vin; er Ply 2s i ame bien la venue, ſeroi 
maigle goulkme plaigmicu]y, 

En draþ bonne conleur. - 

} achetayFtautrejour de Peſtamel, * Jetas 
M6 aA rout detaint, : deſtaine 

>*, D 3 En 
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In an Herauld knowledye. 
Me think that — 


ous ener 


wor declared dminte armes. 


Le hae cool id 

Ikwwwell your.armes, >: 

x Whichbe they Ing wet. 

They be the faore fingers and the 
thombe: are they not faire? 

Geds badekjn,thoſe be theanmes of a vine 
pu = Anton but me - |). 
tbinketh wege gut of eur purpeſe: 
we leape to the tale of Robin Hood: 

{Folow your talk, 


Theſe wheh fleakerf, 


ther ” Ka 


Seycn things which the chaſle 
Romains did ſhun. 


: Otalke ninchin feaſtrand, 4 embliak, 
"TIDES loo much in buynkets. g 19f, 

3 Todrinke wine being in health. 

4 To ſpeacke aſide with other men. | 

s$ Tolifi vp thiireyes inthe Temple. 

6 To ſlay long it their windowts.. 

7 To 2oourt of their houſes. without their buf 

(bands 
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En Herauld cognoiſſance, | 
11 me ſemble quelenoftren'eſ 
pas fort expert en ſon art,a cauſe qu'il 
ne m'a pas encore ſpecific 
mes armes 
ny declare<Qmes armoires, 
mon eſcuſſon. 
zene = pas Herauld,mais 
je coZnoy bien vos armoiries, 
Quelles ſour elles je vous prye ? 
Ceſontles quarredoipts ctle 
poulce: ne ſont clles pas belles? 
Vertudieu,ceſonr les armeg d'nnvilain, 
et je ſuy penti]-home:maisil me 


ſemble que nous ſortony hurg de propoz ; 


nous ſautong du coq a I aſne, 
*gSuivez voſtre pointe: 
1 pourſuivez voſtre propoz., 
Ceux quis enſuivent,ſont 
zc's ne autre calibre, 

d 


"ung autre ctofle, 


Sept choſes dont les chaſtes Ro- 
maines ſe gardoyent. 


Arler beaucoup es feſteser afſcblees 
Pr: Þ manger Es convives, | 

Boire du vin eftans faines. 

Parler a part avec les homes. 
Haulſerles yeux avx temples, 

Fſtre beaucoup de tewpsary feneſtres. 
Sortir hors la maiſon tans leurs maris, 
D 4 Dicu 
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| Taz Fxencn * 
God hateth fixethings, and the ſe- 
© yenth he abhorreth aboucall, 


AX outragious eje, 
A falſe tongue, -— 
The hands polluted with murther. 
The heart connſelting and dving ev;4, 
The feete ready to do enill, | 
Falſe witneſſes. 

7 Thoſe which ſow flrife among 
brethren. - 


Three things be fairc before [ 
God and men. 


1 * A Greement among brethren. 

2 A Love among neighbours. p.-. 

3. The man and his wiſe keepi ng faith 
and loyallie together, 
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Three things odjous and _ 
tedious, 


L Pegger proud,” | 
2 4 rich man a lier, 


3 34n old man lecherous. 


Fourethings bee hurtfull if one goe 
. about them too haſtily. 


x 0 the fir bt;or ts the war. 
> Treg 


To olattonicor gaming. 
3 T0 


- 


LiTTELY ons! ir Ir - 
Dieu haiſt iwcholes, & la. epticlme 
il abhorre Fd COU: OT 


*xil outragtus, 

Vne faulſe-langue, 
I &s mains polues de meurtre. 
Le cet eonſefilint mal, oh i Y 
Les piedypreRz'3 fairemaly © * 
Les fauix teſmoinghns. ara 
Ceulx qui ſement diffencion entredey 

fieres " 


Trois choſes ſontbelles devanc 
Dicu & Icshomes, 


XN QA wm > ww Hh - 


! Ccord entre freres. 
A mitie entre yoiſins- 
3 L'home ct fa fame gardaves op 
et loyaute e: enfetable, , 


Trojs choſes odicuſes & 


4 ſaſchetſes, 


N mandiant orgueilleux, 
Vn ricke home menteury '* 7 
Vicillard luxuricatzaduliere, © i 
Upalard purier laſcif,rufhen. 


d3 we 


wy 


Quatre thoſes/ſont dommageables 
pourſe trop halter. 


F . rmensr uala guerre. "IF x 
A gourmandiſ6;erzeu'd/hafard,. ; 
D s 2 A 
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3 To a banket,if ave be not called to We! in T3: | 
4 To talkgor rea (on with « ſeole. | | 


No body ought to let theſe - id. 
foure things. | : | 
E which will ls lly warrie. 
: Ha: which px. end : 
4 He which will belpe the needies 
4 He which of a wicked fe 


retwrneth towvertye. 


It i$not good to truſt five 
things, 
7X" a ſprange dog 
Vnts an hired A ſ 
, Ynto a pratling woman. 
4 Yao a = ſervant. 
5 Putt deepsff Novi of 4 river. 
One lendeth nor lightly theſe - 
three things. 


7 , 
: Hein; horſe, | 
, Hu ar% es, , , 
One repenteth not to have obeyed 
cheſe three things, 


: Ntotheeruth. 
Vu good counſel. 
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A un banquet,fi on n'y eſt appele. 
A parler,ou artaiſonner ayec un fo. 


VI 


> 


Nul ne doibrt empeſcher ces 
quatre choles. 


I Viſe vevir legitimement marier. 

2 Qui vaa eſchole. 

3 Quiyeult aider Voppreſle. 

4+ Quid'une mauyaiſe vic,meſckante, 
diffolue,vicicuſe,ſeretourng a yertu, 


En cinq choles ib ne ſe fait 
pas bon fier, 


EN un chien eſtranger. 


En cheval delviiage 
En unefame babillarde, 
En ſerviteur glorieux, 
En un rivage creux. 


> wu HW 


On ne prefſte pas voluntiers ces 
trois choles, 
2 Son'bon cheyal. 
3 Ses armes, 


On ne ſe repent point &avoir obef 
4 ces trois choſes, 


La veritc. 
A bon conſcil, 


3- All... 


84 Txrs FrexCu, 
& , 3 Yato theearlycocke. 


E- Three things cannot be 
'q without ſpor, 


Potter, 
The whee'e of acart 
, He which uſetl wicked compente, 


\ \ Of five things one ought notto 
be. curious, 


I ' HY another mans bouſhold is ruled. 
Of the government and ſecret of God, 


3 Of fiſhes meate. 
4 Of, Lords ferrets, 


| $5 Of thechange of the world. 


Of three things one ought alwaies 
to remember. 6-1 


2 10 F the commandements of God, 
Of the good terne received. 
y Of the dead,that we may follow, 
or ſan their (ayings aud doings. 


Vpon theſe foure things the way 
Y | ; is llipperie. 


Pon the ice, 

I-pon the dung and moiff pace. 
= Fpon report and ambition, 
44, pon a wamans beauties 


4 G7 | ? Theſe - ; 
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Trois choſes ne penvent eftre 
ans ſouilleure, 


V* potier. x” 
La roue d'un chariot 
3 Quiconveiſg avec les meſchants, \ 


De cinq choſes on ne doibt 
eltre curieus, 
Omment vale meſnage d&aultzuy. 


I 

2 Du gc uvernemerer ſecret de! Dice, 
3 Dcla viandedes poifſons. 
4 
$ 


Des ſecrertgdes grards ſrygneurs, 
De la mutac:ondu tans 


De trois choſes on ſe doibt touſe 


| jours ſouvenir. 
! & commandements de Dieu, 
2 Deg beneficey qu'on a xeceuz, 


3 Des tre ef.paſſez, afing's enſuyvre, '] 
ou cyiter leurgdigrs ct faicts. 


Sur ces quatre choſes le chemin 
eſt lavrique, 


4 


' Vrla glace, 
2 OSurle fient ct lieu h1mide, 
3 Sur bruit et ambition, 

+4 Sur beautede faine. 


P 


-; 
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© Theſe foure things be - white; and 
the fift doth ſh inc over all. 
I He ſnow. | 4 
2 Silyer, | 
3 White lead. 
4 Gray haires, 
s A ſomple and round heart. 


Three things proper unto | 
a Counſcller, 4 


I I iexce, 
3 Benevolence. 


3 Libertie in ſpeech. 


Things unpreficable unto , 
husbandrie. | 
I Hen Wi;hout egges ard chickens. 
2 A A barren ym 
3 Ananfaithſell f-rvant, 
4 A ſlugriſh iourney.man. 


S. A ſleeping Cat. 
6 A whoring woman. 


7 ' A fat maidſerrant. | 
8, Obſlinatechi!dren. | 
9 4 purſe without maney, a 
Fouze things ought alwaizs 

to be at home. 4 


1 He bey-reo3, 
1 Fm, chimney, 


Fa 


3 The 


. 3 Liberteenpatrler, 


Quatre choſes doibyent touſ-jours 
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Ces quatre choſes ſont blanches, et , «+ 
la cinquieſlme reluit far tour. 


A Neige. 

2aL'argente 
La cer we 4 
I Es cheyeux grisblangs.chenus, 
Vn coeur ſimple ex rond. 


VG + WW N 


Trois choſes propres aun 
. Counſcillcr, 


1 Cicnce, 
Benevolences 


Choſes inutiles ea 
me ſnage. 


\ 7. poule ſins ozufs ex e pou] ns, 
Vne' truye ſterile, 

Vidderiin deyloy al: 

Ourvriers parefleux. 

Vn chart endormey, 

Vne fame ribaude, 

Vneſervante graſle. 

Fnfanrs obſtinez, 

Vae bourſe fans argent, 


© 0 Ownew N w 


eſtreen la maiſon. 


Li poulajller.. | 
Lachemince, 4 
3 Te 


_ 
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@ 3 Thecat. Ya tientt 14 29 £3. 
4 Thegood wife. hs? 


hings 2gainſt nature. 
I Faire maidea without alover. '. * 
2 A merchant towne without theeveh.” 
3 Anold uſerer without money, 
4 A youny man without iey. © | 
4 An old barne without mice. 
6 A ſcald head withent lice. 
7 Anoldbee goate without a beard. 
8 A ſleeping man decked withltarning. 


Hee that ſeeketh after theſe things 


EE. loſeth his labour, 
|. 5 As 1 AF hox among the Tewes, 
b. 2 Trath among bypocrites, . 
3. Leyaltiein a flatterer, \ | 
4 Soberneſſe in a drunkarg. 
s Money in a prodigall mans bouſe. 
6 Wiſdome in aſoole. 
7 Great riches in a Schooslmaifter, 
8 4 fine wit in a fat bellie, 
9 Vertueinevill compance, Es, 
Theſe things agree well - ” : 
rogether, 
1 'A Cutpurſe,dnd ea purſe 
; A fall of wonie, 
F 2 A runner and a plaine way, 
| 3. -G1ed fellowſhip and mirth;, 
4 An afſe and a miller, * 
5 Anhboſt and agluttow. 
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Le chat. 
La fame. .. . 


Choſes contrenature; 
Vx belle fille ſans amy. 

Ville merchande fans larrons, 
Nn viejluſurier ſansargent, 
Vn jeune home ſang lyefſe, 
Vn vicil grenierfans ſourris. + 
Vne teſte tigneuſe( ang poulx. 
Vnevict! beuc ſans barbe. 
Vn home cndormy orne de feiences. 


| Qui cercheces choles. | 
_  perd fa peine.. 


(30 pourceaurx cntrelesjuifs, 
Verite en un hypocrite, 

Loyaute enun flateur. 

SobrietsE en un yvrongne. 

Argent chez un prodigue. 

Sageſſe enun fol, | | 
Grandegricheſſes enun maiſtre d'ecoſe, 
Entendementfubtil enun grox ventre. 
Vertu en mauvaife compagnie . 


Ces choſes gaccordenc 
enſemble. 
7 coypeur de bourſes,ct une 
bourſe pleine d'argent, 
Vn coureur et chemin uny., | 
Bonne compagnie et resJouifſance. 
Vn aſng er un mvſnier. 
Vn h>ſtectun gourmand, 


6 Vne 
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6 A fairewomaen and faire apparell, 
7 A ſhameleſſe woman and a cuayell. 
$ Ababeand a good diy ye. 

9 Rebelliows children aud 4 whip. 

10 A theefe and a gibbet 

11 A good ſcboller and bis bookes. 

12 Lent and fiſhmongers, 

13 Priefts and arich mandeceaſſed. 


Theſe things agree not 

rogether. 

1 A Coward,and the warre. ; 

2 A good iourneyman and be which 
h backe hu bire. 

3 Gueſts whicb have a good ftomackeand 

a ſlaven boſt,or a filthy ceoke. 

4 Alittle horſe and abeavie man, 

s Atbirſiie perſonaud alittle pot. 

6 4 good bunter,and ſluggiſh dogges. 

7 Dogges and eats ina kitchis, 

8 Agardiner aud agoate. 

9 A great cuſ{ome and poore merchants. 

10 An ancient man,and a yong wife. 

Ii Aycod maiſier,and a Diſciple which 

| Peaketh too much, 


It is not good to brag of 
theſe things. 


x Hat thou haft good wine. 
2 Tris thow haft a faire wiſe, 


3 That thou baſt plentieof crownes, 
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*3 Quetuas force eſcuz, 
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6 Vne belle fame ct beaux abillemenys, 
7 Vnefamges hoatce cx un baſton 
$8 Vnpetitenfant cx une bonne mamelle,, 
9 Enfanty rebelles cx lc foutt. 
10. Vnlarron eturgiber, 
11 Vneſcholierct ſes livres. 
12 Le care{rg ct ies poiflonniers, 
13 Legpreſtres cxunriche defungrt. 


Ces choſes n'accordent point 
enſemble, 


I V N coard,et la guerre, n 
2 Y Vn bon manouyrier,ct celuy qua 
retient ſon ſalaire, 

3 Hoſtes qui ont bon appetitet ; 
un hoſte quieſt ord,ou ſaglecviſiniens 

4 Vn petitcheval cx vn peſant home, 

s Vnaltere,ce rn petit pot., 

6 Vn chifſeur,er Fiens parcſſcux. 

7 Chiensetchatg en une cuiſince_ 

$ Vn atdinter ct unc chevre. 

9 Groſſe gabelle ct povreg marcharts, 

10 Vn hore ahcicn ctune jeune fames 

11 Vn bonmaiftre,ctun diſciplc qu: 


raewpp..”.. 
llne ſefaitpzs' bon vanter de 
| ces choſles, 


_ 
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Ve tuas de bon'vin, 
Que tu asunebelle fame, 
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92 Tus FrRtnCn | 
Of all the mem- De tous les mem. 


bers of a mans bres du corps de 


a leane woman 
6 gr«ſſe man 

a groſſe waman 
a ſlender man 

a [lend er woman 


' bedy. .Fhome, 
Man N home 
4 woman unc fame 
a tall man un'grand-home- 
a tall waman uic grande fame ©- 
«4 parſon une perſcnnc 
feople le petiple 
ſolkes les gens 
the ſoule Fame 
the bodie _ Teccerps, | 
it ' 4 bodie withogt ' Ct un corps ſan 
a ſeule - , ame y 
a long man” un lorg home 
a lony wrman une longue fame 
a ſhott man un home court 
a ſhort woman une famecourte; 
a lictie man un petit home : -- 
a little woman une petite fame 
a fat man © unhome gras _. 
4 fat woman uncfame grafſe 
a leane man - | 


un home maigre 
tine tamemaigrc 
un gros home 


// yne-giofle fame! 


un hame menu 
une fame menus 


a hard favoured man wohome laid g 


2 ard favoured wama une tamelaide- 
. 11a eeſite 2614) 


the bead 


, 


s+ 
4* 


ie 


TIER > OTC Aw 


the haires les cheveux I 
the braints  >lecerve au 
. the eares {es orcilles 
an eare | une orcille 
the forebead . le front 
the face la face 
tbe eyes les yeux 
an eye | un ceiÞ 5». 
the cheekes les joues 
the eye lids les paupicres 
the browes les ſourcils 
the noſe le nez 
the noſirels "les narrines ' 
the month . la bouche 
the tongue - la langue | 
the teeth les dents .- 
& tooth une dent 
the roofe of the mouth 1c palais dela bouche 
the $unames les gencives | 
the tawes''" \21%1a machouiere © "2 
the throate : Te golier 
the chin e menton 
the beard Iz barbe 
the backe ledoz + SP $ 
the ſhouldeds | les efſpantes © © Of | 
@ ſhouldes © (une eſpaule 5+ 'C 
a mats yard la verge dd fe : 8 | 
the armes les bras 
an arme le bras 
the hand la main 
bends les mains 
{ a finger 
\ 


L1iTTELTON. 
the crowne of the head Ic ſommet dela teſte 


93 


afnyer 
fpngers 
the knuckles 
\ anale 

railes 

the sh in 

fhe bath a white #hin 
a ſmooth zhin 

ſhe painteth her face 
paints 

the ſnevell 

he - ſnotey 

$0 ſnorty noſe 

a tinkeng breath 

the theombe 

the neche 

a necke of mutton 
the loines 


4 Tun Fancy 


un ongle 


. 
- 


un doige 

les dogs 

les needs des doipes 
les ongles 
h reau . | 


cll'a la peau blanche, 
la peau douce 1+» «+ 


elle ſe farde | 
fard & 
le morveau 

il eſt morycux 
allez moryeux 


» fin punais 


le pouce 

lecou 

un collet de mouton 
les reins 

les feſles 


lecul 


; Jetrouducul 
. . chaſtrer 


Ja cuifſe 
. les cuifſes 

e genovil 

Ale ſchir le,genouy] - 
la jambe | 


le mol dela jambe 


le picd 


les pieds 


letalon 
les talons 


| 


'  thetoes 
the ioynts 
a bone. - 
bones 
4 maribone 
the bellie 
the nawell 
- the breaſt 
the boſomie 
the lappe 
| thebreaſts,or dugs 
 thefft 
I will give thee 
a blow with my þ/3 

a ri 

ribbes 

4 veine 

« fonew 
ſcnewes 
| the pulſe 
ſeele hupulſe 
the pelme of the hand 
the ftomac he 


the guts 


the beart 
the liver 
the kid ney 
the gall 
the panch 
the ſpittle 


LITTEL TON. 


les artenx 

les jointes 

un 0s 

les os 

la mouelle 

leventre 

Ienombril 

la poitrine - 

le ſein 

le giron 

les mammelles 

le poing 

je te bajlleray un 
coup de poing 

unecoſte 

les coſtes 

Unc veine 

un nerf 

les nerfs 


le poux 


'  taſtcr ſon pour 


la paume dela mgin 
Feftomac 


les boyaux 
les entrailles 


les inteſtins 
le coeur 
le foic 
le rongnon 
le fiel 
la panſe 
la faliye 
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96 Trurz FRENCH 
£0 ſþit cracher $ -- 
C to ſpue © vomir 
£0 ſpit in ones face cracheren la face 
afart un pet 4.4 
to fart - | peter : 
| ' 4 fieſt une yeſle 
4 to fieſs 'veſler 
| you donotbing elſe but voug ne faites que 
'Þ fart and fiel _ peter ct veſſer 
you flinke vous pnez | 
to ſhite cher ; 
the hammes les jarrets 
the ank{e bone la cheville du pied. 
the ſale of the la planque,ou plante 
foote OY du picd 
toitch demanger 
ax itch mangezon + 
ſcab galle 
Stabbie | allcux | 
the white ſcal f, tigne I 
-4ſcald head | untigneux + 
to ſcratch * ie grater, grater 
to pinch pincher,pinſer 
to fillip chiquenauder 
a fillip une chiquenaude 
the fleſh - Ja chair 
to cough touſſer 
the cough Ja toux 
I bave a cough J ay la toux 
1amboarte . jeluy cnrouc 
the biccoekg. le ſanglot, 
Of 


1 OF THE KINDRED. 
1 Ofthe kindred. 


| Y great grafather \, On ayeul 
r. M.:. grandfather Mr grand perc 
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Dulinage. 


| my grandam ma grandmere 
my father mon pere 
my mother ma mere 
my uncle mon oncle 
my aunt ma tante 
my niece ma niece 
| my nephew mon nepveu 
my coſon mon con{in 
m! ſhe coſen ma couſine 
my (tepmotber or. ma maratre,ou 
' mother in law belle mere 
|. my faiber in law mon beau pere 
my ſonne mon filz 
my daughter ma fille 
my ſonne it law mon gendre 
| * mydaughier in law ma belle fille,ma bru 
my brother mon frere 
my ſiſter ma ſceur 
my friend mon amy 
friend(bip amitie 
to embrace _embraſſer,accoller, 
embrace we cmbraſſez moy 
take me about the neck, accollezmoy 
4 fatherleſſechild un orphelin h 
ſhe u fatherleſſe elle eſt orpheline, - . 
anheire _ unheriger. 
a ſhe bcire unc heriticre 
: to tickle chatouiller 


E fo 


| Jn 


- 
[, fo 


j tick'e me 
be ticklifh 
do net meddle with 

hey ,for ſhe is 
very tichlifſh 
' 4 busband - 
a wife 
my wife 
« virgin,or maid 
the maidenhead 
ſe beth loff ber 


maidenhead 


my brother in law 
my ſiſter in law 
a mariage 


« bridegroome | 
4 bride 


_ a xoſſep 
4 - - ca 
opoddaoghter 
a kev 
to give ſue 
ro ſucke 


ſmadling band: 


be borne 


be was borite a foure 


of the clocke 


© 


OF THE KINDRED. 


vous me chatoyillez 
il eſt chatoujlleux * 
ne vous accolntez. _ 


pag &elle,carelle eſt }_ 


fort chatovilleuſe 
un mary 
une fame 


ma fame + 


une vierge,pucelle 
le pucelage 
elle a perdu' ſon 
pucelage 
mon be au frere 
ma-belle ſoeur 
un mariage 
un c{poux 
urs eſpouſce 
un comperc 
'une commere 
un parrain 
unc marrgine 
un filleul 
une filleule 


. une ſage fame 


une nourrifſe 
alaicter 
teter 
les bandelcttes 
naiftre 4 
il eſt nay a quatre 
hcures 


il a cogrofsſe' 


TY 


V 


| un abortif 
4 woget engendrer 
todance danſer 
to leade the dance mener la danſe 
' bealowſie .jalousie 
19 ._ un jaloux 
' @ cuckold un coqu 


ſhe bath made her hyſ-clle a faig ſon mary 
band a cuckold. coqu. 


The dayes ofthe Les jours dela | 


wecke, | fſepmaine. 
G49 Tmanche __ 
Monday Lundi 

Twueſday : - Mardi 
Wedneſday \»Meſcredi 
Thurſday ©, yeudi 
Friday Vendredi 
Saturday Samedi 

a weeke nae ſepmaine 
« woneth un moys ., 
three meneths . troys moys 

6 yeare ( unan _ 
balfe 4 jeare. undemyan?. 


The xij.moneths Les douze meys 
of the yeare..., deVan. 


Anvary ,_ , \T Anvier 
E 2 March . 


HOLY DAYES., 


vine me 


any new yeares hs 


ITwelfe day 


Shreftide 


Palme Sunday | 
iis £ "11-2 


Eafter 


Eater day Sond 


"Septembre 
"Ofobre 

Nouembre 
Decembre. 


Les 3 zours de felte, 


Wh Oe} >> : 
le jonr de Noel | 


la circoncifion 
le premier jour de 
An 
le jour des 
eſtienes © 
_ bazllez moy * 

mes cſtrenes 

{ie Roys,ou , 4x 
Epiphanie ._ 

La chandelcur 


Careſme entrant | 
le mardi gras 
le dimanche Ta 
Ire rameaux * 
paſques fleuries 
» Paſques 


* lejourde Paſques® 
The 


iy " Seirine prenant_ 


: - 
£: A 


— OY 


Whitſunday 
Alhollanday 

The number ' 
one ' 


twelve 
thirteene ' 
fourteene 


fifieene 
ſxteene* 
ſeventeene 
eiphleene 
n/netecrme 
twentie 

one 

\ewws 
twentiee three 

foure 
| five, ec: 
thirtie © 
fortie 


fiſts 


4 FH NVUBERS. 
The Aſcenſion day 


FAſcenſiun 
la Pentecoſte 


" Ja Touſſgints 


Le nombre, 


"un 


deux 
troys | 
quatre 
cinq 


(ix 
ſept 


huicr 
ncouf 
dix 
onze 
douze 
tre1ze 
quatorze 


JAns 
£17C 


'dixſept 


dix huict 
dix?nozut 


Virgt 


un 
deux 
troys 
quatre. 
cinq,&c. 


virg: 


trente 
- quarante 


cinquante 
E 3 


called in Latine 
ordinalis, 

that is to ſay, 
goin by order ; 4s 
the + man 

- firſt woman 

the ſecond chapter 
the ſecond place . 


The third 
or the femmine 


the fourth 


the fifth 
the fix:h 


ths ſeventh 


the eig be. 
the winch 
the tentb 


the eleventh 
ihe twelfth 
the thirtcenth 
the fourteenl 


THE NYMBER. 


ſoiſſante 
ſeptante 


.oftante 


nonante .. 
cent 


. mille 
un million, 


Le nombre 
appell&en Latin, 


" i; ordinals, 


\Ceſtadire, 

all ar par ordre:come 
le premier home. 

la premiere fame 


. . leſecond chapitre 


la ſeconde place 
KH tiers,ou 
le troyſiefme 


la tierce | 
la troiſfieſme A 


pour le feqqivin 

Ic quatrieſmc 

le cinquieſme. , 
le ſixicſfine 

le ſep .1cſme 

I huicticſns 

le ncoeufiehne 

le dixieſme\ 
Fonzieſme * 

le douzicſme , 
le treizieſme 

le quatorzzcſme 


The 


4c wo a wm. aw 


OF THE NVMBER. 1TO7J 
The thirtieth Le trenticeſme - 
the fortieth lequarantieime 
the fiftieth _ le cinquantieſme 
the (xtieth le ſoiflantie{me 
the (exentieth le ſeptantieſme 
the eightich 'PoRtantiefſme:' 
the ninetieth le nonantic{me 
the bundredth, le centic{me; 


DP ETDEED ETD ES, 


L'Oraiſon Dominicale, 


OftrePere qui es & cieux, Ton ndm The x grdy 
ſoirſanQifie, Ton regre advienrg Ta Prayer, 
rolonte ſoirfaitgenlaterre comme au ciel 
D6ne rous an jour.d'hiiy noftre pain quo- 
tidicn. Et nous pardonne noz offences, 
comme nous pardonnons a ceuxqut nous 
ont oftencez, Ft ne nous induy point en 
tentation mais nous delivre du mal Cara * 
coy eſt le Regne, la puiflance er la gloire, 
aux liccleg des liecles, Amen. 


Les douze Articles 
de la Foy. 


E croy en Dicu Ie Pee tout-puiſſant, Y | 

: / The x þ 
createurdu cieletdela terre, Et enjeſus Le ; 
Chriſt ſon ſeul Filx noſtce Signenr Qui a 642! 
cftc concen du Sgingt Eſprit, nay de la Pm an 


E 4 viergec 


| 
| / 


i} 
's 
| 
? 
| 


Ereſarret is L aremifhiondes pechez. La reſurrection 


prey 


"264 -. -*GRACEs. 


vierge Marie. A ſouffert ſoubs Ponce Pila- 
te,a eſte crncifie, mort ex enſevely. Eft de> || 
ſcendu aux enfers,lc tiers jour ſt reſſuſcits 2 


des morts. 11 eft monte aux cicux,eft aſſis 
2 la dextre de Dicu le Pere toutpuiſſant : 


Exde la viendra juger les vifs cx fes morts. . 


Ic croy au Sainct Eſprit. La faincrey Fg- 
liſcuniverſelle: La communis des faincrs. 


dela chair. La vic Eternelle. Amen. 
Graces before meate. 


Az L that is, and ſhall be ſat on this boord, 
Be the ſameſantt fied by the Lurds word, 
| So be its 


Graces deyant le repas. 
\ 


: "St qui eſt mis, et ſera cy deſſus, 
Tout foir beniſt par le nom deyeſus. 
Ainſi ſoit-1l.- 


Grace after meatc. 


He that is King,and Lord ouer all, 
Bring 3 to the table of life eternal, 
Amen, 


Apres le repas. : 
1 c Roy Ce roys,ct governeurdu tnonde, 
Nous paiffe au cicl,0n toute joye abonde. 
Amen. 
Kh Lc 


LE. V.' CHA PITRE DES 
+ © Atesdes Apoſſres, 


| Aisunhomenomme Ananias,avecfa - 

Meum Saphira,vendit vne poſleſſion. 

. +;2Etrctint ugepartyedu. prix parlecon- 
ſentemee de ſa tame,cten apporta quelque 
partic,ct la mit aux pieds des Apoſtres. 

3 Dont Picrre, dit: Ananias,pourquoy ha-- 
Satan-rempli, ton corur pour mentir au 
ſaint Eſprit,cytetcnir du priz du champ?, 

4;Nedemeuraijt-1l pas du tout atoy?er 
eftantvedu,n'cion-il point.& rapuifiimace? 
pourqQuOy ag&#u mis —_— ton coeur ? wa 
1n'as-point.mentiaux homes,maisa Dicu, 
-.;$- Ex Ananias oyant ces paroles ,cheur 
et rendir Feſprit:dont.y cut grande craine 
a tous ceux qui ouirent ces choſes. 

6 Ex aucyns icuneg compagnons fe le- 
vans, oſtercnt, cx emportercygt hors, ex. 
Fenſevelirent. 

7 Aduint chviron Peſpacede trois heu- 
res.apres,gue ſa fame auſſi, ne ſachang cc 
qui ayoitcſte fait,entra, 

; & Er Pierreluy dig, Dy moy,aver. vous 
[autant vedu le chanfEgclle dir,Ouy aurat, 

+ $ Adonq Pierreluy dit,Pourquoy ayez 
yovy fair complot cmſembledetenter VE- 
Aprix du Seigncur? yoici a Thuis les picgs | 
2 7 2 C 


xo6 CT ES 


eront. 


.10'Er incontinent elle cheut avx pie 


&'icelui,exrendig]'eſprir.Et quand les Jeu. | 


neg.compagnory firrententrex,ilx la trou- 
Id "Wi. A 

verent.morte, ct Temporterent hars, et 

Fenſevclirent aupres de ſon mari. y 


1 1 Exadvinggrandecrgintg a toute PE- 


| life, cx a tous ceux qui ouireny ces cho- 


12'Ee par le&&.maing des Apoſtres eſtoy- 
ent Fi bemtord ef TG merycilles 
entre le peuple : ex cſtoyent rous d'un ac. 
cord au portafl deSalomon, . 
13 Etnuldesautrey negofcir adjoindre 
a cux, majy le peuplc les ayoiten grand'e- 
lime. hes TODINOT ; 
14 Fr de plus en plus $anzmentoir la 
mulritudedeceu]}x qui croyoyent auStig> 
neur,tant d homes quede fames 
, 15 Tellement qu'ilz 'apportoyent les 


malades ex rucs et Its metroyent en lices | 


et licticres, a fin que:quand Pierre vien- 
droit,au moins ſon ombre paſſaſt ſur quel- 

s » % 
qu'und'enx, | 


16 Etauſſi une multitude des villes voi- | 


fineg vencit enjeruſalem, portant leg m4- 

lades, exceuy qui eftoycyt tormentex deg 

efprirs immendesrTefouds tous cſtoyerzt 

gucris, ; 

- 17 Lorsleprincipal Sacrificatcur ſe Jeva 

& tous ccuz qui c oyent ayec luyqui ” 
A 


; deceulxquiont caſcyclitonmati,ercem-. | > 


"PW 
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ACTES, 107 


Iz ſefte des Sadduciens) erfurcny remplis 
d'envie. 
18 Ex mircne es mgins ſur les Apoſtres. 
er le mircegt cnla priſon publique. ,.. _ . 
| 19 Mais Ange du Seqzncur ouvrigde 
4 nuictlegportey de la priſon,er1es mitde- 
| | hors« «© dit; ; 
| 20 Allez,crcſtans autemple,annoncez 
au pcubie toutey leg parole de eſte. vie, 
21 Le{quelsayansouicclazentrerent au 
poincedujour au Temple, crenſcjgnoyer. 
Etle principal Sacrificatcur cftantla venu, 
et ceux qui eſtoyen: avec luy, aſſemble- 
; rcntle Conſiſtoire er tone Peſtat des Anci- 
- Þens.delanaciondlſratl crenyoyercytala 
priſon pour les fairg amener, OY 
22 Maisquand 16s miniſtres y furent ve- 
nus,ilz ne lEg trouvercnt poipt en la priſs: 
ainſi s'en retournerent ct Vannoncerent. 
23 Diſans : Nous avous bien trouye.la 
priſon fermee avec toute diligence, ct ley 
. gardcy qui eſtoyent dehorsdevant les por. 
tes:mai$ quandnous Fayongouverte,nous | 
n'avons trouve perſonne dedans. | . | 
24 LeSacrificateur, ctle * Majfire du ou captaize$ 
Temple, et les principaux Sacrificateurs | 
| . ayan$ qui ces paroles, eſtoycgt enidoubte 
deux, qu'il en ſeroir fait. 
a5:Orquelqu'un vint, et leur annen- 
ca difant, Voila leg homey que yous aviex. 
miscn prilon,quie{ont au tewplezcrenſeig* 
ach: lepeuple, 


« — 


26 A. 


ed, ods 


x03 ACTES, 


ne fufitntlapidez:.. 

"7 Quand 

preſenterent au Conſiftoire. Er le princt« 

pal Sacrificateur les interrogua. | 
28 Diſant: Ne vous avons nous pas de, 


fendu par expres commandement, que 


'n'enfegniſſiexpoint ence nom cy?ervoict 


vous avezremph jeruſalemde voſtre doc-. 


trine, ct youlex remettre ſur nous leſarg 
de ceſt home cy, , 
©" 29 Ex Pierre reſpondit avec les Apoſtres 
<tdircnt;H faut pluſtoſt obeir a Dieu,qu's 
aux hommes. 

z0 Le Dieude not Peres ha reſſuſcite 
Jeſus, lequel yeus avez mis a mort;le pen» 
dant au bois. 


31 C'eſt ccluy que Dicu ha egleve par 


fa dextre Prince ct Sauveur, pour donner 
tepentancea iſracl.ct remifſio des pechez- 
32 Fx noug luy ſommes teſmoingy- de 
ces paroles,ct meſme lc ſgint Efprit,lequel 
Dicu ha donne 4 tous ceux qui obeiſſent a 
tay. | ; 
'33 Fx ayausouicela,crevoyentd'ire:ct 
conſultoyent pour les mertrg a mort: | 
34 Mais vn #hariſien nomme-Gamalicl 
doQeurdclaLoy,honorable a tout lepey. 
ple,(c levantau C6liftoire commanda-que 
&s Apoſtres ſe rctixraſſent ug. peu dehors: 


26 Adoncle maiſtre du temple avec leg 7 
miniſtres s'cn alla, cx 1Es amena ſang vio=": 
kence: earilz.craignoycyt le peuple, quiilz? , 


t!zles eurcyt amenez.ilzles * 


3s Puig. 


ACTES. 109 


35 Puis.lcur dit: Homes Ifraclites,advi. 
ſez de ces homes ce que vous avez a flirts 
3s Car par ayant «cC&gjours icy ha eſts 
Thizudas,ſc diſant cftrequelque choſe;aus 
'} quelFadjoignitun nombre d'homes, en- 
{ virondequatrecens: lequel ha eſte occis, 
- er tous ceux. qui avoyent creu a luy ont 
eſte deſtruicrs,et reduita rien.. : 

37 Apres.luy eſt len&pudig Galileen 
es jours dela deſcription,cedeſtourna groz 
peuple apres ſoy:ct ceftni cy auili eſt peri; 
et tous ceux quy avoyent conſcnti a luy; 
ont eſtEdeſconfits. 
| 38 Femaintenant je vous dy, deportep- * 
voux de cc$ homes, crles laifſez : cart ce | 
conſcill ou ceſt ceuvrecſtdes homes,il ſera 
des fait: RL EC 

39 Mais $'ilcſt de Dieu, vous nelepou- 
rez degfaire, afinque ne ſoyeg trouyez & 'S 
ſtre repugnansa Dicu.Fy ilg fureny de.ſon b 
OPINion: : Sp Bs 

4c Frappellerent les Apoſtres, txapres 
les avoir battus,leur commandercgt qu'1lz 
ne parlaſſent point au nom dt leſus:cr les 


laiflerent aller. 
') 41'Fescnalloyint joycux de devant le 
+  Conliftoire, pource qu'ilz ayoyent cu ceſt 
honneur de ſouffrix opprobre pour le nat 

d iccluy. | 

42 Et tous les jours ne cefſoyent au tem- 
ple crpar chaicune maiſon d'cnſtjonerex 
annoncer Ieſns Chriſt, 
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TT” Es #8 


ere miſericordicux,qui ne delireg poing + 
la mort,mais pluſtoſt la conuelionagY} .: 
vie du pechcur : cſtang ta grace bonre.et*]. T 
zuſtice ſur nous,pour cnſevelir toutcy not. 
Iniquitez - afin qu'ſtans cnvironnex de ta | 
bonte,noug nous cjouiſſionscn toyzcy chep ? 
minions en- toute droiture, comme nous. þ 
ſommes  caſcignep, par ton 'Filz , zeſug 
Chriſt, Amen, » +, —_ 
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La benediccion de Moyſe ſelon quit | : | 
noftre Seipnenr avoit ore M2 
donne en a Loy. | 


c 
$5 Sejgneur youy benie ct conſerue:Te ,|,. : 
Sezgneur Face Iuire fa face ſur vons, er { 
yous ſoit propice Le Sejgnoeurretourne fon c 
viaire envers vous, ct vous maintienng cn 1 
boue proſperite,, Amen, 


We Arie rein, 6. es 


$3 mundus ſaperet,luſ! urixd ,0co/que, 
Baſia ty amplex:#s ſperner®, o&> choreas* | 
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SES, AVQVEL:EST MONTRE 
qu'elles font commg acceſſvireser de- 

| . pendancesde paillardiſcs 
0a enpaſſantileſ rowebe comme les iens ſont an. 
exe; awrang d icelles: al abns d/icenxne 
doibs eftre emre les Chreſtiens. 


1 ne fay point de doubte qu aukune(<n. 
L tre les mains deſquelz parviendra ce pe- 
tit traigte) ne m'eſtimeyt plein de grard 
loifir, d'ayoir entreprins ceſt argument a 
defduire : lequel, a.leur advis, n'eſt pas 
aul:rement de grandg importance, Car ja- 
ſczt que les danſes \ſoyent approvees, ou 
condamnces s OU bien qu'elle $ ſoyent mtj- 
ſes au rang des choſes indifferentes : on 

peult facilement juger ſelcnleur opinion, 

que ccla n'apporte grand profit ou dom- 
mage-a noftrerepublique Chreſtienne:at- 
tendu qu'il y a des poincts de ik. grand 

poids et conſequence, qui troublentles e- 
ſprixs de mgintes gens dottes, cſpouyen + 
tent ley conſriences des infirmes et ſim, 

ples, qui auroycnt pluy grard beſfoind't 
eſclarcis et mis au net, quedes'amuſer a 

I'eſcrire contre leg jeus cx danſes. Oulirce 
plus, on auroit beaucoup advance i tout 
£Eſtvir ſi bienreforme, qu'on en foſt venu 
gp juſques 
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Juſques aux danſes:<'&ta dire 5 | 
qui eſt goroe ct lEsabus qui© >] 
gug.cntre leg Chroſtiens, fulleg: tEUlement | 
retrenchez, &.ce.corps tant malade telle- * 
ment reſtabh cu'ſon cnticr,qu/ifne _F 
plus qu'a decider des bals'erdanſes. U 
trouvera unc aultremanigrede gents, qui _ 
ne ferone cas de ſe mocquer. de ceſte mas | 
ticre: commyg ainſi ſoit; que lemonade < * 
plgin de-mocqueurs,de gesſans picte,ſany | 
Diev,ct ſangreligion.Or quanta cculxcy, | 
iz ne meritent aulcune refponce,d autany 
qu'il fe rajlent auſſi toſtdes pririclban 
poingrs de larcligion C hreſtienne,ct de ce . 
qui apparticot*diremenr au' ſervice dis | 


+ 2 


vin, comme des chofey de'moindre conſt 
quence, ginfi ne the ſouctant poinr be ay- 
coup du tugement de tels juges, jc ſes I4ir- 
ray conrir avan Feaue,Ja bride ſurla teſte. 
Mais quant aux premiers,pour.cequ'ilz ne 
ſong du tout malings,1eſpere gu'ayant re- 
ſpondu a' leurs obzeccions, co declare 10s 
raiſons. qui m'ont poulſe a dechiffrer ceſte 
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maticre,ilz jugcront mon labeur n'avos 
eſte du tout inurile. 


que les troublcy pacifiez; ct toutes diffen- 
cions afſopigs,les efprits ſoycnt aſſures de 
ec qut appartient aleur ſalat. Toutesfpts, 
no Scigneur nous a ſufcite un fiedeft 
perfegt cn toutesſcicnces ex ſcayoir,auquel 


Il ct donc a ſouhaiter en premier lieu, 


tant de gents doRtes ex d excellente erw. 


dicion 
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dicion fe ſont fi heureuſement employez a 


- nous enſcyzaner Ja manicrede bicu vivre, 


les uns enune ſorte,les aultres en Paulre, 
que ceux qui nen ſong pointſatiſ-faicrs, 


n*endoibycnt imputerla faulte qu*en cux- 


meſmes, 

En apres,tous les bons doibventdeſiter, 
que cevlx qui mettegt la mgina la refor- 
macion dCes mceurs, le feiflcnr a fi bonnes 
enſcipnes,qu'1l ne reſtaſt qu'un bien peu a 
corriger. Ce ſyuhait,toutesLfois,ne Jobs 
empeſcher le defſein de ceulx qui raſchenc 
a arracher1es herbeg nuiſſantes au chap du 
Sn perites ſoyent elles: comme 
je fai cnce petit livret. '{clon letalent, ec 
les graces qui me ſont cIlargicy d'enhavlt. 

Joinct, que fit on confiderc meurement 
ccſte matiere,}c{pere qu'on ne la trouvera 
ſi ſterile, er de petite cdificacion, qu'elle 


| dotbvecftre meſpriſee,ou foulte aux pieds 


Car teaucovp' de perſonnes de qualite, 
* of a 4 
roite enla compagniede notables perſon- 
nages,de nom et authorite,ne font conſ{c1- 


_ encededemander,s'il eſt, mal<faicr de dan. 


ſer: en demandants un paſſage foynel de 
| EſcriÞture,parlequel il apparoiſſe que le's 
danſes ſoyent prohibecs ct defenduts,aul. 
trement i]z ne penſent poirtg mal.faire cn 
danſant,d*avitres in plus outtre:eral- 
legans, ou pluſ.toſt abuſans de quelquey 
paſſagegde FeſcripÞture,oit il appert queles 
hidclles onefaulte cx danſe,ils peſcyy bien 

avoir 
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avoir trouveEla-febve au geſteau;commeſ}? 


; | qu 
c*cſtoit une couverture propre pour cou} tet 

F infeFion. vrix Vinfeccion de leurs danſes. 4 g6 

Conſiders donc que pluſicury faileng'} ere 
lourdement en ceſt endroit, poſſible par 
faul:e d'eftte ſufiſamentinftruices cx ms | pl 
formez en ceſte maticregjeles ay d'zultay | t© 
voulu foulager en cc{te queſtion, en tany | P* 
que j'<ſpece de profiter au commun, que Þ. 71 
auſſi voulaneſatisefauea avicuns,leſquely 4 3 
m'en ont inſtamment requis. 1 ft 

Pour reſpondre donques i ceulx qui de- } 17 
mandeyt un paſſage formel de Eſcrip» | P 
ture, anquel leg danfes foycntdefendues, | J 
qu'1lz ſachent qu'il y a pluſicurs choſe { # 
maulyaiſes,le{quelleg ne fone poiry notam 1 
ment exprimees en PEſcriÞture pour eſtre | | 
defendues: touteefoiselle font demeſme '| ? 
elpece er nature, vudes dependanceg d* | 
aulcunes, qui y ſont exprimees:er ſoubs q 
lejquellescllez doibyent eftre compriſes ; 
ou bien quand le contraired'icclleseftlone 
ct recommande,nous ſommes aſlez inſtru- 
icts de Jey rejetter comme condamnety 
REP parle *ainct Eſprit, d'aultang qu'il y a 

"ih meſme raiſon es choſeg contraites, 
d hetard | 7 , _ 

\'* _Aurangdeypremieres,je mcttray les 
jeus ct danſes les jeus di je, par leſquclz. 
on attirg a ſoy Varger.ede ſon begs wy 
On medira, que quand on jque ou nee 
fait que pour-plaiſir ex paſſesterþs Voire 
mais youlory nouy preſter Foreillg 4 ce. | 
qu cn 
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Þ queen dit. un Ferigin autheur. de noſtre 


temps:lequcl introduiſave deux perfonna* 
- 500k rsenſcmble touchant ſte mart . 
ere, 'und'e.x dir'Fr que, yeuledirele Po* 
erc,qu Ennut s'c| afftuble de la. robe de 
plaifir ? 11 ſignyfie, reſpond,l'autre,que 


'toutcs lex choſeg que les homes prennc mr 


pewr plaiſir,leur apportcht Enutctfaſche- 


1 rie:cxcclaprocede parce queles plaiſirs du 


monde ne ſont autre choſe qu'ennurs,ve- 
ſys cx couvery d'uu petit de douceur : de 
laquelle couverture eftang !tx hamegtrom. 
pez, ſemettern ale cercher, cxen la fin 
J troyvent plus de douleur, que douceur: 
Pourexemplede quoy, je ne parleray ſeu” 
lement d'unechoſe, que les homey met- 
{ent catre les plaiſirs,parce qu'ileſt cone 
mun a tous eſtays: cet fe jeu, qui certgine- 
ment n'eſt autre choſe que le meſwe en. 
aui,, ct neaptmoins-les homes le pren- 
nent pour. plaifir, Tu yeux, peut cfire,dire 
la perte, ex,non. pay: lejeu : car comme 
lon dit. communement, il fait bon jouer, 
mais 1] faig maurais perdre L'un erVautre 
(ont mauyais, encor que la perte ſoit pire; 
ource. que toutes les choſes. qu1 .trou- 
l.yt le xepoz de Veſprix de 1 home , 


ſoot .mauvaiſcgide ſoy. Or jencor que le 
gein.ſemble} renir-quelque: choſe du bon 
pouneſire veirutilc: 11 Sides. tcutes-fois, 
5 £ſprits des homes, uoire en telle ſorte, 
que bica ſouyent i1eur faitfaire pinſromes 
cha- 


TT  TKAICTE: "F 
choſes dignes de reprchenſion Ct bien ay bes. 


gonnequelque foig certgine joyg a ſon Row. 


me, neant»moing telle Joyg n ct poing} has 
vrayment bonne,' fi clle ne procede dee} ho 
qui fe doit appeler bien. Ou}tre cele gain A 
fait faire plufteurs deſpenſes inutiles ex &n, py 
yain: exde la vient que qui fuir le jeu,a la by 
fin devienx povre. Carcombienquillupy x. 
puiſſe advenir de regaigner autant qu't9] Lan 
perdi une autre fors, fi ne uy rev jentja-- — 


maig touFfrais rabatusata ſomme peiduE+| +7 
et pourtant'il ſemble que rout cenx qui vy | 
amuſcntfacent tresemal.le ne ſity pagde } © 
ceſte opinion dit Fautre,pource que j fr 1 ? 
ven plaſieurs qui ravoyent rien, lefquely {- - 
routes foiscry vivoyont Ouy bien-apresy 5 
avoir employe tou cc qu'ilz ayoyent, Car 4 
fe jeu faicy proprenieng comme le lyairre, | - 
tequel &acrochant a un bon mur, ne cefle 
jamaigjuſquesa ce qu'il Fay preg.que tout 
mine: puis-quard le mur eſt pies de tort> 
ber enrume,il leſouſticntrainft tait lejey 
qandil ra plus riciitle fuſtante:pourtant - | : 
quand il Yattache a un home quia quelque | x 

t 

{ 

| 

4 


bien, il fait tanr quil le deftrurt: et puiy 
quece povre maleheureux hantat les lienx 
ou lon joue, ſe recommandant etflarrant 
ccluy-qui gajzne, tire del rweg5vilement;, 
mais au micuhx.quil peult, *degquoy vivre. 
Tourey-Jfois croy moy mon amy ,quelejeu 
clt des plus grandes infehicitez que le twal- 
heur de I'home luy- air point apport&es: 

et 
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"etceſte maudire peſtg a.tantinfes tour le 
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monde, que la plug part des homes(ayans 


Taifle 4, part lets autreg manierey de vivre. 


honeſtes cx louables ) ne font autrechoſe 
que jOucr:; ct ſe trouve de CELIR qui s-cny - 

rent tantd icchuy,er y.perden: tellemer la 
umniere deraiſon,qu'ilzoubhcns honncur 
leur propre ſalut, leur bien, leur tames,les 


4 enfans, les amis, finalement cux meſines: 


et conſumants ginſi les choſcy neceflaires 
a leurvic,ſc laifſeat cheoiwren une pouyertsE 


tant ignominicuſe, qu'1:z craignent plus 


queles aultres homey leg voyent,que nous 
ne faiſong d'eſtre veus par les chiens enra- 
gez : et principalement ſe cachent deceux 
qui les cognoiſloyene lors qu'ilz eftoyene 
en les cſtat : et neantymoins ne laiſ(- 

ou ilz 
pourront attrapar quelque denier,pour le 


| porter jouer pluſtoſt que de I'employer en 
| choſe neceſſaire Maintenar yois les beaux 


plailirs qu*ontles homes enleur jea &'ha- 
zZard:ct nonfculemetles jouturs mais auſ*+ 
fi ceux qui s'amuſenta les regarder.Outre 
toutey Tequelles incommoditez, ou pluſ- 
toſt malheurs qui ſuiveng les jcus,les jou- 
Eurs, contre-yiennenr au commandement 
de Dieu,et ala charire enverfleu!s freres. 
Queſi on'medir que le jeu n'eſt poing de- 
fendn par la ſaincte Eſcripture;jc reſpods 
u-il eſt vray.que nouy nc trouvons pazen 
 Teſiprure, ty ne joucray point maig noug 
crou- 


Voy Mar- 


er ev ſes 
liewx £3- 
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trovouny bien,Tu nedefroberas point. Or, 


ve gajener' Vargenr' Cautruy au fell; us! 


oitunlarcin rout manifeſte , nu} de ſaſh 


judgementle vouldra nier.Car celuy qui A > 


- 


gajzne a que tihre peulr-ildire qu 
_ eſt fen?Cerres' uand W 
*argent, ou le bien de nof 


>ccla 
_ De ſity ES il ally - 
queſe ſoit a la ſatrde noftrefront cx que” 
noſtre-labeue lyy apporre quelque pro»: 
fitz ex tout ainſi que noug receprongle 
bienEiceluy,auſli faut-il quedenoſtrems. 


duftrig x 'travajl il cecoive; quelqueemg>? 


Jament.. Or quand-on a tirc ſon af 


r lc hazard du jeu,je vous pricque) pe 
fr Tas, 


t ex 'commodite Juy en revient il ? Nl 
eſt donc a conclutre que ccſt eſpece de 
larcin”, laquelle, encore qu'clle ne Toig 


pas exprimeeenl'EſcriÞture ſgingte, tes © 


ant-moinselle doibt cſtre rappertce au 
huigticſme commandement, ou il eff dit, 
Tu ne defroberay point. Parquoy afin 
que je mer en brief + x argument, je 
renvoye le LeQeur, aux 1 Comedy bY 
de Pierre Martyr, ARE. Sh tiltre de 
jeux : afin que par le teſmoingnage d'un 
tel Doteur,nous apprenions a deteſter 
fuir toug Jeux d'hazard.: cy au contraire 
nous excrcer en telz exerciſes qu*il noug 


met la devang les yeux,et quiſcent a vragy 


Chreftiens. Lan ni 
Le ſemblable eſt des dinſes, leſquelley 
nous pourons metre au" premicr ey ſe- 


cond 


= 
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ng Car combien que novy n'ayons 
aycune deffence expreſſe,ou il ſoixditiTu 
nedanſeragpoint:{i ayongnousun coman. 
demeng formel, Tu net = [larderag point: 
auquel- leg danſes ſe doibvent apporters 


Que {i un medemande queceſ} que dey nyc, 


danſ?s?jc reſpendray confidere la vogue derdanſes” 


queclles ont -au-jour-d'huy entre nous 
Chreftiens,que ce ne ſont que geftes impu- 
diques erdiffoluz, arleſquelz la cupidite 
dela chair > reſycillee cxenflambee,tant 
& homes qu'es farmes, Or ſil heneſtere cx 
modeſhte cſt requiſg aux accouſtrements 


come nous yoyong qu'elle eſt recomandee Dene, wa, 


au Deuteronome:ct qu'az 
ſon Epiſtrea Tite __ wily air unecon- 
tenance fainare Rngulidrcmait aux fames 
qui ſont ordinairement fort curieuſes en 
leurs habits:il eſt cerrgin qu'il y a duvegin 


| cache ſouby Vherbe.Etx que ginfi ſoir,S.Pi- 


erre cn {a premiere. Canonique deffond 
que les fames apparoifſcyt ex ſe monſtreng 
par leur appareyl et attours: joynt qu'en 
pluficurs autres licux,la diſſolucion en ac= 
— eft condamnee, comme pra- 
yocansa pallliardiſf ctlubricite:aplugfor. 
te raiſon leg geſtey difſoluz.qui ſe fone par 
16s propres membreg du corps, doibvent 
eftre retrenches et bannis dentreles chre- 
ſtiens, Et Sging jude nous cxhorte davoir 
meſme en haine la robe qui eſt ſoujllee 
par la chair; catendang foubz cefte figure 


et 


Saint Paul en Tit-2, 


1.Pet.3. 


226 £7 
et, maniexe de parler, tqus allechements. 
uy Dang peuvent attirer a quelque pollu.: 
cion ex foujlleure,que dehrons noug Juger * 
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au prix dela chair meſme,qui eſt telleme ne 
Dolly: qu'clle produi Fa pollucion par des: 
eſtes vilgins ct deſyhoneſtes? Et quand 


aint Paul aux Epheſiens, er Colofliens, 
* nvug defend toute parole ſale cr infedte, 

n'y a il pas,pour le mcins,autant d occaſie | 
on,voire plus,de condemner les geitcy dif 
ſoluz? Car quant aux paroles de:honefſtes, | 


elles ſont recueillics de noz orcjlles ſeules 
RON quany aux geſtes vilains & in- 
dagues,ce {otautant d'obiectsa nos yeuſx 


comme {i on nous preſentorr un tableay, | 


auquel toute vilennig ex infeccis fuſt pour, 
traigte.Qr quela veue ne ſoig de tous noz 
ſens celuy qui a plug de force a nous inclis 
nera polluci6 et ordure,je n envcux autre 
Juge que noſtre Sav]veur luy-meſme quid 
il a profere de fa bouche, que celuy quia 
pos Poeil ſur la fame de fo prochgin pour 
a convoiter,eſt deſja paillard en ſon coeur, 
Voyla auſſi pourquoy S.Ichin enſa pres 
miere Canonique, avec la cancupiſcence 
dela chair,met la concupiſcence des yeulx, 
Finalemeut quand Sging Paul entre Jes 
effects quela grace deDicu doibt produire 
en nous metla ſobriet&,ou attrempanecae 
deffed il pas afſex toutey diſſoluciss,legie- 
rctez ex desbordemers,tant cn nox moeurs 
qu'Enox geſtes et aultre manidrede _ 
ais 
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- Mais d'av}tany que toug les argumengs 
ſont fondez ſur ladefinicion que To don- 
ne des danſes,cr.que quelques uny ne'la 


_ -pourroyent ' nicer, i faut reſpondre a ce 
qu'ilz ont accouſtume d'objeftera Fenc$. - 
tre. Premicrement, j'en ay out qui-nicyt 


leg danſes cſtre geſtes impudiques exdiſſo= 
Juz:pourtang que lorg qu'i]zdanſen: ilz ne 
le font que pour une recreacion'et cxercice 
corporel : mjeſme+qu"il'z enuſent comme 
d'unethoſe,laquellede ſoy n'eſt bonne ny 
mav]vaiſe. Mais qu'il ſoit refpondua telles 

"res cn ceſte facon: aſſavoirque leur af+ 

eccion ne peut changer 1a nature dela 


.choſe, qu'elle ne reticnne touſejours 'fon 
propre nom, Nous voyons que fi avkun 


entre dans un bordeau,yoireſans affetcion 
d'y pajllarder, neantmoins lelicu ne lairra 
point d'eſtre appele bordeau., Semblable. 
ment qu'ilz.diſcn; qu'endanfſant ilz n'ont 
av]-une affeccion impudique ou vilgine, 


ce que teuteſyfoig neſepeult bonnemene 


croirgcar $'1]z n'ont aulune mauvaiſe af - 
feccion eti danſantyilx la peuFine avoir, ce 
eux ct lg3aſſiſtans:mais f eſt-ce que pour 
tout cecy;)ey dances ne laifſenr d'cſkee ap- 
pelces geftes impudiques et milains. ” © 
Maig quoy?Iln'cſh pas ſeulement queſtion 
de lewsg verſ6ncs,ains,unc'ichoſetaquel- 
te ne doibt eftte en avhcun uſage entre ley 
Ch:eftiens Et quece neft pay tit d'avoir 
ſculementeſgard a (oymeſine,maisil fque 
k FE ICpars 
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p40 anoz prochgins Quieſt ccluyqui- 


afſeurer lorgqu'ildapſc,ou apres avoir } 


F4 


dasfc,qu'il n att. provoque la cupidatede- 
Ja chait en quelqu'un.des aflitengs? Mais 


gug ainſineſpirc ne produirayquun ſeu] 


example,pour ep prouver Veifeca:ceſt,que. 


la fillg cx ſavur d'un Conte d'Angleterre, 


s amouracha d'un fo: t{fimple gentil-home 


pour Fayoirxeudanſeren la CourgielVa 
Art ei de ſan maigde faretpil 
gin.en ſcgmgeurs ex candicions:lequel elle 
1mprima {i bien cn ſon catendement,que 
contre Ic vouloirde pgre exmete,parens & 


amis,clle ]'c{pouſa. Mgintcnant venons au® 

goin t:qui apcita ceſte Jeune dame, riche, ; 
age,dotte,bc!ls cx de bonne grace.a aimer | 

uo home bas,pcu diſcret,indottee ſcervele | 


voiie qui ne ſfait eſcrire ny lire ſon nom ot 


oultreplus foig laid de facg grngrg nol 
y je ne 


Je fan} dapſer, cx. pour xgoir en 
ſrapiquelexercicg a courir la bague? | 
We me-dira.qu'elle ne monſtra pas {a (as 


Rt choiſi ſ6 maria la ſeule dan» = 


:majg qa'eſt ce que la chair wattirg cyal- 
lechs afes lacs? Car encorcy qu'ily git. au 
tat dediflextcy terre leg dew parties, qu't* 
trelefip yh plob ou bicn.cmcreda ver- 
tu ex le vice meſme que par ſa prudence,dl- 
ele refrgind debattre, wer, <4 getter la 
maiſon par ley feneſtres. pour la moindre 
mouſche qw'luy paſſe devany les yeulx, fi 
ft cequ'1illa gaigaa parle moye ſuf. diet. 
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DES:DANCES 23 


Toutcefoiss'il n'advcnoix pigde Jadanſe 
cecy ſeroit 3. ſupporter: L'on ſrait bien 
qu'clle &cn eſt repeticdeſpuig,cy non ſang 
cauſe, mats il faut qu'clle face de'tel vin, 
tcHle ſoupe, Qui yov}dra vgoir plus ample- 
ment des maria F: contraQteg parle moye 
en deg danſes, liſe Pierre Martyr cn ſeg 
lieus Communs,au titre deg danſes. 
Or'ſi.celuy replique, qu'il ne.ſe ſoulcie 
pojng que penlcy les aulties,pourvgu qu'il 
n'y ait rien de/maulvais taluy: icy noug 
voyans le ſcandale donne, ct-lelicude 


charite rempu ex viole, _ 
- Car poſe le cas,quela danſe fu miſcen. 
tre les choſes indifferentey pour ſon regard 


a cauſe d'une choſe indifferttg cy legerear 
31 dgu bailler occaſion d'achoppemera ſon 
prochaintmaigtangs cnfa ues 
ſedojbycnt mertrg au wa Es choſes in- 
differentes, qu'on leg doibt tenir puurdy 
touxmeſchantes ct illicites:de ſorte queje 
xenvoye a lewyg conſliencesgtous qui 
diſeng navoir avlcung affeRti6 3 que 
en danſant. Car une choſcfi vilginy cx1i 
infetede £4 nature,commg eſt la danſe,il 
eſt impoſſible que celuygqui chuſe,  n'en 
foit infate:ne plug ne moing qu'il eſt poſ- 
ible: de taucher quelqug ordure, cnc 
eftre-poing {a irinteQ6,ex foujlls.:: -:: -- 
Ex pour- plug. grande confirmacion de 
noſtre defimicion,nous inſerezops icy les c= 
pithetesde)a danſe, —_— des up fa- 
| n meux 
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124. 


meuxaurheurs qui en ony eſcrir,tanr Pots 


tes que Orateurs. Danſe folle, amoureuſe, 
plaiſanre ſolaciguſe, gajilarde,- rremeuſfo 
ſante; baſteleuſe,'chanfonnicre, meſilrec, 
trepignante; ja&ycuſe, invitale,” publique, 
nombreuſe,paye,roninte inſenſeelaſeve, 
PR nopciere, moriſque, ſautelante, 
follaſtre; ceillardicre, trournoyante, popu» 
lenſe, bacchique, affemblice, -branlante, 
miktte, Venerienne; badine, ſingerie,on 
ſingiere, ridiculc;ſtenetique. 1), ; 17 

-QuitIne ſort ginſi,recerchons un peuTo- 


rigine des danſes,” et' noug trouverrong, - 


 « 


qu*'onn'en peuly donner mcjlleure definis 
cioh ne plag p;opreEpithetes, "que cellez 
quivnreſteamendes cydefſus:Car ſiinoug 
noug en voulong-rapportera cevIx qui ont 
efcripedes anfiquitex, tant des Greey que 
deyRomgins,ermeſmg i quelquey Poetes: 
moug-verrons comme Iles danſesont pris 
Jeurorigine'des Payens cr Ethniqugs;} lef- 


tr | pon poder. quite; 
Fatrrfioyent a leurs dicux.Car eftanepploa, 


| y tenebrey- fort eſpeſſes, apres avoir 
des dieux a leur fantasiejilsongpen- 

Fe quiicevlx ſe debvuycngdelettererplaire 
"Etimieſmeg voluptez explaifirs aiiſquelzile 
ſedgdeQtnyenteDontil nefauxdoubrer'que 
cene fuſt le Diable quileg IE A a 
quel coateſuperſticion, faulſcreligida, ct 

- erronnEedoftrine plait ſur toutes choſes, 
quang tel fatras eſt accompagnede toute 


hſci- . | 
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DES DANCES, 25 
lafeivere etvilenwic. Or que tlle manigre 
de fairedes Fayens, naircſteenſuviepay 
Ie; enfanys d'Hracl, alors qu'ayangs facri. 
fi6au-veaudorttzifemirenra jouer,'Ef- 
criþture nous en fair foy en Exode vipgri- 
eſme-chapitre. fs FOO g!TTOL $114 35; I ; 
- Erviapres on commence a"danſer aux 
jeus: ex> ſpetacity! publiques, deſoquetz 
toute-foiy les fames eftoycnt chaſſces, de 
r qu'cHcy'ne fulſ.nr contrgintes: d'y 
veoir choſe deghoneſtgSleur ſexe, - * * > 
; -Deſpui —_— Iintervaſle dertemps; 
toi © hoe &, ty Hbnreant commence 
\ x eſvgnovir;alors texfilles cr fames lone 
eſte reccu#s aux danſes: 11ſt vray quece a 
eſte aparrex en prive. !/ '* > D.X 

+. Finalement apres- quelque cfpace on 
$eſtdef bordd juſques 1a;queles homes ex 
fames oneydanſ6/p. gle mesle, evlingulic- 
rement avx convivesc gbanquerzzen forte 
ue nong vayons que ceſte m2{ſchante cou. 

þ agen s'cſt cſtendue juſques anous, cta 
cncores la vogue au jour.d hay plug'que 
jamars:;Voila Vonginedesdapſegavecteur 
fraices er proprietez :que:s'ilz fone bien 
conliderez de 'ſain-cntendemcnt, on ne 
trouvera pas eſtrange que jc leg:condamne 
ayantmefmede mon coſte tant Pauthori» 
tc des doctenry de PEgliſe,comme Hes Pe. 


Z 


res.qui ſe -font:trouvez en.certging Gon- vie 


citrs anciens 501 ; 


FLEC4 : 
Sane: Auguſtin av livre contrePetitim 
v5 F 3 pare 


| 226 


TRAICTE 


parlg en ceſte fagon: Jes Eveſques avoyeyt! 
roufejours atcouſtae de reprimer les dans. { 
ſeg vaineset laſcives,mais au jour-d huy il 
y ena _— quiſe trouventaup danſe; 
eux me{meg danſentavec leg fames:tant 
s en faut quii —_ 4 un tel vice. Et ſur - 


le. pſcaulme trente deuricſme,il condems« 

ne auſſi leg danſe! qui ſe font'ss joury-du 

; Dimanche. 71 Chery ' 8 p | +: 5Ay 
ic ! Sgingt zchan Chryfoſtame:en'.la cins 

| =", ot pony Lov homelicfurlegercſc:traj» 
1 bomebſur F4npdegnoÞcces deyjacob, condemne fort 
po} 4 Geneſs Joy danſes, Iep appellant diabpliquies: 1D 
Chryſe8, ſur ſemblableſe rrouygen la quarantchuigtis 


[ & 14cb9db eſme homelic. x ſur lequatorzicſme cha, 


pitre de Sginct Matthieu, . parlang de 4a 


danſe deSaleme fille d*'Hrrodiasgildit,que | 


uand il ſefait une danſe laſciveediable - 
anſe quant ef quant2 An Conale:de La; 
edicee, qui fut tenu1'antroys cengsfoin- 
antg huigr, il fug faigt un Canon en ce 

ropre s? ; mn 
n fine four int que les Chreſtieny qui 
vont aux nopÞ-cs,ballegt ou denſcnt:maig 
que chaſtement ilz ſoupent ow diners - 
comme il eſt 'ſeant-cx convenablg auk 


Chrcſtiens  Semblablement- cn 1'an fix 
cenxs ſeptante ſix, fut teau le ſixieſme 
Concilede Conſtantinople, ou ley danſcy 
furcye defendues, principalemeng dey fa- 
mes , 


bles, 


comme grandement dommagya* 


Le- 7 


: 
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Le troiſieſme Concile de Tolete condems! 
nela perverſe couſtume dey peuples, 'qui 
S'ocUpoyent aux —_—_— vilgineser mfec- 
res:er ſur tout Es joury du 'Dimanche <| 
Feſtes,lory qu'ilz debvoyent & employer a 
ſervir Dieu, 1 | ; 

Suivany cy Canons,aux Eſtats detnicre- 
met tenns a Orleans,au bas aage de Char- 


| leg neufieſme,fur faier un article, arrquel -- 


(entre autres choſes)eſt defendu a tousju- 
gesde ne permettre aulcunesdanſey publi; 
ques &s jours de Dimanche,er feſtes ſolen- 


neſts: Mais en premier lieu il feroit a defi- 


rer, que ceſte ordonnance fuſt eſtroicte + 
ment obſervee:Secondement,queellc tuſk 
plug generale.affavoir,qu'elledefendiſtto. 
talemenr les danſes, comme choſcy me(s 
chantes cx illicites, Car fi nous lommes 
Chreſtiengde faict, nous ns drbyos point 
permettre queles povres ct avengles pay- 
ene,nous ſurmont«nt en honeſt. te ex mo. 
deſtie,;Novg trouvoy qu'entre !Es Romgins 
ceulx qui eſtoyent par trop adonnez aux 
danſfes, remportoyeny une fi grande notre 
d'1nfamie qu'ilz eſtoy ent quelques.foigre- 


_ putez indignes d*cxercer un office public 


et hnorable:comme appert par la cenſure 
de Domician,lequel,pour ceſte ſcule cauſe 
jetta horg du Senar un Citoyen Romgin, 
commeindigne d'un tel degred honneurs 
Salufty en ſa cataliniare'parlax d'une fame 
nommee Sempronia, dit qu'ellc ſcavoit 

F 4 danſcs 
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125 TRAICTFY is: 
_ danſertropplusmignonnemet qu'il n'ap./ 
partenoit. 2 unc-fame de bien. Cicero re« 
proche fort ex fermg a Gabinius ſon ad: 


hongeuſe ex infame 11 fais le ſemblablgen 
{es Philipiques, contre Anthoine-: cx en; 
Voraifon;pour Murena il dit, qu'home ſo- 
bre ne-danſa jamais, ny a part,ny en ban- 
quet honcſte «x modere, a d'adeemvre il 


loitdire qu'il n'y avoix-poine differtcg en 
treun furig1x et un danſeur, ſauf queceſ- 
tuy-cy cſtoix furicuy {eulement quandil: 
danſoit, cyl avlre Ieſtoir pour route ſa; 
vie De la vieng le Proverbe Latin, que !ey 
danſcurs folatreyt.maisc'cſavec meſure; 


\ 


et infidelles, leſqueiz,pour vray,n'enpou- 
voyentjuger av]-rement : jeparle decerx 
qui avoyentle mep eur et plus ſin juge- 
ment ,ex qui pouroyent peſer cx canſiderer 
rant Es danſes meſmes,que leurs effcerser 
fruicts tant precieux Car {i c'eſt aprey les 
COnvives c ; wt We ', que ordinairement 


ſone plein de vin.ct viandes,ilz ſont adone 
plug cpoinconnex pai les aguillong dela 
by yk ſerv: nt telles ſortey de geſtes 
ſinog pour manifeiter leur intemperance? 
Que 'Y on vev]: rapporter cela a Vexercice 
corporel,ce ſcroit trop ſottement faigt:car 


neſt inſcnſE Varro eſcrit,que Scipio ſou» , 


le 


verſaire Ieſtudedes danſes, comme choſe | 


_ 


Icy noug voyons Evidemment en quellg- - | 
eſtin-g eſt >yenc leg dan'csentreles 2a yens 


on ſe met a danſer, ct lorg que les homes * 


Þ.— a. oo 
s <, 


—=— MC 


DES'DANCES. 
{c cos. pour ſa fante- ne requicyy poiot 
4'eſtre ginſi dgire'ervanne incontinent a» 
pres le repas,de ptur d'cmpeſcher ia di ge> 
tion, comme les Medeciny le mettent en 
leurs reiglesdetdierte,: -D*'avantage,.puis 
gy on {7 pen]t exetceren-beaquconp d'aut- 
tres mamierey-exercife, celuy;ceOme:fem- 
ble, monſtre ot vertemenyquiilin'a mode- 


ſtie ny temperatnice, ny fa ſame meſme en 
recommendacion, qu choiliſt les danſe 


pour'ſoh exerciſe. Lexdanſesdenc'n'eſtoy- 
ent jadis;et ne ſoft pourtte preſent,quiune 
pure vilennie, er up reſmoignagetreſecer- 
rain et treſy evident de/V'ordurg cy intepe> 
rance de ceux quis! y deletent,orqu/ainſi 
ne ſoit, le'proverbeFrangois en fait foy:de 
h'panſe,vienla'danſezerf nous 02 ions y 
agjonſterp>Yhardife leartills aiſncc ous 
rrouveriongquelic ſuivincontinentapres, 
Ce que nouy verronsaiſement,fi noug con 
ſiderong le; effgry de ladanſe, cries plus 
ordinaires Que fut cauſe que Herodeg pro. 
miſt fi legeremer a celle belle diferefle Sa- 
Jome fille Herodias, julques 3 la moitie 
de ſon Royaume,\inon que par ſon danſer 
vilain cyimpudique;ells avoitattizela cs. 
cupiſcenoe "ar eſtoit deſo3a un v1. 
gin pailarder puticrinfac,que la volupte 
ey plaiſir qu'il y print, V'incitaavouloir fai. 
1 $ ye recopenſe,tantg exceſſive? Au ſurplus 
regardong de pres en Genelegce quieſt eſ- 
cripr.de Dina fille deTacob,cx nous rrou- 

$ Vcrrong 
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verrongqueley danſey furcyten partic la 


cauſe de ſon raviſſement. Car combien 
qu'encelicu-la il ne ſoir faie mencion ex+ 
om danſes,{i eft-ce. que quand il ef 
TP Dina Fn alla vgoir leg DIS du 
ya ue apparence que 
= pr ouſtume de ealſerobler 
er: << apr qu'en monſtrang Fa 
Pied delcurcorps,leur bgaute ct plaiſan, 
tcries, alley fuſlent convoitees FA lcunes 


commede faigt,Dina le fug par TTY 


Egen =e tear tra. ne YoIt On pas 
[denn mgineey relles choſes, que 
News a t? L'cxample par moy 
t produigt,doiby ſcryird'argumet 
- pane, gangs Scjgneurs , de retirer 
leury flleg z amorcemengs. Je. ne 
doubce apeiie G cefle Dame,de laquel- 
nous _ parle ſi deſſus, guſt veal 
que ſon beau danſcurVeuſt ſervie de tely 
_ ex viandes , + oa gaccouplant 3 tou- 
_—y_ qu'elles ſoycyr coilffees, il 
ſervir de commun eftalon a toutg 
une ville, it a'cſt 4 doubter, dije qu'clle 
ne I'cuſk laifſe groupir, luy donnant aflcy 
loifir Fen affronter ung autre. Maiy laiſ+ 


ſang toug le reſte apart, ne voyong noug 


pag que num a couſte fi cher a ce ſgingy 
perſonnage rang prophete de Dicy, 
qu elle uy = la teſte de deſſug ley < 


Iſrac 


FP Par le chemin dezdanſes, les boa: þ 
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dIfracl ont voulu porter honneor & une , 
Idole,a un veau d'or, a une choſe morte, 
x que evx meſmes avoyent fondue cx - 
forgee,e I'imitacion des Payens, _ 
en telle facon fervoyetet honoroycnt leur 
dicux Ces choſeg ne ſont alleg point ſufſh= , 
ſantes a faire fuirles danſcs, exinciterle 
Chreſtien ales avoir en abominacion,co- 

me choſes ayant ordinairemet ſervia ido- 
latrie,provoquea paillardiſe,alicne bgau. 
coup de filley de b5ne mails de l'amouret 
favcur de leury parcrs*finalemer cauſe dey 
meurtres infinits? Meurtres,divje :caren 
tous ces troig paſſages ſus allegyes,nous y 
trouvong rouſ»Jourg la mort de quelques 
uns.En la danſe d'Herodes,la mort de je- 

hin Baptiſte:au ropt de Dina,Sichey des» 
meura,ſon pe: ct tous ſes ſubjegrs:enla» 
doracion du vgau d'or,ou les enfants d*IG 

ral danſereyt ex ſaulterenmr 11 allaigrem&r 
apres avoir le vetre plein,il en mouruten- 
viron troig mille,ecn recompenſe de leur f 
grand joyg cx lyefſe Si donc uy conlides 

rony les cvcnemers degdanſes,ey leg bgauy 
fruicts qu'elleg produifeyt, nous n'y pen2 
ſcriong jamais, que ley cheveuy ne- 
dreſſafſent en la teſte, meſme quand 1 

eft queſtion de danſer Or pour auravyque 

1& few Commung de Pierre Martyr ont 

eſte n'agueres imprimezen Latin;et tran: 
Natez en Anglois ,je renvoye le leQtevr 
Chreſticn a iceux au rijtre dep danſes 1 
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. Jailtrouvera maticre pourluy ſatisfaire.. 
Il reſte mgintenant a reſpondig a ceulg 


ui ſe veulenr ſervir decertging paſſages 

el EſcriÞture, auſ-quels il cfi 
on que ley fidelles ong danſe, 

Premicrementilz allegucnt cequieſt cf- 
cr:-Þt enExode,que Maric prophetcſſetocur 
C4 Aaron,laquellg aprey que Dieu guy ſub. 
merge,cy noye Pharao etſon armec en la 
mer rouge;print untabourin cn ſa mgin.ce 
_ ſuivie Ces avirrey fames,chante a. 
yeeelles un-Cantiqug: au Scjgneur, comr 
me aufſi Moyſg ex lescnfantry d'Iſracl en 
chantoyent un aultre.Le ſemblable,quaſi, 
ſe trouvg au premier livre de Samuel, au 


Chapitre di» huic:ic{ne,apres que Dayid 


ent tue'Golizh pluſteurs fames ſortircye 


de toutes | Ex villey d' Ifracl, chantans«x 
danſangdevantle Roy Saul avec tabours. 
ex rebegs - Ht harm&icux inſtrumet*. 
Or quand ceu]z qui aimcye a baller voy» 
ent-quiil cſt icy parle non ſeulement des 
danſos,mars auſſi des tabouring cr au]tres 
inftrumengs muſicav]x,penſcyt det jaeſtre 
ela falledu-bal, x danſer ſclon1a norte 
les meneftricry leur ſynneront : infe: 
rag quelEcrifture ſus allcgaec fat pour 
eux,eq que par icelle ley danſes ſont appro- 
v6es Mais ilz font bicg loin de leurcomp. 
te,a.canſe que cantangs ſang Vhoſte i] leur 
eonviche conter devy fois, '- Car a] cſt tout 
certgin,qual y a autany dediffercnc e 0s 
4 | cur$ 


fait menti»._ - 
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leurgdanſes ct cellegdeſqueſles ont uſt Ids 
ſaincry perſorages,quiil. ya entrele ma. ia. 
oe ct la fornicacion:Je veuxdire,entre cha- 
ſtete,expaillardiſe-Et tout ainſi qu'il n'eſt. - 
nullement' permigde pajliarder, auſſi noz 
danſes ex uſage d'icelles,ne peuvent eſtre 
allouezny receuz.  Maiy pour le trencher 
court,ncusg ne ſauriony recuepller qug aul- 
cune apparencede mal, ſignedelaſcivete ' 
et diſſolucion, ſe ſoit jamaiyg -trouveg aux 
danſe de+s ſaingrs perſonages:gins tuut au 
contraireglzs'y ſont portezavecitel h>n- 
neur, crginte etreverence enveis Dicu, le 
tout accompagne d'une honeſtete fi 
grande,que ricn plus:ct au faict deſ-quelsy 
troig points ſont a conſiderer, leſ-quelz.ne 
ſe peuvent*rrouver nullement avx danſty 
prophancs de noſt:erewps, 

Le premier, jane” Jane? up les pouloit E 
ce faire,cſtoir une fi grande joye qu ilz a» 
voycnt conceue de la faycurque Dieu leur 
ayoit m6ſtre,qu'11z ne pouvoycAt tenir ca- 


. chee, maigfaqtiontquiils|manifeſtaſſene 
. par tous les moyegqu'ilzſe pouroyenr ads 
viſer, Ce que David declaraaw/pfeaum.58: pum 8, | 


diſant:Le Scqzneur a bajile Vargumer aux 
fames quil'ong chants C'eftoit donecom 
me ure accis de graces ſolemnellegqu"ilx 
rendoyent a Diemle chantanes auth :#r de 
leurdelivrance Quelle communar}. 6:con- 
vena. e ou ſimiliti de pevlt-il avoir entre la 
danſe deves ſaircty pergercelleg que noug. 
$256 vor: 
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voyonsg pourTejour.d huy centre ley Chres 
Rions? Eft-il oO lorg qu'ondanſe;de 
recognoiſtre 

remercier en s'c$jouiſſant en 4s 6 
galland ticndra une fillg ou fame parla 


| mhinepqu i ferade Fgaux ſaultsdevatel- 
">Je,ce gardax meſure,il ſe remuera, voltige. 
ra,er gambadera a plaiſir, ne fait elle paz '| 


—_— la bonne pipee,zouint a la mo* 


C 
'T 


pode il avoirde Dieuzde fa parole,d hone. 


& graccgde Dicu,pour Ven 
Quandle | 


| 


que de ſon coſte? Mais,je vous prie,quy | 


In 


etE en telle badinerie? ze me tay deleury | 


propos, devis amoureux, laſciveg commu- 
nicacions, << aſhgaacions ſculemeny cog. 
neueEs ala Diane ll eſt yray qu'on medirg, 


qu'il ſe faur res jouir, ce que ye concede,  \ 


mais non d'une joyg mondaing > diſſolus 

Le ſecond poingt eſt,que tour ginſi que 
le peuple d'Ifrael cſtoir inftrutgr au ſervice 
de Dieu par pluſieurs ceremonics et fagc6y 
de fairg extericures.auſſi quand i)z le you- 
loyent honorer, cx luy r&dre quelquedeh. 
voir,ilp ne ſe contEtoyeny poing de la faire 
du cceur er de la bouche,f1 quant cx quant 
ils n'y ad)uuſtoyeyy quelquey geſtes exter+ 
nes,pour teſmoygner ce quyeſtoir a Vinteri« 
cur.Nous avons trouve jutques a preſent, 
bien peud'affinite entre lex danſey dey an+ 
cicng Patriarchcs,cy gengg de bien cy dere- 
ligion,; avec celleg dont nous uſons 4 pre« 
ſent. Il ef&vray que nox danſeury ley you]- 
droycy:t bica faug cfgalles,er d'un meſme 
degre 


a of 


DES DANCES, "BY 
degred 'honneur:ſauf routeefoig,qu'i)z ne 
ſe contententipag d'avoir le caxur impudi- 
qug ct vilgin,mais qu'ily veuleng deſcou- 
vrirleur vergongng ct vilennie par geſteg 
diſfoluz.Oh,f oſoyg mettre en avant,leg 
belleg mines,que j ay veues cn mon temps 
meſme quand on ſe vouloig monſtrer frolic 
en dankane, je feroyg leg mouſchey rixe, 
mais Mortus,mon perc nous eſ{coute,com- 
medit la chanſcn. 

Le troiſieſme cx dernier poingt, noug 
monſtre la fagon de faire dey nacrons Ori- 
entales, geſtes extericurs cx conſtume re» 
cgue,contra irg en cela, aux Occidentaulx. 
La raiſon cſt,que chaſcune nacion a rouf- 
jours quelque propr et panticuliere incli. 
nacio que n*a pas Paut:e;outrreeplus,ceug 
quiapprochcyt de Orient ex Midy,ſfont a 
cauſe de lachaleur, plug faciles as'eſmous 
voir, exconſequemmentr a faire geftes,que 
ne ſong pas ceu|t du Ponant ou du Septen- 
trion: \Laoters, a cauſe du froid,ſong plug 
graves cy plug pefangs.De1a viene que 11. 
talien enſes communicacions,maigprinci. 

alemeng 11 patle &affeceion, entre-mey 
e tant de geſtes, queſi un AngloigVaper- 
coit de loin, n'oyant ny entendany ſc 
propoz,lejugera inſenſe,ou commes'1l jo. 
wit quelque Comedicſurun cſchaufaur? 
u'on voy, au contraire, un Alleman ew 
chaire, on Peftimera perclus cx impoteny 


de tons ſy membres. | . 
| Ex 


% Ov Sts op « 


Tn Er eee on IS 
x 
\ 


TRALCTE:'; 136 } 
- Ex pour confirmer cecy, yoyong tomme | 
© lesancieny Romgins,cſtoyent, cxlongues _ 
de {'opinio deg Grees:ceulx cy.eſtimoyent 


fort leg dances ex tous ceujx que felavoyer 
aiderd tuninſtrumeng de mulqueiles au]- 
tres-eltimome. peu honorable, ex 163 dan! 
ſes, et legdanſeurs, icy apparociſt la diffes 
rence degsclimars ct des habitangs (oubz 
iceulx:de la yieng que les i OMe 
poyent etdechiroycn: leurs robes,' quand 
ilzavoyent as de maulraiſeynouycl- 
les: voyla pourquoy tz-{c vgaulcroyemien 
terre, veſtoyent deg ſacs, mettoyeny des 
c&dres oudela poulireſur leurteſtes,meſs 
mes loiyqu'ilz pretendoyent faire quelque 
penitence, Cx manifeſtcr une doulcur inte- 
ricurg et cachee, toutcy lcſ-quelles chaſes 
ſcroy:ne trouvcey ridicules cx incpres; &g 
pcs ex peuples de par dega.Er puiy que 
dg famegprinſent dey tabourins cn leury 
mgins, comme nous lifong que les fames 
& iſracl ong fait,penſeroit- on pag _y 
foll-yu horg dufensCe que tyitte fo 


| oi9n'a 
inx eſte trouvceſtrange.cotrelesl(rach. 
ate ceſtoir la couſtume de la 
nact9:11cſR veay qu'on ponrrow aufſ} rap- 
orter ley zabourins,re muleres inftrumery 
be muliqueauxceremonies de laloyMoy. 
ſ«a1qucleſqualles one ofte abvlicsala venu- 


_ edeleſug Eh;iſtde forge qu'au-jour d'huy 


uc nou; fomanes foub £ PEvangtle, ilen 
audroir wſcr plus ſobrement,ex avec plug 
grande 


ati 


4 
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orande mcdefiie: mais touttela n'ariende 
commun avec leg danſrs du tewps preſent 

Ces troig poir.crg vuidez,nous trouvens 
et voyors clairement,quellec affinite il ya- 
entre ces deux manicres de danſes. Noz 


danſeursallegucyt encorgun avlere paſ-: 


ſagg aulivre des Roys,ou David ſau}ra ex 
danſa devartgParche du Sejzneur;Maig tit 
$en faux PF cecy leur ſerve pour'mginte- 
nir. feurg-danſes, que je n'en vouldroye 
oine de plug proprg «© plos forme] pour 
ſes rembarrer.Car {i David cuft cu uncpa-+ 
reille affeccicn en (a danſe qu'ilz ont en.la- 
leur aſcayoir de complairg avxdames.co* 
me nozdanſeurss'ctudity de plaire a leur 
mignardes, Michol ſa fame ne ſt fuſt jamais 
mocqueede luy.1leuſt decdanſe ptugplais» 
ſammer, cx Vune faccn plus agreable ala 
chair :' cx de vray,il Peuſt peu faire cſtant 
agile de ſa natureger abile a toutes choſes, 
Mais la reſponce qu'il fgita Mi hol mon. 
ſtre bren,qu'1l ne pretendoit avlre choſe, 
ſinon demanifeſter par geftes exterieurs la 
grandcur de la joy qu'il avoig conceut en 
ſon cocuracauſedelapreſecede Dieu. C'a 
eſtedit il, devany'eScx2ncur ce queen ay 
fait:il apert parceſte re{ponſe, que ſon at: 
feccion n'eſtoir point au mondeger qu'il ne 
ſe ſoucioig pointe puny Jujugemer de 
Michol,cr de tous les mondains,d'autant 
qu'il ,ne vouloit-pag leur complaire,ny rc- 
paiſtre leurs beaul« yevix par ſa _ NM 
aut 


Saw y Wo <l ** 


Hons - AFL os, A 4/4, 0h Hee, 


 n3$ 


faut doncconclure,que David a «onderting 


. Dieu 


TRAICTE 


la mondanite de ſa fame et (Es femblableg. 

meſme qu'cllg en a eſte punie par terilite 

qui s'en cf} 006A rn evident, que 

ouvoix le faigt ex dict du Pro. 

_— efi rous cen]x qui —-_ leur vl 

es,imprimoyer cecy en leur eſprit, 

ilx le receÞvroyc *pluſtof} 3leur a 
nacion, cue def 


troþ dereftable defaire ſervir laverite in- 


effable de Dieu vivant, a noz affecciony: 


meſchanteser indagues:joingt,qu'il paira 
griefrement os xl qawdiflorqui ro 
phancnt ginfi la majeſteEde ſun nome fa 
divinite aux ſaingtes Eſcriprures. D*ayan- 
tage,quand nougdeſguiſsy tellemetla na- 


ture wy choſcs, que nous ap-long le bien' 


mal,ct le mal bien-nous nous debyons af- 
furer de la malediccion de Dieu pron6cee 
par le Prophete Ifaye, diſant:Malediccion 
dit-il, fur ceuhx qui diſcye le mal eſtre bien, 


cxle bien eſtte mal:qu1 mettent renebrey - 


donneny choſes amereg pour dou]ces, ct 
doulces pour ametes.Or je demande mgin 
tenant,ft ceulx qui approuvent ley dinſes, 
cx ez mettent entre les chaſes indifferen- 
tes,nediſcene pay le bien mat,cx le mal bien? 


pour lumicre ex lumicre pour ouſes 


cx par conſequent, n'cnflammeyr pay Vire 


de Dicu ſur eu}k cx leurg faurcurs? 
Tou- 


re fi effrontex de vouloir 
abuſerdelecſcripþ:ure,pour couvrir leuror-- 
durg cy infeccion Car c'eſt un ſaccilege 


| 


III ——— 
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Toutesleſ,quelles chaſes conſiderecs> 


Prey que pleuſicurs cognoifſangy quel , 
mal.il y a auxdanſcs, les abandonneront: 
eftimants qu'en ce quiilz leg oneretenues 
ct favoriſtes juſques I prefent, 11z1'ong 

uſtoft fair par ighoratice,que paropini- _ 
aſtrete,Quani aut avregqui. youHrong —_\ 
erſeyerer en leurdiſſolucions,le Seqgneur 

es cn yevjlle retirer, depeur d'encourir ſa 

furcur ct vengeance quiles attend pour 

avoir contredir obftinement a la 
verits tant. ma- 

, Nifeſte, . 


oe 


Louinge a Dieu» 


* 
# 
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as the En- 
gliſh double 


ee, 


The French, 
nounced 


£ 


N 
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Thelearned fort ſaith;... .- The commos. 
a,be,ce,dee,tf,o8, He, aſhe,cile.cmme, 
pe,qu,cr,eff,t6,v,ex, * 
y greczczed,c tranſhe, 


_ aſhzk,el,em,en.o, cnncerreeſſe,czede, 


V Here you muſt take paines ©” 
V to pronounce our, v, O- 


therwiſethen in Engliſh : for wee 
doe thinke that when Engliſh- 


men doe profer, v, they fay;yout 


and for,q, we ſuppoſe that they ſay 
Kiou: bur we ſound,v, without any 
helpe of the tongue, | joyning the 
lips as if you would whiltle, and af- 
ter the manner that the Scots doe 
ſound Gud. Seund our, i, as your 
two,ce. 

If 


{ 


+ 4, '$: 
#-- 4 
. y 
. 


— a. with > 


a — —_ 
EIN NSN 
a—_—_ 
- 
- 


« + 


[ yp fr 
bales fo cu ab cp da 


fshilnþ w 
being not wh 
are Inc prinecal, "+ 


LIAELY _ ; 
ollypronounced. © 


let him note that they Aves {#4 3: Wh 


greatly for the prolation; for if 
I take away {. from theſe words, 


Pp; agle fable, naagle/pafitauer paſte, 


pale. 
mal 


ing! 


le mankinid, fſÞer dowgh, © 


wpoſt,deslic;' t 


4 maſtiffe  ſubſcdiey looſe; 


they [ball di 
palle,ſalle 


2 © g from theſe 


e,ma! le pechiee; 


« ſpade a bal; wakes, forme. NG 


patte, matin;ddi6" "6 W 
paw,morni 


which be all pedeaiced ſbarh, 
and the ather very.” 


by reaſon of (:ſo that 


I couſurge f 


proneunt; 


SETS 


JERY 


mech time in 


Hy ae 271-04 
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- Ofthis th in Latine is 
ci | 


cd apoſtrephus. 
VV Codd ot amen fy. 
V ma with 8 * (4) - 
bardly that it is put in lead 6 
of a,or c: therefore we do write 
FobijeR,l Egliſe: for 
the obieft gbe Church: | 
leobje&,la Egliſc: So we do... *viacl 
evoide that gaping which therwiſe  .., - 
ſhould enſue in I 
a,and ©: which vice our tongue abhoyreth 
aboveall other faults. . 
Somet.me 1giztebgn awe) by |... 
the ſame marke,but onefy when ., | -_ 
this fSllable (i.js ionned with ih: - .. «| 
$ſe in flea1 ef,fi it vous plait, 
of it pleaſe your... 
we write,s'il yous plait --; 1 


Markes conjungife, Wl... 


dis) cntVes. 


Sy + ws the middef] of the 

4 word, ſheweth that it 5s 

cextponnded of two: as 
pontÞlevis,chauſſepied: 
drawing br 'dge ſhootughorue: 

but this-fogmifieth that two 

divers words ought to be pronounced 

boyether:; as 


| —_ 


| 
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De ce'figne? lequel en Latin eR 
 appe:e apoſtrophus. 


Vardoiftreuves quelque mot 
marque de ceſte,marque'dites 


hardiment qo'cllg oft miſe aulicy 
de a,ou e: parquoy nous eſcrivong 
{1 obica,lE gliſe: pour | 
leobjetglacglſe: ainſi nous - (4 + 
evirons ce baajlement lequel-afitremenx 
s'cnſuivroit en pronongant- ;-, .- wig ;; 
a,ct ce: lequel vice noftre langug abhorre. 
ar deflus toutes autrey fautcs, 
Aucuncefois,ixſt oſte par 

ceſte meſme marque,mais Ceomyy quand 
ceſke ſyllabe\,ſi "eſt conjointe avecil: + \ 
FFT nſi aulicudegfi il vous plait: 
nous eſctivons;$ilyous plair, 


Marques conjon&ives, ct. 
© disjondtives, | 


(> marque-au milieu dn 
mot,monſtrequiil eſt 

compoſe de deux:comme 

3 pontvlevis,chauflcepied: .* '* © 

< CHE TONIC 5k Ss . © F 

mais ceſte<cy i -—_ que deux : 
'divery motg,doiÞvent eſtre prononcez 
[caſcmble; comme 


que 


144 'Rvtes ror” 
que fay-jc:o va i} fi toſt? 
what de {* hither geeth he ſo ſoone? 
battey le tpuy nv d:eſt-1l vray? 
vectebim all nakediw un iree? " 

Wharbetokeneth theſe two ſmall 

prickes vpon a yawell. 
| a ©. 

> vowell having two prickes,is devided 

fromthe vther comming before as 

| 3 bou®;Mbut,rouijlle,queue, 
mire,nailed,a towell taile: 

you ſhall not ſay bo-vE,clo-ve,que.ye, 

dot bou.E,clou-e,queu.c, &c. 

. + __- _<, Maſculine. 

VV- do not call,& maſculine for 

the reſpelt of any gender but becauſe 
that it is founded lively, as | 
dote,lapide,me,te gn Laine: 

and it is alwaies marked 

with this accent &;as | 224 

$ brugl6, achey&,fellc,bonte,piete: 
berned,ended,vhip ped, yoodneſſe,godlineſſe: 
and by adding another,c1t ſhall be called 
c,feminine,becanſe ihat it bath Th 
but balfe the ſound of the ater <,as 
tanſce,foucttee, Era whore the firi? w |. 
fparpegbut the otber goeth ſlowlie.and 

«s is were deadly Engliſhmen ds _ 

pronounce eafely © | 
cree, 1-5 


bes crea!ed,be appointed to defiinie: 


et. _—— er er  ———_— 


5 »” 


i. _—_——  rI——_ 
. 


% - 


THR” PRONVK, 
quefTay: jc?ou va il fi coſt? 
batrex-leroug nud ct il yray? 


| Que bgnibenaces deux cles... 
— ſur em &o 7 


3, & | "je 
A voyelleayany deux points,cſ}divitte 
[Lt avect aurequiprecede:omme | 


3 boue,clouz,toujlle:queye: | 


yYoug neditex pag,bo-ve.clo-vE,que ve: 


maiy-bou- wes, mandy zb&c. th 
\ BJ. .} HE : bs. 38 ; i 
Ou _ -pas<maſculin 
Fefeard rapes Togllen, mais a Feſe 
| why eſt rrononee vivement,commwy cſk 
elapide megte,cn Latin: 
ex eſt touf.jowyg marque 
de cct accent,e,comme 
Thrugl6,arher6;fefſe bone, piers: | 
ct y adjouſtantunaurre,e,il, s'appellers 
feminin,a raifon qu'il n'a 
quelamoitie du ſon. de Pauſtre &E comme ; 
eancee;foucetree; &c ou lepremiereſt / 
aigu,maig.[lautre va lentement,ce 
conimg en mourant:les Angloig 
prononcenr aiſcment, 


$cred, fed. 


'G | mais 


| 246 "Ranan xp _ 6 Y 
but adding 16 av t,maſwling; Is 

” they find therein great d- hoo 205 
cre&e,Fede; 11?!» bus Ly” 
Bog nm | Sas 90 - 

Fi obe firſt 1 Wſenipeyend the other 

ine:Sometime,C, maſculine i 

| Hong in the middeſt of the word; ay | 
DT 


med; - %, namely: : 111." lenfipe nh 
eſoever you ad thu e $ Ns 
at the words nll 3t & abit, REO 

ble battregamemm dont, 


act, tablets beate,n Ladicone, 
ene x fc lable of 
ly in ht ad of 
bB= " Gaere fn Latiw 


" weight » 1.40 | 
- rey 
CE ; + 3 
f Toy F ——_ 41 ER x 
* : \ ' : 
» »#s 4 TYT 3 # K+ 7 A 
, 6 arule of weight | 


” #2 
> bS. 
F. 


\ Spc: 


Principal rutes. * 4 
Twochiefeft races: Dre 


in the French tongue, \ -» | 


FA Terra wil tine voto rh pre q 
? GieavfierFredeb "| 


which youſiſftetlv in the tr#0 ond! 

: non che Jerhimbaveregerd 
Ri. to avoid too ved popingnd 

"Y of ihe Carve dligent that; , 


phew 
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mais enadjouſtant un,e,feminin,” 
ilz y trouvcnt grande difficult&comme 
3 creec,feee: "ay ge 
brief,quand youy:trouverrex deuxee, en 
{cmble;lepremicr eſt maſeulin,es laure. > 
feminin:Aucuncefois,6,maſcultn (e'' * - 
trouve at milieu du mot:conmme- |: 

3 moderement,nommEmientzaiſem ent. 

En quelquelicu que trouviezccſt,c, 

enla findu mot, C'eſt un,e,feminin; come 
3 face, table,battre,damegune,donneg&c. 

rononceg-le cotnme la ſceonde fyllabe de .. . 
bodely en Anglotg:ou th ſewondede PR 
fa erecn Latin:dont Padvetty ''''- 
les Angloigdeprendre cſpardencefte 
reigle,comme reigled importance. | 


Reigles principalles. 


Deux prineipalles gs -..remar - 
quables en lalangue Francoiſe. 


Viconque veult parveniralaperfecs 
cion de noftre [Lquegratent =» "=o 
laquelle conſifle ep la yraye kefturgey # 
pr Waapats oo | oh enngeſpard 
a Cviter un trcÞ grand alien | 
aſpre parler;il evitecale premier, 
$'il obſerve diligemment que 
| G 2 quand 


48 ARvxesrom 


_ when a wwdendeth with e,ſtminine, 
and the next begineth by 
any vowell, then the ſaid,c,femivine 
% drowned and beth the words = 
/ if i wire but one diffien:an example 
: 3 Ellg4ra avecvous: elle a dit ainſi, 
ſhe ſhall go with you:ſhe hath ſaid ſo, 
bt 45 5t were written 
Ell ira avec yous: ell a dit gind. 
Mon pEre er ma mere ont diſne, &c, 
_—_— and my mother have dined 
Jay, Mon per-cx ma,mer or diſne,&c, 
"q , For 4s much 430ur tongue,for the 
fuleof ſmoochneſſe thereof,is called lingua 
> _ mulicrum:let the lover of it take 

i chie, [4572s 12 avoid all rough pronunciation: 
which he ſhall do, if be keepe 
this rule,that when a word endeth 
with a conſqnant,aud that which followeth 
beginneth with another diverſe 
conſonant, leaving the firighe muſt 

" readethemember of the ſentence 
without flating at all: a3" 
home les gens de bien, 

I ng 20.0.6 rk C34 
legving z,and the twoe,s ſay 0 | 
awneg leg pengde bicn. ID 215 211th 

$Tource qui lujt a'eft pazor: 

4ll that ſhineth ;; net gold, 
Feede, tquece quilluie n'c{t pas ore . 


= 
| "os | wo enum wb ans. ae Rent, 
vw 
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quand un morſe termine par,e,feminin, 

ct Pautre ſuivanr ſe commence par 

aucune voyeclle,alots le dit,c,feminia 

eſt mange ct leg devx mogs 

ſonr tcl|ement joinyercouplez enfemble, \ 
come fi ce weſtoir queunediccion:exemple © 1 
eEllgira avec vous:cl'e adir ginſt: 


rononcex comme 8'il eſtoiteſcript, 


ira avec vous:clla dit inf: 
3 Mon-perg cx ma merg ong dine. 


Mom per-c et ma mer ont difne. 

| Acaufe que neftteJangne,pour 1a 
doucevrd'icelle.cſt appeleclingus .. * 
multerum:]'amatcur dicelle prenne 
peinede fuir tou: e aſpre prononciacions * 
ce qu'1l fera,s ilobſerve 
ceſte reigle,que quand'un mot ſetermine 
par une conſonne,ceceluy quiſuix 
ſe commence par uneautrediverſe 
conſone,laifſargla premicce,it faue ._ - 
qu'1} life le membre dela fentence 
ſans $'arrefter aucuncment:conme 


{Aimez les gens de bien. 


laiſfant le,z,celes deux,s,ditcs 
Aimex les ger.y de bien 
Tout ce qui Juit n'eſt pas or: 


lifez,Tout'ce qui luirn'cſdpasor, - 


G 3 Leg 


150 - Rvizs yoR 


J OY ſametimes be conſo. 
» . nants,asin Latin, 


- 


. = v,conpled with any vowll, 
r with themſelves,become conſonants: 


P4 3 os 16239 OE ing 


befors46 left; V z4{ſ0 is joyned w.th 1; as 
$ Eftes youg PG, de moy? 


are youiralous of me 
ſay,Eſtcs vouy joel de moy? 


Ce ſont choſ; Lonlgaleesamais vrayen 


theſe be 
- ne pevy laiflexce livecgtant 

1 canmet leave this booke,ſo much 

ſy trouyedeconſolacion: 
Conſolation I find therein: 

 ſaranx 1'y trouve de - cynfolacion, 


DPS Ee" Exception. 


,n rare alwayes expreſſed: 

and moſt often;1,at the word: end: 
nevertbeleſſe,m,in the words end 

»% pronounced as,n,(0ſay in flead of 
3champ ,nom,faim,ternps: 

4 feld,a name Jumger time: 
chan,non,fin,tans and chatsfor champs: 
ſome ſay in the ſingular number 
4 dompte,promprt: 

temed,ready or t: 
and by adding, PN 
dontez,prons:ſeving beforean 
other m,4a; emmonſeler: 


a f 


THE) 'PRONVN, , 52: 
],ct,v,aucune-fois 5 ok ow_ 


nes,comme en Lati 


| ,ct v,cotplces avecune autre voyclle, 
ou ayec el] ex meſmes,devienncy con+ 
ſones:Et font rg hc coufone, qui Th pre-” >» 
cede ſoit fa &:v;aul Joint: NIvE ISONE 
4Eftesvousjalousde may? - 
diteg,Eftezvougjalouy de moy? 


Ice ſongchoſesxulgaires,maisvrayes: |. | 
Ii{cz,Chaſes vulgaires, mais yeapes: 94 > 
Je ne peuy laifer-ce lvze,rant... 115;.2).l2's 


AY 


j'y trouvede conſolacion.. 


ites,tanty'y tronve de conſolacion. 


Exception... | 
M2, font % droits, 4h ma 
et le plas ſouvenel,ala fin du mots > | 
toute, fois,mgenla fin du mot,,, : - 
ſeprononce comme,n,ain(i dites au heude 


3champ,nom, faim,temÞ pS3 a7 4 
chan,non,ftfnitans*er t chang, pour champs: 
aucuns diſcyt att nombre fi ngulicr 
Fdompre prompt: 

maisen adjouſtant,s,nous mongony” 
dontez,prons. ſaubdevanr ung; 


_—_ <ommg.cmmonſeler: + 
>, G 4 aſſt; 


pn FOR-. 
a membells 


we 
#: —_ 
os Ab ae 
os Ry roy 


| Mt endivg Frags, 7s pace 
Beg the itz a gems 

Iz > Morel ' 
Note this rule. ty | 


AT Na the Latinemaleds lon the | | 
laſt (yliable pleteſonng mefleghane RG 
ere, ſawe traw 4 / 


= Fes file of theekedp on 
Plardh of the fo mnſe poſe, 


Jayi | 
dn, Z ke 4r-Y alz conclircyi, 


Gs | EI . mY 
_s ea EAI 


they loved: they concluded, 
iz cntendirent,itz en ; 
drawing rk left fovingent* very "AL 
Another Exception. 
Vec doth ever : | 
A ſound Cc: as © 61.20 oY 
Þ par toy:avecluy;avec nous: a 
with thee;with bim:with us. _- 
Fin expreſſed alwaies at theend: 
Nevertheleſſe,whtn we find 4 = Þ 
word in,f,beſore we | 5 2rrem” |þ , 


__ other following, »240b 1 
exiuning wth aconſment;v r Whek ? 


"Oo | E 


auſſi devant,b,comme embellh: 


| finalemenx devant,q,.commwgemplir. | 
uanta n,cllen'cſt pag pleinement eX*. 


pry aux verbeg dela t: orfiefme perſone 
du n6 


$1 iz aime nt,aimoyent,amercnt »&Cc, 


dites,en partic mangeant,n, 
11z aimcnt,aimoycnt,aimerent, &c. 


 Notez cefte reigle./ 

EF. commele Latin prononcelong la 

penulticſmeſyllabe de legeruns 
vel legfre,ginſi nous tirons long la 
meſme ſyllabedela troifieſme perſonne 
pluricre dece premier temps 
perfec::diſants, 

1I1z aimercnt alzconclurear, 


ilzendendircnt,ilzlutcot, 
continuing la penultieſme fort longue, > 


Vne autre exceptions. 
Vec,exprime - 
touſ.jours,c,comme 

4 Avec toy;avec [uy:avec nous: 
f,cſt rouſ,jours exprimec,cnla fin-” 
To:tc.fois,quand noug rrouvons vn ' 


mot termine en,f,devant que nuug 


prononciong Pautre ſuivant, 


—_ 


re plurier termineg en, ent: comme” 


cOMmMAnCant parune confone,noug poſong” 
0 G 5 quelque” 


* mewhat oper \ 


inp Cethetik like fs Syeuſhal fad gins, 5? . 


Fc ovlpable, poulpirre: 


——— es >, ly: 7 


RV.LES FOR 
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le meſc __ as procure: 
miſchiefe fur x10 
Pa: pr d* chk | = 4 
of England: | | Wo 


Of, 1. 


B Ecauſe of the vacertalutie of the 
letter,|, weruen give ; 
no yenierall tule: 2.7 ihr ap <9" 
5s uot pronounced,it ſhall be no ed 
S3nthis ſort ,], notwithRanding 
bavevobſerved thu,that af! TEK v 
J, is never expreſſed: as 
aultre,oultre, &c. therefore I will 
leave it behind without writing ,or 
printing the ſame,although that they ſay 
that it Hooad unto the quantitie: ſome [ay 


gualtie, adrchet 46 


Sometines,| is not pronounced, 
altbeuy b it Prutteth up the member, 
or the whole ſemtence:which is 
firange:ſor we do ſound 
commonly the laſt conſonant EY 
as the end.of themcmber period, 3 
or when we interruſt theſentevce © 
in eps our breath as. 


Upk al hen hg 


_ 


THE: PR'ONVN- 


anyones) Wits 
Clemeſchefque tu m'ag produre: 


le boeuf dAngleterre:faitey le ſembla* 


. I55 


ble quand veuy trouvercz,gins, 


'De,l..: 


Cauſe del incertitude de ceſte 
lettre,] noug n'en-pouvyong bajller 


_ reigle generalle: parquoy quand clle 


n'eſt pag prononceegclle ſera marquee 
En ceſte ſorte,],toute«fois 's ay 

obferve cecy,qu'apres,au-cy,ou, 

l,ne Sexprime jamats: comme 
aultre,oultre, &c parquoy je 1a 

lairray derriere ſang PFeſcrire,ou - 
1mprimer,ecncore qu*on dic 

qu'clle ſerve a hi quamite:aucung diſcyr 


{coulpable,poulpirre, 


Aucuneefois,l, n'cft point prononcee, 
encores qu*clle terminete membre, 
ou la ſentence totale? ce quiteſt® 
eftrange: car nouy prononcons 
couſtumicremeny laderniere conſone 
en la fin du membre,periode, .. _ 
ou quand nous interrompons la ſcatence 
reprenart noſtre aleine:comme 


$11 eſt ſaou};il menſtre le cul. 
Au licu d'un 
s ſol, 


a 
1” 


'S 


56 RV LES FOR: 
Sun ſol,deyx fols,col, enoil;fcnoil, /. 
p-ooees (veces ny fall, - 


icol, fol, fols, mol, 


Aa halter, fo»le,fooles, ſoft, 


ſay,un ſoudeux ſous,cou,genoufenou, 


, 
£7%S wh 


licou ,fou ,fous,mou, 
d,very often left, as 
| youp! me bleſſey/le pied: 
you ; 
g.and np at the end of the 
print autre of the Ll for 
they be fully pronounted: «s 
Ce brocher eſt de mo eftanſ, 
this prke is of my ponds = 
ay coupe mon doigt, 
bave cut my $2 #1 
ſay,du plowh,|clon 
lead, be wolf o 


C, as,l. 


V Hen you find this gy befarea, and 


©, promewnceit as 1: as 
' FVenez ca garcon;macons 
. Came hither boy, bricktayer » 


| Ch, 


ſh:ſo in flead of 
choſes.chapitrezcheval, 


things, ty, berſes 
Co ea reteral , Secs 


Except all proper wane; as Ch” 


JV jen ch agile | 
LI) (55 


Poa 
as 
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foldeux ſolz;col 2genoil.fermh 3 an 
licol,fol,fols, mol: } 


1 
Iue- 8 


F dites,un ſou,deux ſous,cou,genou, fenoug —_ 
*3 # licou,fou,fous,mou:.. , 
KF toutcg.fois nous diſons,un eſcu ſol, 

d,bien ſouvent eft laiſſe:comme 
{ Vouy me bleſſegle picd: 
2,et,t,aucuncefoisen la fin du 
point abſolug fone de mefme,car 
11z ne fong pag,pleinementexyrimez come 

Ce brochet eſt de mon eftang;; 


| ['ay coupe mon doigt: 
fd ites,d u plomb,le loup. 


C,comme,f, 


Vand voug trouvez ce,c,deyant,a,cy 
9,prononceg-le comme,{;comme 


Jvenez ca,garcon,macon: 
dites,vencz ſa garſcn,maſſon, 


| Ch. 

Nus pronongons,ch,.comme les An- 

Niottn ainſi,au licu de 
choſes,chapitre,cheval,' 

dites,ſhoſes ,Fh apitre,{h eval;&c, 


Exceptez/toug aomy propres,comme Ci : 
"EY | NA b 


29 Me 
58 AA FOR » 


"__ naan Zaghri: with ſcholars chords, 
eſchole,n horec,end their derived %. 


A generall rule for Ki, vantit ies + 
Ownes ending in,aſcaiſc,a _ leaſe 

oleguſc:and cuſe,be * 
Caucaſe,fourmiſe ;capa "ek Bo 


4 mounaimes 
poſſible,mignard iſe, 
Be 


7 


» Wanjonneſ/e, 
Mandoſeg:cornemeuſe, 'hideuſe: . ©.” 
4 1:42; names miical inſrument; dreadful 
wherefore I think thai it were better to wo 
write it by,z,becav;e itis «double 
conſonant among the Latins. 
ſo it cauſath the ſyllille where 
it Lyeth,to be long: nevertheleſſe the 
wſe i is ſuch,that,l, beewneet two vowels '/ 
is ſe ounded as,z: exceply 
reſentir,reſembler,for they be. 
a ed ir having two, fl: as 


od — 4 ereſembleſo on peret it reſenrl hehe 
foe i like ber father: , _. ... bo ſanellath bereſier © 


Pronounce this word ,prinfc,avd bis 
compounds a; wiitten by;z2:pritize.” ©” © 


Exception of this quantitic. 
Bi? the laſt, (be maſtwline, " 
the accent is 6 ; 6s F4 
deyaliſe,baptiſe, &e, .. oh 
robbed by the way,baptined, | 4 
; he iſe if,r,or ;2,de end 
the dichonNthe accent is made upon the 


5 
% | 
+ 


la} 


, 


| 
( 
| 
( 
1 
$ 


Ec 
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naan,Zacharie:avecceux*cie:cholere, 


chorde,eſcholecichorec;er leurgfierivez. 


Reigle generalle pour la quantite.,, * 


Omg terminezen;aſcaiſe,able, ible, 
N 


J\ 


iſc,oſc,uſe,ex euſe,ſonx longs: comme 


Caucauſe,fournaiſe, capable, 
puſſible,mignardiſt, 


Mandoſe,cornemuſec,hideufſe. 


parquoy Je penſe qu'il vaudroitmiens 


I'c{{crite par,z,a cauſe que c*cft unedouble 


conſor.e cntre leg Latins: 


ainſi elle cauſe quela ſyllabe ou 


elle cſt,foit lunguertauteLfois 


Puſageeſt tel,que {entre deux voyelles 
eſt prononcee comme,z:exceptez, 


reſentir,reſemblergcarilz. 


$'expriment comme ayants deux comme 


elle reſemble ſon pete: 
$1 reſent Phereſie., .. 


Prononcez ce mot,prinſe, ct fes 
compoſez,commyg eſcrit par,z:prinze. 


Exceptionde cefte quantite, 
R fi ledernier,e,cſtmaſculin,. 


Paccent eſt change: comme 
devaliſc,baptiſe,&c., 


ſemblablement,fi r ou n(crraineys 


la dicciongl' accent fe fair fur la 


dernicze 


k | » 
” « 


is 


i Wherwo,M, 
'F be liquides. 


Gp RvLEsS FoR 


won!left ſhileblefcs temperiſer, 
authoriſcs. 


Ine, 


V Ord: ending in,inc,as cuiſine, * / 
concubine,&c ſeethgt,i beſome- - | 
what longer then the other ſyllables. 


le 


AF in words hiding in ie,we make 


the accent upen i,as jalousic, 


Philoſophie,folic,maryoisic, 


C, and, G. 


V V*® ſound c,and Ho the La- 
tines (0 5n Bead of ca,cogcu.we ſay 


kazko,ku:ga,go,gu,es in Englyh; 
but,gc,e je:gl asthe 
firſt [yUable of giber,in Englsh. 


Of ewo,ll, 
WY twoll follow ai,ci,oi,or ui, 
they be prononinced with the flat 
of the tourne touching ſmoothly the 
roofe of the mouth: 1ong boyes bere 
in Exgland do excpreſſe it very well 
when they pronounce luceo,or ſaluto and 
Engliſhmen in ſounding Collicr,and 
Scullion: lkewiſe 
the !talian pronouncing voglio,duoglio, 
for they do not ſound them with the end, | 
but with theflt of the tongie:; as, 
Tajller,tr: jllis,quenouille, bouj'ler, 
locut,  egrate, a diflafft, toſetthe, 
Where y0u muſt no;e that i,ſe: perth nothing 


Far ww WW FRAN” CT. 
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. | dernicre ſyllabe:comme.temporyſer, N% Fea 
| _ authoriſcz, \ 
| | Ine. ) 
Org terminez engihe,comme cuifine, 
concubine &c faireg que,i,ſoit um A 


-þ peupluy ag and . 
i4 ; + n ©. en * way F 


AY aux mots cn ie,nong faiſong 
|. £ Vl accent ſur,j:comme,jalouzic, 
Philoſophic,folie,marvoisic, -- 
C,G 2:7 hon chk 
Ne"! proferons,c,ct,g,comme leg La. 
tins:car pourca,co,cu,nousdiſons 
ka,ko,ku: ga,go,gu,comme en Avuglojs:, 
mais, ge, commezjc:gi.commeTa £3. 
'H premiere ſyllabe = ea" Arglois. . I. 
Vangdeux,l},ſuive gtpiceoiauly, +>» 
52 Qi ſefronomtcar du plat de. :: i, 
| lalanguezrunchargdoucementle | 
palaig de ha bouchcles jeunes enfans 
d Angleterre Fexprimeny forx bien, - 
quand ily progoncen' laces on falato:et 
les Anglois en pronongant;Collier,et 
 Sculliew: ſermblablement, 
| Fltalienen pronongant,veglio du'glio: 
caril nee prononcent pas du, bouts 
maigdu plat de la langue: comme 


Tajller,trejllis,quenojlle,bovitlir: 
ou il faut noter que;iznc ſert de ricn 
«15, aux 


} 


| 


:-þ 
« 


- 


inde all nd ouill 17:8 
embut ro cauſetwo,ll, | 4:1 


RvitEs FOR» 
80 be prondunced « liquids, 
\ __ Exception... 


4 cavillation,s towne,d calme, 


W: 0 
[0 (rata Kabhuilte, © 
| angville; eftoille,avillir, | "8106 OM 


av cels,, flare," ts aba 
with theis derived be E 
with the end of the (es... 3 


«v. 3 gl "EP 


' LL the CF, 5+ iflon , as : 


Camling,, .  « buyterflye: 
panic x ey ome their derived 


are- 


rn Veenitl; fille; 


eſbrille, -periiler;: 2 >. 
be $0 read under fee, 

All nr 
a ſonne in | 
filleal; Hillot, coſtilliers 1, 
& good ſonnegenes arms bearer: | 
grille etvilte conciliotretOler ; 
« grediron,s kind of peaſon,edging lace 
C_—_ itt Goran ey 


oper name,s family,c Wn; Blmey F 
Fuce* lac, bll, ills Ks 
aſickle,a boord of the ſhip, bewvle,nite pes. 


of the eomgae. - >: 


\ 


don tatdes; Ly 


% 
_ 


Me IG 7 


Y 
, 


Encore 


.. 


ypc onryg gy 


"4 


| aux mots en,aill.er ouill, \- 
ſinon que faire que ley deux,ll, \ 


| ſoycnt prononcecg comme liquideys 
; 


Excepcion. 
PF Avillacion,ville,tranquilc, 


anguille,eftoille,avillir, 


| avecleurgderiver'fe prononceny 


} du bouxde lalangue.”: 


Addition, 
Toy mots en,illon,comme 
et X.. quiſuivent,avec.leurg derivez, 
jt wor ne pa 
| D » IC, 
eſtrille,petiller, 
fllaſtre,miller, 
filleul,Hillot,coſtilicr, 
orille,lentille,fretiller, 
Caſtille,famulle,Cornille, 


faucillegtillacybillegkilles, 


THF PRONVN. G3 


% 


eſchantifſon,papillon;coquillon: oo 


entor+ 


— 
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entortfller;abiller,babiller,. Bis 

fo win to apparellyto prattles 

artilldric,carillonner. . 

antillerie, to chime with bels. | 

perillcux,cſſoriller,eſcarbillar, 

s perillouto cut ones earesquicke and lively, 
volatilleformilliere, | 
emotebsll; 


Zoukrsy 


V. 
Eeauſe this letter trovbleth mirch- 


the (trenger nowing not when 


1wo diverſe v ;to be caſt ſo y,,onſonant is 
marked thus,v: aud it is written inthe 


it is 4 vowell or conſonant: I bave cauſed | | 


wiſe it would cauſe ſome doubt 
wmto the Reader,ſay not : 
y- menr,yv-rongne,iivre 
2 nb, 5 dubbed ahels 
bus veay ment,y-vrongne.li-yre 
Es,and;ez 
Hoſe that write,z; for S:and,s, 
for 2: do erre rreatly as 
bleſſes,and.blefſcz.ds ſhew: becauſe they 
. differ much fer in 
z tu me blefles tute rrompes, 
thou hurteſt methou art deeerved, 
eS,u ſounded after,c ,jeminine.that 
* to ſay deadl; but in | 
py me bleſſez,voug me tr ompez, .. 
you hart me, you deceoue mes 


ez,yeeth more ſharpely,drawing the 


| 


middeſt of the werd,where 1 thinks that eohet- | 


-- OY 
_y 


\ / THE PRONVN, tt 
| entortiller,abiller,babiller, \ 


*Yartillerſe,carillonner, 
Ypcrilleux.cfſoriller,eſcatbillat, 
volatille,formillic re, 


V. 
? ry” queceſtc lettre trouble bgau- 
coup Veftrangergne.ſachant quand 
} elle cſt voyelle,ou confone;J'ay faig faire 
| deux differents,v:or v,conlorg eſt | 
' | ginft marque,yv:cele trouverrez efcriÞt au 
| milieu du mot,ou jay penfe, qre autre- c 
3 . ment il pourroit cauier quelque coubtg 
au leteur:ne ditcy pas 


a | {r rayment,yv-rongne,liu re, 
mais,vray-ment,y.vrongue,li-vres 


Es,&,Ez. 


(= qui eſ:riveyt,z,pour 5: ct,s, 

; - mapa "03 nt grandement: :omme 
bleſſes,er blefiez,monſtrent: acauſe 

qu''lz differen beaucuup:;caren, 

Stu me bleſſes,tu me trompes: | 

e5,eſt prononce en manicre dege,feminin; 

c'eſt a dire,lentement,mais cn 


=> 


3 vous me bleſſez:youg me trompez: 


ex,cſ} plus aipu,prolonge nt !a peed 


Ws of Thy 


Rvtrsron” 


ds if Ut were In Latine, 

ape not ſo much PT 
et oſs [Grgles,exces ,deces, 
pero of, oe ſy 


o- fre apy leof | x 360" ry words 
ames,ho he geordgce 
ſoules, guefts, things, 

for ſuch dittions oughe to he written 

with an opel,E,and to be pronounced 
er the fort that Engli do 

ound dayes' write then, mes,proces, 
pere,mere frere,eſpece,Lucrece, 
and wiehg others with this,C. 


Xs 


_ Xa the words end 4s $, 
prix,paix,deux,cux,ſix dix,yerbrz&c 
a pricopace gwothemfix gen,eyer. \ 


Exception. 


Erplex,is excepted: nevertheleſſe ſay. p 
P deuzic{me,Gzieſe inieſme ſeinteſin 


ſizgin:for deuxicſmc lixic{me,dixic{me, [ 


ſcixicfme ſi ixgun ſounding x, 
fringes, 0% pres,by;1: 
ſoixante,lexive,Bru xclies, complexion, 


ſaxtie, byes Bruſſels, lexiowe 
having 1wo,f: ſoifſante, 8c, — | 


otherwiſe, x is pronounced 45 in 
Latine;extraordinaire,exalte: 
4 f En z 


Ln 


| 


Vr6 


TRE PWONVYN, 


derniere ſy]labecommeſiceſtQut en La in 


maiy nous ne baallongpas tant? 
{Me &s,tC8, ſesles;des,cxces,deces, | 


differ otraleEny Fa TERS 
la derniere ſy ces mots, 
ſames, ;hoſtes;choſes,nouurlles: 


car telfey diccions fe fr It elcrirg 
avecun > For (ont &5 "8 
ſufyany le es cles AngJoig 
donnent a dayere{crives donc,mes,proces, 
pere act ng Over rien 

ct t pleafiey eurs autres avec ceſt,e F 


© » £7 7 % 
* 4 L* .£ ) 
. 


proces lafin 3 mot,comme,s* 
Iprix,paix, deux,cux;ſix, yeux, &c, 
comme, pris, pais,dcus,&c. | 


«INY60 v6 *Exc*ption. 


Frplexgeſt exceptc:toute ſofois.direy 

' deuziclne,ſfizieſmediziſme;ſcizietme 
ſizgin: pour deuxieſme,fixiefme,dixicfine, 
Pre 1 gr arg RR % 
prononcez £xpres,parghh i + 1 ; 
{ixanre,lexive,Bruxelles,complexion, 


comme'ayang deux,\Nſoiſſante, &c. 
au ſurplus,x,cſtprononce comme en_ | - 
Tatio,commecextraordinaire,cxalte. 

En, 


Rv L2S POR 
/ En,or,Eae. 
Hereſorwer you fax" p15 ren 


>vy ound it as. 


betwix! V priginrots a,ſay ther wot opening 199 
- mucijyour > mouth, as you ſhould © 
0unee 2 heeping 
meaſure betwixt Co + SINNER 
{oneopdemane atativemant, tec. 
underſtanding,attentively, 
in fead of emtendement,attentivement, - 
._ © Exception. , 
Evertheleſſe you muſt ſound theſe 
by e,micn,tiensſi en,chien, vicnt, 
and iff words ending by icn,or yen: 
pronounce gehenne arpenne, 


Ai,and ay. 
Aihath "RS ay have three diverſe founds:s | 
three divers the for it, perſon ſon agelar of the future tonfe 
pronuncia- of the Indicative modend theſe three verbes | 
ors, ay end bu compound: je ſcay,nay)s 
1 know, I am borne, 
Ay like 2, - be Lore pronounced;as & ma[culine; 


then for | 
$574 'ayje diray.jeliray,j' aimeray,&c; 
1 have, will ſay,* will reade,! will love. 


ama 


But the firſt perſtn fongelar of the 
Hr perfe &# nſeof the Te A mood, 
"mM ſounded. as it is written: 4s 
Ay. irtt® i 'aimayzj: ropy aye parlay, &c, 
wincn. I leced, 1 ſows he. 


41 {it were written. jeje dire, e lire, &cs 


4 

fi 

: 

i 'fo 
m: 

1 
CO! 


' 3 pre 
[RT 


Oro one . 
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--"Bnzer;ent. > 
| 2Þ queigu lieu que -——? en, ov,” 
nt ſaufavy verbes,prononcex-le cdme 


entre, c,ey a A donc(Wour rant point 


- troþ voſtre bouche,commme fi vous pro- 


Mrcicz,a,ouvertement)mais gardant 
meſurg cntre,c,cta comme fion eſcrivoix: 


antandemant,attantivemiwr, &c. . 
au licu dc,entendement,attentivement. 


Exception. | 
Oute.fois vous prononcerez ceux-cy 
par,e: mien,tien,fiengchicn,vient, 
ex touy les mory terminex pargien,ou,yen: 
prononcez, gehenne,comme genne. 4 / 
Aj,Ct,ay. SY 
I, cx ay,ont troigdiyery ſons: car la » 
A; emicre perſonne ſingulictedy FO 
futur Ne Findicatif,ce cey troig yerbes, - 


ſay,ey ſes compoſez:avec,je ſgay,nay,... 
ſont entifremeng prononcez or 


_ maſculin:ditey done au lieu de” 


tay," » ay.je dicayzic liray,i' aumeray gbeCep 


comme il cſtoit efcriÞþt ,Ezje,jedirehe og 
Maig la premiere perſonne ſingul.du - 

 premicx tewPs: ede ]'indicatif, 

| <þ exprim6Ecompgelle cſi efcriÞrezoomme. 

-Þ 3 aimay je trouvay, je parlay. © 


H Quang 


. 
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a. "4 _ 


As Crete awhereſeever you ſh. 


| Age Eko feof att, 
In lr gg 
like j , S 


com agen 
Sihen Thee 


3t 4 alwoſ} -D 0 45 if you 
ſhould pard all the dey 
(namely in meeter) as, 
$ 'a-y-c,abba-y-er,a>y-es, 
. Etbavets barkeouve thes, 

Oy. 
Oc if you would writeit ſo,ce, 
with an open,c, 
Jroynemeg.toy up 64s ] [OY 


2 | 
Eos hays ney re TY &c aldetvi 
RH perſons plural! of the 
9g, = 9 of the indicative? = , 
if,c,foleweth, y,then deth it alter: 
8;,moycn,doyen,ſe,mo-y cn. 
CEO! Ain. ; 
FE ſound,ain,as;in;(0 
| Read ah ;ſo 


feyzaingmittenatit;demin, "Nt 
but when,c,followeth,n,then the vowelhi, 


balaine, 


| ET rowerdraa; as, 


JN —_— 


—— Oe ye 


ai prononcey.le comme gefFuptog, << 
Notez que fi,e,ſuit,in | Uatementay, 
rpm EO 
changee:comme;}ay; ped{ence 
ginſi que,je,maiy —ongdions). 2 
Jcombicn queſaye ® 
il cſt preſ.que prononge eve 6 G: Vou 
| ſeparicy toutes ley yoyelles 4 
(nommement cn Eg, | 
I a-y-<,abba yen Ts in gr. 
'Of." 
Y,comme Gre ics ginf,oe, 
avec un,e,ouvert. 


 dites,mogne,moe, to.ſce, &c, adjouſtez 


tire plugd uUc 


- Quant aurefte,quyougptouvyerey 


\ mognc,may toy Opefor.lop: - .. 1. 7 


ley troifieſmecy ouncy plurierey 
Arn 4 de Findice gfe 


mais ſi,c,ſcul enfuit,y,Jozs il ſe chanpes 
comme ,moycn,doy eneites,mo-9-on. +. . 


_ Aiv.* ow \» 2g) 
Net 


4 ronongonsaingcomme ng 
oneaulicude - 
3 main. maintenarit, emainginer | 
In nt; jak 
larere, 


i 
g C2 


balaine, 


ANAL SOrFNT 


ertingvilzeo >: bh 


but 


_—_— bo ndainE: 


_—_ 


n $5 4s 
"04g a4 063 it 
Oo : "_ 


| V. V radia 
ary 5 er ot | N00 m.Ty 
Argue ab 


-47-gu& Gua fe; ſemtenes- dt; 


? TOM, 
"Cc, 


bow tri 


certain,vi an NS: Oo. 6} 245! 


cEption;” 707 
- ———alpagnr 


: ion 
R TR that. Prem aides 


*2 4 


a 1 *c 
Whey, $3” 
$ . bY 


I>C&3;%; 
Tram ci 
& #4 joys; Iyer ff 6 
Aogrecas of gru 4 ARR pawns, * 


p NTNG 3 , 


£739 


of Cid of the ent of the word. 


Or as much arthe firanyer every mut h 
extangled abcut thir ve letter 6 < 


_, PS WY a wh. 


THb : PRQ MEN. b73 
balainc,{«þ maine,eapit FI. 
pour bc faire phis & &v identgomain 2 


——_ yitiigfovera;z IN; 78 


prononcryHrdith min. cert lin: "PU 
mais 2d%otiftez y.t,ceha Conch AFQnN..: 
any: eh: SEA Ng” 

: romaine c{} comrhe boug PLONONCCZ pain 
en Ati; $I619eFalY 2 APP-OH 
bpaucoup gut ny 


"RR ky 


"2 Dep a 14408 


| 23h quelque] B 
ronomrey ek rets ry 


frilabe Jer eh Sin = wm 
gui,comme Gilbert: «ele; 5 ſernhl 


[4 ue ny 


corieſve a Ne e.(engece a-i-gu: 
ambiguc 1 coat! gue TATA 


quazge c6me,c\ gu-; fee) 'mon couſtequs 


A 


o 


ef hel an beg" - A ts 
e cLami u du mot... 

Our autarg que Tetra ngcreſt fort 
empefche parceſte lertre,f;ne 

ſfachant point quand 11 la fave prononcer 

ou laiffer,qu'i! margue-ceſt*< reiple 

pour le ſqulager.gue tQus <EHM9ES \ CT 

, avec leur compoſes er derivezys. wn... f | 

; comprins en ceſſe | ral l-.qui ſyit;. 

3Z ex* 


" "FLES FOR 


£&£ : 
. # 

1 : 

| . 

: 
| * 
s + 
5 

. 
o 


. and none other. 
__ 1 meant (to teach. 

the unzhilfu 0 inthe ating ts bg 

do deſcend fron un kun 

and ſpring. as by as hos Toes lg. 
. raed ilenkes There 4 

» conſtruiregt Hall [erve 

jr Alſo —_ 
Aruccion:and fo, x 977" andy "Y 


Ca cas Dow = 
_ = 
9s ——— - is Is <ninss ah, 
nally: R 
= = ” po 


- 0. DR 
”: * 


oe i ET i ek Wn rn 
"O31 4A44- I by , m 
- 


S__ 


ll of leaveſuch lenertas wo « 
Ji owrhe to be expreſſed or , 
| "Now the general! | OP Wy "EW TL 


joyned 
an |; ”_ with « conſonant in the widp 6 o i the word, 
| age __ is that all proper. names do ſe ound. cob 


; the midſt of a, Auguſte,  UkeaEaRs &c., 


aword. _ 
Bare nie=-orf Efticane,Eſcoce 
alilia,Cciſpinus, Chriſtus 
Ji!  Stephanus: adte to it RErOFRre, 


Sound 
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expriment,ſ,2u milieu,ce ng} autre. * \_ 
[ J entendley derivez(afivenſcgner © Y 
ignorant cn la Latinc)lef-qaclz wt | 
deſcendent d'un,commede leur ſourcg 
et crigine.cxcmple:deer,dving, * 
_ donegviennene de..ce verte Anglois, 
to do, ſemblablement quand j/auray -_ 
ſpeqtic ce mot confiruire,il ſcrvira pour 
inftruire,inftruccion,inſtrueur,con- 
. ruccion:et ainſi,conſtiruer,ſervira ,, __. 
autang comme ſiYavyoye ſpecific deſtituer 
reftituergreſkituciongScc, _.,. gy, 
Je confefſe que ' reigle ct quelques 
autres ſong eomme ſuperflues your ce 
livre,acauſe que toutecy ley letrres 
aucunement delaifſces ſony marquees; _ _ 
| maig le leQeurayantfaconne fa” 
. langue yarle moyen decelivret,quand. , 
— il liraenquelque autrelivre ſang marques 
il ſe ſouyiendra bgaucoup micux, 
quand ex commenr i] luy conviendra 
prononcer ex laiſſer relles lettees,qui .;. 
fone exprimeesou laiſſees. Pa 
Ot lareigle generale pour, ſ:comointg 
avec unc conſong au ls du mot, 
eſt,que toug nomy propres cxprimegty(: 
comme,Auguſte,Baptiſtc, Anaftaſc,&e. 


Exceptez. | 
Agle,Creſpin, Chriſt, Eſticene,Eſcoce, ,.. 
Baka: nts de Baſilia,Criſpinus,Chriftus, Hue 
Stephenus; adjouſter y Hieroſme, | 

H 4 Sound 


Reta; > Eh, 4 - * <A R —— . 
a COTE _ _ Cs _ —_—_ a4 "a 
” » —_— 4. - 
"ogy heyy >. —- oy bd. 
— 


Wu nfl Ve a ES A AAA 4s 
Cn me go 
—___ _ ————  ——— 
— Md Nga 


| - 


Ford D LIKEWISE, 


"x R WRITTEN. | 
Bſconſe'- aſtuce © 
abſterfif atcfter. ©, 

abfiraccion auſtere © 

acotter auſtraſe 

aduſte ©... auſtruche 
oxrefle, "Gr © Aihcilte, * 

A de | 


ns. MS Barbarcſquo 


anguſtic 


annaliſte 


Apoſtolique,fay © - 
_ oo . 


- 
- 4 4 
24s <2#KJ © v5 


6 36 agg 
apoſtrophe 
apoſtume 
artiſte 


aſpet 

uſp ge 
aſperger 

aſp \ > ſay 
aſpre 

Aſpirer 
aſliſter 


' aftre 


aftrainde 


baſque _ 
baſte 


iol 
RE a befſtai 
| brſſte,nnd 
beſtelette 
. birraſque 
biſcayg 
biſcari6 
biſcuir 
blaſphemer 
boſquert 
bruſque 


#® 


Cameriſtes 
cata- 


cataſtrophe criſt 


me 2 
cauſtique crot&,ac 


celeſte _.. curialiſte 

chaſtete ...-.. cuſtode! 
circonſpe&..:.!_ d - © ap rs 
circonſtance _ > *,,  Damaſquiner **, 
' ciſternes -,_ -, demogſtrociononely 
clandeſtinemeng _ .. deſaſtre 

cliſtere _ debuſquer © 
combuſtile deſcripcion, ad all the 
confiſcacion.,  ,, ſubſtantives incion,, 


 conſiftoire ,;, . coming fromthe com-. 
confiſte,w th all.the ——_ of this yerbe* 
derrved of, fto,ffas: as Scribo,as infcrip- | 
reſiſter,aſiſter, &c, cion, &c. © 
conteſter ,, © . deſeſperer 
conſpirer,endghe * deſtituer , © 

compounds of, =.deſtruccion,with al 
aſpirer,refpirer, &c. the compounds of big = 
conſtance: © -deſiſter ah hy 
conſtellacion _ . deltince 
conſt<:&4,ilne |, ', dereſter 

as" 


conſte rien de c Ugefte | 
coſmographje_ '. ' digeſtion * 
coſtiller © © difcontinuer ' © 
conſtipacion ' © dQifcorder | 
conſtruire diſcourir” 

conteſter ©, diſcrecion k 
contreſcarpe _ ©. difcrepant 7? 
contrifter © © © diſcuter 910700040 
er&puſule. diſgrace 5560905 


coruſcacigh , | Oiſparir p 


: 
l 
L 
' 


OT IT I SA IEA AL A Hs 
"WI een. / 


173 

® wv; cnſacion » 
{lu{poſer | 
.diſpoſte , 

Pt di uter 
diſtance _. * 
diftampere 
dillon yo 

diſtinguer 

diſiaus. .., 


diſturber 
| comm 


vr om 
10n 
enregiſtrer 
eſeabgan 
eſcabreux 
eſcalade | 
eſcam "> 
eſcarbillar ey 
eſcarþot 

eſcargot | 
eſcarlatin onely,, . | 
eſcarpins ,... 
eſearſclle ..,,..,. 
eſcopetterie ,..,,, 
eſcouide 
eſclave 

elcrumers 


Cc 


_ "eftafier 


eſpace 
eſpece 


, 


eſpecrance | 
<p £, «<0 


uadron 


eſtaſe 
eftamel 
eftimer 


| eſtoccade 


eſtomac 
eſtrade 
eſtradiots 


eftrapade 
eſtropiat 


evangclift 
aka. 2 


Fantaftique 
feſtin 

fiſcal 

fiſque 
fiſtule 


' Aaſque os 


freſquade 
riſque 
ruſtrer 

.funeſte 


Ffuſte n ue EC IG 
_biguer 7 0 
W Sy 


Gargueſqueew  _ 


* \garguaſquees * 


4 


+ 4 
- y _T 


gaſtadore 
veſtes 


H. 
ha(pi 
| rite 
Hiſtoire 
| hiftrion 
hol«caufte 
haſpicalice onely 


hoſtie 
hoſtilite 


L 
af} 

Miefrer 
impoſture 
improviſte: 
a I'tmproviſte 
inceſte 
inconſtant 
incruſtacion _ 
indigeſte 
induftrie 
ineſperemenr 
infeſter 
inſiſter 
inſpiracion 
inſtable 
inſtaler 
znftant 
inftin& 
inftigation 


infti 


inſt 


inteſtins! 
inveſtiture oxely 


..- yuriſtes 


- juſques 
juftice 
ianſtifier 

p Lo 
Lanſquen 
le ite. V 
lifte 
luſtre 
lourdeſque. 

M, 
Magiſtrat 
majeſe 
"manifeſte 
maſculia 
maſque 
maſtic 
menſtrual 
miniſtre - 
maſte 
miſtere 
miſtique 
modefte 
moleſter 
monaltere 
moreſque or- 
moriſque 


2nS-] 


| inſtrument 


* 
Wo 


2186 


nm 


{a a0; 
* 2 JUET 
*moſguee_ 
» mouſtache 


O. 
Obeliſque 
obſcur 
obRtacie_ 
obtefter 


obſtinacion . 


offufc quer 
cpuſcule 

organiftc 
oftade 


oltentation, 


P. 
Paufioniſtes 


apiſtique 
Ty 


paiitre 


Ter piſtolet oF "s 


© 
T ieur 
poſterite 
poſtilles 
= 
RUutacion 
 fipoſie 
 poſtule 
poteſtat 
phantaſtiquer 
predeſtinacion. 
prepoſtere 
presbitere,ovely 
 preſtiges | 
riſtin 
prolcrire,excep# 
eſcriredeſcrire EF: 4 
'proſpeAive 
proſpercr 
ſtituer 
proſterner 
proteſter, 


wag, 
10n 
donner la queſtion 
thet #,la gebenne 
or torture, 
$0 give the racks, 
R 
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Regiſtre 
reſpeter 


refſpe- 


* 
i ' 


1 
'Y 


reſpirer 
reſpleadir 
reſtaurer 


refte | 
reſtituer 


robuſte 


_ -ruſtique 


rmſtre 

3, 
Sacriftie 
ſatisfaire 
ſholaftique: 
ſeneftre 
ſequeſtre 
ſel1quaftre 
—_— | 
lveſtre 
ſiniftre 
ſolftice 
ſophiſte . 
ſparme 
ſubhaſtacion 
ſubſtituer 
ſubminiter 
ſubſtance 


«% 


reſpe&ivement 


ee | 


Sha TRI 
rempeſtative,onely 


tcrreltre 
taſtament 


—_ ns” 
= -xeſtifier © © 


rcſton 
tcſtonner 


and the compounds of 


trans,s prepoſition, as; 


tranifigurer 
triſkefle 


—_ que 


bach 
veſt are 
veſtiges 
villaneſ; 


| viſcoſire->, 005417 
viſtampanade: |... 


J 
P 
F 


|| J8? pa 
[ | 4 > 


Gomctin we/ound,t,as, 


(I 


fom the Latine: the Engliſh men do 


. compa 


Rv1rts oy 
T. 


{:chiefly when the dition commeth 4 


the , i&i . ti . | | 
are Le witgc Pad oft. | | 


Jand,i differ thus; for,y,ir never | 
Yau! =. 4 vowell A be conſonant, ; 
but goeth alwajes albne: as, |, 
ayons, noyau, un tuyau, boyau, $f 
let ws have... « quill,c yot, 
you ſhall not ſay,a 10ns,bet a-y ons: i, 
get weſe), | "4 
jay vaygi'ay. penſcray. | 
I yo thither,l will thinke on is. ' 
1 Ga. | | $ | 
| 


E nee, hb 
V V anime fangniin 5 
rigs. axncomry FH | el 
ſlet of the $orgwe,we ſay, | | 


migaon,compagnon:ſ«7 thes - 

| Id wet,compag-ne. 
When the Italian ſaith,guadagno, 
biſognogbe expreſſeth our,gn,very well, 


A notable rule. 


V V* enterlace moſi often letters 0d 
neceſſary,but onely to 
avoyd gopingas, | 


N 
xchan | ® 


T 


OY 
Ano nous pronongons,t, c6me 
{:principalementg quandfadiccion 
viery du Latiniles Angloiyfony * 5 
| le ſemblable: comme, ditHdw,impofition, * 
| toureſofoig)' efdyye,uattien de,t. 


| Y. 
Yi ;differeyr ginſi ;,cargy.n "eſt jamajis 
ount avec une voyelle pour eſtre con- 
# * dw il ya touſ{jours ſeul: comme, 
| Fayons,noyau,un tuyau,bouyau, 
{ yuusneditcg pas: a-jons mais a=Y=oNns: 
toutcfofois nouy difons, 


{''y vay,ſy penſeray, 
NY _ Gn, 
.N* ug pronongons, 82, bien pres come 
les Angloig amy nt ,inien; 
ginſi nous fondons,g.ct touchany 
. | lepalaigdeha font : | 
\ plagde la langue,nou p IONS X 
ig, 1h; 20A 


eampa- gn ct non campag-ne,. .. 
Quand I'Italten dit g Wnt»! 
\ biſoxno,i] exprime. fol Þ bien noftre,gn. 


Ve reigle ane! &eftre not ee. 
Ous entrela poien ſouyent £dey 
lettreg rion'n FR aticsulemeny 
E jure Eviter le baallement; comme, * 


ychan 


Rvies oF 


Xildiſae? 
ifs fined? 


| 
[9 / Dry yr il diſaQ 


fait? 6-44 

« 3 ol 

for,gue t'ailfaird:;. (THO; 216% 

Certainetules of longs 
i French article. 


s $07 44091 


il lon uſe Webaye © "$0 
al rats for to "_ 
condi n:{cantunbe the articleref © 
the maſculine gender-la axdunc, 1 > 
of the feminine but inthe plural member 140 
there is no difference. } 


To decline ao wrie © of gr 
mr_—  -——. 2p | 
in 


IS <- fer nave. SI $0 aft Gage AG nay = 


> 409 3 $42" En hg — 4 _— __ 


A a, 
A. = Rh 


© 


Nom. Theſbuldier or; oi rag ar 


G Du ſoldar,ou,d'un' ox © a 
Do Of the ſou'dier;o?, us taldicy: ——_——_ 


D Au ſoldat;du San foldars * 

_—_ To the ſouldier,or $6 one ſaldier; "> OI 
c Leſoldar,ouitin;feldax:' © OV Oz, 
acl. rfl be frallier: 


- 


Oſ +; a. IITEEY \F 
Voc. 94W;,: 31415"b 2egiÞ 3/2127 20 


Ablat. matty by the, ovldjer, 


2422/1 phutdt 


hearth 2 
V Vile fo ek akh IG, 


ws a. ads NVÞ tw Sho Sos _ & _ 


B- ſoldat,ou,un 6 fdat, my” Y 


DOA AGM wh; at mo t 


O fe Lew, 
AvecleOndto a2 Pat lefuldar," | _ WW 


+ 
_ 


DA ATAxE. 


Þchan ha-til diſnE? ©. 
an lieu d63chamba-Udifac? V5 
{que tanlfain? 

pour que Oxil fait? 


Larticle Frangois. 


> poingee 


|- parlong ufage.a cauſe gue 


nayongpoingdere Syroceae ponr 
os ery ey ene} 9 
—_ maſculin:la,cyq.une, 


EX 


A Nowne of_ 
* jocbus declined, 


_ 

A fame,ou,une fame, 
The woman,or,one won an, 

Dela fame ou d'vne fame: 

Of the woman or,af one woman: 

Ala fame,on,aunefame: 


Vnto the woman;or,untd one wean: 
La famc,ou,une fame: 

The WORanH0zNt Woman: 

O fame: 


0 woman: 


| Avecla fame ou,avec une farpe, 
ou,par unc fame. 


Certaines reigles de Syntaxe. 


Oug coSnoifſongl'cſtranger par Farti- 
Nat: :car _ - _ que --- 
«du | 


| _ niggas au nombee On” 
il n'y a poing dedifferencee. .. 
ne Crna 


Plural, 


Nom. 
Gen, 
Dat, 
Aceuſ, 
Vcc, 


Ablat. 


_ | » 
ERVLES OF 


us 


Fo | 
MN m. Ts ſoldaes: 


þ 


C 


with the 


Tht ſouldiers: 
Gen, _ Desſcldatrs: 

Of the ſoulderr: 
Dat. Aux ſoldags: 
Te the ſouldiers: 
Les ſoldags: 
The ſouldiers. 
+» Ofoldazer” 


a, | 


. Iſeeit not Tſee it: 22 7% 
La,is read Sometimes it wan adverbe fynifying 


place:then it is ſo marked,)a. 


word whith nd it maſt moſt oft ew in reading 


——_ 


| be ioyned with the word which 
* g2eth before; as, 


3 ſceg voug la au boug dela table: 


ft thew there at the boords end: 
get weſay,il cſt 1a ſus en Paradis: 


7 -Aveclevſoldays, par les, &e, 


tous | © 


SYNTAxE NS" 135 
Plaral, S*. * 


SS 


cout | 


| Nom, Tejy fames: 4 
The women: 
| Gen, Dey famer: . 
Date Avxfames: 
Towomen: 
Accuſ, 'Legfamess _. 
- The! women: EPI 
Voc, O faces; © 
O woments in nant 4 
Ablat.:»: Avecicy peg geo I%y, &&. 
With theory ap ——— 
La. Si4atySt 4 = 


| Eſte ſyllabe,la.h ha fororbrwt TT 
Cz nificacions tar le plauſouvenye'eſd 


un archiddypcadefing 

a pome: aucuneyfois un cladfaioe 7 

\Ccu eſt ma chemiſe? | mend | 
ne Ja voycx yous pap” q} 2 Eoin $upy 
je ne Ia vay pas:j@1a NY 


Aucune. fois Ceſk tin'adverbe fi gnificary 
licu:alors il eſt ginſ} marque, lk: | 
et faut qu'enifanc il ſoix le plvs ſouyent 


| lint avecle mor qui 


precede: comme! 
qſcep voug.la au bout dela table: | 


toute-foig nous diſons,la ſus ca Paradis: 
vous 


| 7:7 S!./Ryirs on 


a dedansa plaiſir. 
4k rence of, bel,and beau, 
El js alwayes pat Ts words 
nn with 4 vayel/; ks -, 
4 _ _— bel _ 
« faire tree: 4 faire man 
#t,beau commeth alwaies b Gre 
4 conſonant? a3,beau flz,a, faire child, + 


The difference pt,je,moy, 


eſe funre Pronownes d' : 


En” the wards: ; 
f1i.fop 


qui ha fait ccla? 
Panos my 


un,and te gore the Like: 4s, = 


X qu rit? c'eſt toys; pF B57 GT 7 ( 
brat bly ah: at | we 


Of cercaine Pronawnes. poſſe (; 
MES? Kon,ra on Jarareof + & 
lthe nethre as be! and beaur wh 


avoyd bickſbowfd, LY 
SOOPI mal 


mon ame,ten h chalet 5599440 


ſore: thy cro;bew: | * 
be hyitefſe. 


'onhofteſſe; ring 90 7 $2 EY 


ru,and,cop.) 4 = | 


SYNTAXE, © 


voug joutyla WWans a plaiſire '* 
Ladifferenee de bel 8beay 


| B F],c\t touſ-joury mig deyang mots qui \ 
 Diſecommenceny par une =” come g \ 
3y un bel arbre:un-belhome, &c, a 


mais beauzpierittonfiotirs devant\ D.. 
þ une confone:comme,beufilz; | 


La difference de,je, moy, 


 royzetarus 
| ec quatrepronomg different ainf: 
* | GLjescſt ae ſerot avec le verbe!. 


3 quia faixcela? 168 q 


| yYous rc {pondez,moy: 
; exnon pas,gesſi d adverutevougne repetey 
" | toute la clauſe,qui cſt redicuxtromme 


x 


| eFay fait: $14.1 
} | tv,etztoy, ſore de meſme; comme 
4 | Jqui rltceft oy eh 50n pay US 7 
£313 37 $2.1 $141; 70? 5 il 
þ | D'aucuns Pronemb:Pol:kfe. 
k On,ma,ton,ta,ſon;ſa;forgde- 2 
meſme eſtofe quezbelzex beau; 
{pour cviter la baallement qui” + 4 
*, | genſuivroit,nous difons;” IE. 
_ |Cmoname,ton harbalcſter . li $1450 
L if h 0 | \ i \ : ; "2 
| On hoſte C: {% | - 


- 6 Ke, F 4 


> RvLiges of 


feminine gender we 
, theſe wafcal es Zo angus; ng . 
I”. FA 
T before verbet; as, 


je voug pric:Je te recommande: ; 
EA 1 recommend me ynto thee: 
il me or 


- nants. 


le env ogprontis 


NEW ND de toy: 
je at thee 


be ion be as 
E bein hed vorde;a5 
= Cn you? 


what ſay you? z 
que faig tu? 
whetdeeff thou? 
Nous,and,yous. * 
V \ ar yu find two, vous fogether, 
take one for the nominative Caſe, 
and the ether for the {Sc 
VOUS VOUS trOm 
ow deceive your ſelves; 
voug tuerex vous? 
will you kell your ſelfe? 
nous s the lik e,as, 
nous nous pas ns: 
we waſh our ſelves: IE 
noug ne nous mocquong pas. - 
we do wot mocke: 


»/ 


| 
; 
; 


au lieu de,ma ame;ta harbaxia WO5 
Finalement,ſi le ſubſtantifſe commen 


par une yoyelle,encor quiilfole du = 


feminin,noug luy afſocions 


- 


cs maſculins, mon,ton,ſon, 


_ Me,te,ſe,le,vous. 


+} EC.» fyllabes font communement miſcy 
| Yodevangles verbes: comme, 
Je voug prie:je te recommande?, 


SYNTAXE. Ys 


® 


il me bat;jele voy; il ſe corrouſſe; 


il ſe mocque:je mery de toy? 
mais fi la queſti ft de 
yous,et tu,fuiveMR le verbe?comme, 


que ditcy vous? 


Jque faig ry? 


Nous, &,vous. 


emandee,lors 


ur le nominat#, 


yous YOUS.trompeZ: 


yous tuerex yous? 


'+ {dous,eft de ſemblable:comme, 


nous nous lavons: 


"7 [noug ne noug mocquons pas. 


NC 


uand youg trouycx deux,vous,enſem. 
| blezprenex I'un 


Qlautre poyr Paccuſarif; comme, 


- + gt . 
oo et, co AO __—— 


Noz 


\Rvrtnes of 
" <Noz;ct;voz. 


| theſe words be ſat before 
__y biens: VoZAmis: 


7s "at. boirfon nſt cs res voſtres: , 4 
and the * rao. end rhewtbir aftrifey, For 


$ ce ſong no# amis:cy leg voſtres 
ns Taro <f nw ( 


pan la => v7 arm wh a. "4 

where u the maiden? call her, 
en,ſometimes is 4 prepoſition: ac, 
£5 eſt *nla maiſon:en Peglife: 

he # at home: 48 Church. 
en,is (ometimes put with verbes ſignifying 
moving to & place: as, 

vay en France, 

{ go to France, 

vous enallcy vous? 

£9 yew your way, 
Y us cole rehefing the place 


% 
* q 
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Noz,et,voz. ©: , 


J __y mots ſong mig devaneg\\. BR 
ſubſtantif,noug diſons; En \ 
biens: voz amis? wr, Ly 
no0Z ; « "> o 
mais apres,dites, 


{ies bois font neſtres,er voſtres: 

et Pundevant ex Vautre apres,dites: 

ſee ſony noz amis cx [eg voſtres, 

_En,e;la,et,y,relatifs. 

| 23a ,reptte la choſe devang dite: 
comme aufſigle,ee,la: comme, 

'preſtey moy del'argent: | 

vous enaurcz:oueſh mon perc? .. 

ne le yoyeg vous pas? je ne le yoy pag: 

ou eſt la chambriere? appelex la: 


Aucune+fois.en,eſtuneprepoſition:c&me, 
fil eſt cn la maiſon; en I'Eglife | | | 
enzeſt aucune,foig misayee verbes ſigns* 


ficants mouvernent enquelque lieu;zeome 
Je vay en France, ..., 4, | 


*3g + ,7 'F 
vovs enallex vous? 


| y,cſtun adverbg repttang1a place 
A I devane 


- v_ "pay 6-0 il y eſt; 
John at home?* yeazhe & 

allez a Veſcholc: j'y yay: 

'C go to ſehooles 1 go thither, 


rae. Fenton ouy eſt la —_N 


Of rep x4 
VV aus 0 f nature potting + | 
pain Banca before the adieflive:ay © 
a bifrede Mars, &c 
: beare- March, 
dC? _ 
e, 
| cs ng | 


un bey home: une manvaile fame. 
- be Fora an evill woman. 


wr 
ever theſy Lable;ne for 
a figne of denying and it is moſt often 


accompanied wit poink;pas,tiem;mul, g 
perſonne,aucun,ſquroy,oneque,. | 


& Roqals; Ld 


SYNTAXB.” | 
devant mencionn&e; commey>... 7»; 
Ichan cſt«l en la maiſontouy i yyRg 
allez a Feſchole: j'y vay. -\ 
#2: _ _ 
E mot, leur, aucuncyfois, c un pro- 
nom poſl{cſiif: comme, 
3 c'eſt leur droit: ; 


cx auclicefois un relatif dela choſedevansx 
dite: commegeſ}.celeus? ougeſtce la 
leur?pourle feminin:Ouy c'eſt laleur. 


us enſure 1 I'ordrede nature met- 
tangle ſu famifdevangl agjeRtif.co- 
medu pginblanc:dela bieredeMarg,&< 


mais,boh,mauvais,bel,belle,petic, 


ex quelques autres ſont commun{meng 
mis deyang le ſubſtantif: comme, 


3 un bon h5me:une mayuvaiſe fame, 


Ne, 


Vand nougdeniunsnous uſes » _. 
touſ-joury de ceſteſyllabe,ne, powr 
ſionede negacion;eſtang le plus ſourent) 
accompagneede,point,pasticnnul;. .- 
perſonne,aucune,lauray,oncques, ' 
ou,Jamais: comme, 
I 2 le 


Rvres or 
inrdecela:il ne fair pas 

of thas: © be doth not 

u'il ha dit: je ne voy perſonne: 

41 thas hath ſeid. 1 foe no body: | | 

je nedy rien: i o'y a aucundanger: 


Je 


I 7 wothing: there i; yodanyer: 


ncie vg; 'ſt:'s vou jamais? 
| ye pever ſee has : 


Fra ne WE vel OT, 


Sper you wa note, that the verbe 
» alwajes or mo#? commonly raced 
Jetwine UN pointyor ſach likg: av, 


T Hy ju" 4 apgih 


Degrees of comp arifon. | 


» - the of alles. > 
bon bath bis owne comparative,ae, HON 
ra! adv 
beſt of all: 
mauyai,pire, Se nid Hide, &c, 
_wor/e: linale, leſſer. p 
bien+fait Miculx-fait, tregÞ/bien, fait 
Trees andfruites. 
= of trees be o [the maſculine 
"as, 
un pe bendetge poirier:ſav,uneſaulr: 
app le wet he peare tree,a willow tee; 
but all the frwites be" of the ſeminins 
__ as, 


unc 
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Cje ne veuy poing de cela:il ne filOyas 
ce qu'il haditje ne voy PRs >> 
| ; je ne dy rien: il o'y ha aucun *anger; of 
| nele vgiſtry voug jamais? *1] 


je ne le vgi oncques, 


Ou vous notterez,queleverbe 
eſt touſ-/ours ou le plus ſouveng place. 
. * ENtreg ne ct, point,ou { 
| 3; je neparle pas, &c, 


X Degrez de comparaiſon. 
| Lus eſt le ſigne du comparartif, 
1. ct rres,du ſuperlatif: comine, 


1 grand,plus. grandgrrey-.grand,Gee. \\ 
bon,ha ſon propre comparatif: RR 
bon, meſſleur,tregobon: 


mauvais,pire; &c. moindreybee, | 
63. \ 'd 


bien»fait llegietres Meat. 


| Arbres & fruiQs, 
Nm d'arbres ſong du genre 


maſculig:comme, 


| Jun pomier, le poirier:dites,une Cruſs: 


mais tous les fruiges ſont du genre, 
feminin: comme, 


'& IM une 


Te 


T7938 c@ Rvrgs or 


"ponlferiteJa yo pome, &c, 

A « cherrie. the apple. 

/ inde heteroclites. 

1 plarall number by © 
4a Ars, fames: miiſon,maifory | 


the woman,women, | 
but theſe follow not the rale: 


pb vil, yeube, 
NI 7 Kuw 


. horſes, 


Wl 
z- 


goes mw 2es, 
gheeh for verves, .. 


f Gs perſon ſingular of the .* 


NG glee to end jn,y, meaning 
of ehoſevarbes whic h may leave,s,as 
je ſwy,je voy? oy,iecroy,yeſcry: 
Tam, 1 ſee, I heere,l beleeve,] write: 
and not je< ſuis; and that is net onely 
the differmee. of the ſecond. 
pro fonzular of the ſame tenſe 
and mand, but dlfo tothe likencſſe of 


el other firſt perſons. | 
af the ſs..gular number of all tenſes 6 moods, 


faloy,ralay.j'iray, } 

Idid gal went] will go+ | . 

"® ard a, al: Mo norping the Poets: >», Vs 
. but verbes ending #11,r5,and;ts, 

cam ſpare,s,for = quantitle jake, 


* 
is "i - _——_— pans mnt any 4 
- % 


tual yr i 14 * 


chv'g mit not 8, a : ' FE 


pn on. —_ 
Rey . 


SYNTAXE- 
-_ ceriſe,la pore, &c. =, 
Noms heteroclites, 


Ous faiſorglenombre plurier en 
adiouſtant ;s,aw{tngulier: comme, 


Jla fame;les fames* thaiſon,miaifons : 


maisceux-cy ne ſuiuchtpas la reigle: 
ceil;yeule;genoil,genou}x,cheval, 


chevaulx,porc ,pourceatl}e, 
Reigles pour les'yerbes, 


A premiere perfonneſingul.du, | 
temps preſent deT'indicatif _ _ » 


- meruf,ſe dc;bt rerminer hos jetitend : 


4 leſquilz wadmetrigr point,s,comme, 


deg verbey qui peuventlaifſer,s,comme_ 
Jie fuy,je voy,je croy,P*clcry: 

et non pas jeſuis:etcecy/non ſeulemeng 
pour la differetice de lafeconde® 

perſonne fingulicre tr meſme reryÞþs 

et meevf,mais auſſia lafimilitnde « 

de toutes premicres perſannes, 

du nobreſing de tovs legren pact merutfs 
{jalopyyalay,)iay: 

cx non pas,)\aloys.'eF Potres excepter: 

maig les Verbes fniffants en,rs,cy;ts, 

ne peuycRt laiflers,a cauſe dels quantite, 

| te 


- 


"200 _— or. | 
A 


dnp | | ; | 


' A ſhortening of verbes, called in 


n 'Latin Concrogtio. | bo / 
ead ofy je diffcreray gonneray, | _ 
= | les: 4 y,4ecmourcraymcncray, q yo 

wendy ron Sy | 
will give. $ 

e marra = =# A © 
[ cc 

| di 


He fog ry - 
ſrleſore bit 


fr tenſe of the Indicative, | 
by adding ray: iy 5 ) 


Rs tenſe of the very = | 


*2ime, ameray:je lyyje liray: 
Ive, will ve: my reed ſella 


greys vouldray ge vay 1's way 
t will, I ſhall be willing:! go! will ge: 
th be able rp Lee 


decoy tc Bra, je as 
Al een 7 will Gay per Je peo 
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] ;epers,je mets | 


Abregement Jes verbes. zppelee en 
Latin ComraRtio: 
Ave de,je differexay,doaneriy, 
je laiſeray $a Be | 
| | nous Hohs., |... > 
je dorray,ou Arg: tarray je demorray : 


je marraysdifterray.... 


& ] | Semblablement a liew de;ceſt home, 
& = fame,a ceſte heure, ceſt Faſen: pong 
iſons,RomezRelame,aſteu 


| ._-  Iefururde wages x : 
+5 F fa reve de ce ETÞs $, | 


"4 ont Gombt Fog Tindicatf, . 
eh oiouſ ſtant,ray: comme, | | 
\ Cfaime Yaimeray: bc ly:Jc lirays. 


eprend.e prendray: 


| pit ſont pceprts: ee 47 
k - ' » , Þ 
je veulxje youldraytfe vay Fray: 


F \YJepeux,jepourray: jefay,je feray: 


je ſuy je ſeray: Yay, jauray: 


je decoy, jedecevray: je pers Je perdray, 


Hard 


y 


oat, 


Hard : 28 ro hacks che les! 
ner, and Gann his rongue | 
to the ation © - | 


of theFrench.,,.  .,.1| 
ORs ,nbity exbabye, ad 
'a 


ye ouye: ayant webmypdv- if 
toyer, cotoyant: Grroges, forroyGe 


ape; dame, ame, lame, court 
ous;emauraiſe,punais,puna ne | 

\!16n, 0 ly | 
we pe. TIE er 
a bapfs end enecet ,magna/y 


>, 


nime,craignans,jc gagne gagner;gagnat 10 
cagnatdier, rognon, mignon, * ngr 16 3 « 
Dicu,licu,milicu,aycul micux, jeu, mcut, | 


peur,ſuer, je te loue, bout, faire 1a mou#x 
vatncu,ygaincuce.un une,chaſcun, euclunll 
Ambrun,Autun,ſas,foubz,oragnee, unek” 
cognee, clouge, entortillee, ceil, ducil,cerff 
cugt, fucil,orgue j{,argentueUl. . : 


ANT 


: - 46 ibs W*"IRE"< T5 TR MM 
s 2 Yan s $f beg 4 
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' AN ADVERTISEMENT 
FOR VERBES PER- 
$SONALS, 


FA A LL onr Uerbes are declined. | RF” 


after foure mauner of mayes: + 
pf, whoſe infinitive endeth exther . 
"2 .iner, 4s, tomber, baller, ſr: : in 
s | Oir ,44s vouloir,mouyoir,dou Ox ; in 
pi er, « faire, dire, lire, 5», ir, 4s, .ve- 
44 fir, trabir, evabir. Now to the end. 
ae, | that the Reader may with an cafier 
i way decline theme, 1 have ſet their ſe- 
/ Nriep examples , with faire; and. fit 
an Lkraſes, 32 my treatiſe of Uerbes, at 
6} the requeft of diverſe " entlemen and 
cut, | preoret's knowing by experience 
pub | | what profite they goker an uſnall 
= ec/oming as well of Verbes perſo- 
Er aimpnſac 


FINS. 


